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П ечатать, позволяется сѣ
шѣмѣ, чтобы  по напечатаніи.?
до выпуска изо Типографіи, 
представлены были вЪ Ц ензур
ной К о м и т е т ѣ  : одинѣ экзем« 
плярЪ сей.книги для Цензурна« 
го К о м и т е т а , другой для Де
п а р т а м е н т а  М и н и стер ства  
П росвѣщ енія, два экземпляра
для И м п е р а т о р с к о й  Пу  б- 
личной Библіотеки и одинѣ для 
И м п е р а т о р с к о й  А кадеміи 
Н аукѣ. Москва 18 2 1  года, 
Сентября 1 g дня* Сію рукопись 
разсматривалъ Ординарный 
П роф ессорѣ, Коллежскій; Со
вѣтникѣ

Тимоьей. ПерелоеовТі.



М А Л Ь Т ІЙ С К ІЙ  Р Ы Ц А Р Ь .

Г Л А В А  I.

Злополучный Цезарь вЪ про
долженіи многихѣ недѣль былЪ 
вЪ безпам ятствѣ ; приш едіт* 
вЪ чувство , онЬ увидѣлЪ себяЁ 
вЪ монастырѣ среди Апгіенин- 
скихЪ горѣ, куда завело его 
отчаяніе ; и посмотрѢвЪ во- 
кругѣ себя , примѣтилЪ , ч т о  
келья, к отор ую  занималЪ, бы
ла мала и получала с в Ѣ ш Ь 
только сквозь узкое отвер з- 
с т іе . С тѣ н ы  были изЪ дикаго 
камня : Р асп ятіе и тю ф якѣ , 
служившій ем у вм ѣсто постѣ*  
ли : составляли вЪ кельѣ всѣ 
уборы. Слабый лучь свѣшй



проницавшій вЪ оную, показал!)
ем у почтеннаго монаха , сидя
ч а го  вЪ иогахЬ постѣли, и чи
таю щ аго молитвенникѣ. Це
зарь сказалЬ ему нѣенолько 
вразумительны хъ словѣ, кото- 
ры хѣ не произносидЪ уж е нѣ
сколько недѣль, и при зв укѢ  
его голоса — святой мужѣ со
дрогнулся , сложилЪ книгу и 
приближился кЪ нему : Лицо
его закры то было копишономЪ; 
но грудь примѣтно воздыма
лась и руки дрожали, какЪ бы 
ошЪ радости. Такѣ какЪ онЪ 
хранилЪ молчаніе, т о  Цезарь 
опять повторилъ вопросѣ свой ; 
но монахѣ не отвѣчая ни сло
ва , поклонился е м у , сдѣлалѣ 
крестное знаменіе — и указавЪ 
сначала на свое платье , а по- 
цюмѣ на постелю — вышелѣ 
Вонѣ* Цезарь не видалѣ болѣе 

моцахц , Принадлежавшаго
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r1> стр о го м у ордену Снятаго 
Бруно, котораго законы запрет 
щали ему говоришь. Сіи бла
гочестивые братья подавали 
помощь больнммЬ п у т е ш е с т 
венникамъ и перевязывали т Ѣ а 
десныя ихЪ раны , но правила 
ихЪ не дозволяли изливать вЪ 
сердцѣ страж дущ аго—бальзамѣ 
утѣ ш ен ія  и совѣтовъ.

По мѣрѣ того, какД) Цезарь 
выздоравливалъ, картины про
шедшаго возобновлялись вЪ д у-  
шЬ его. ОнЪ привелЪ себѣ на 
память все т о  , ч т о  расказы* 
валѣ ему СиньюрЪ К а л ь в а ; 
вспомнилЪ о слоиахЪ Беатрисъ* 
и увЪреиіяхЪ Жіованни, — и о 
малЬйшихЪ подробностяхъ ка* 
савшихся до сихЪ особѣ, ко» 
торы хЪ  подозрѣвалъ.

Подумавши внимательно, онЪ 
ощ ути лЬ  в е с ь м а  различным* 
ч увства — вЪ разсужденіи дру®

Мал. Рыц. Ч. ІІЬ  А  ».
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y a «своего и вЪ разсужденіи Бе* 
^гприсы. П оступокЪ  Жіованнц 
інерзалЪ его сердце, но ч у в с т 
во возбужденное Беатрисою , и 
діожетЪ бы ть сильнѣйшее , не 
было однако же ни столь глу
боко , ни столь продолжитель
но : одно волновало его душ у , 
другое же повергало оную вЪ 
уныніе и отчаяніе.

И стина обладаетъ могуще
ством!), котораго даже наруж» 
постъ преступленія не можетЪ  
совершенно истребить. Взоры, 
Слова и поступки ТКіованнм 
возобновлялись вЪ памягііи Це- 
зарй и всякой разЪ оставляли 
ую себѣ впечатлѣніе-, застав-» 
лявшее его .не сомнѣваться вЪV * , „
уіхЪ искренности. ЧѣмЪ болѣе 
размышлял!) онЪ о характерѣ  
Tji поведеніи своего друга, тѢмЪ  
болѣе перемѣна его казалась 
Ç 'i j  ужасною.; но, увы ,! чѢмЪ



болѣе разсуждалъ онЪ о Б е а т 
рисѣ , тѢмЪ менѣе находилЪ 
причинѣ думать, чтобѣ надоб
но было употреблять большое 
искуство — побѣдить ее. ОнЪ 
вспоминалЪ о благосклонности, 
которою наслаждался Графѣ 
Кагліари , и наконецЪ о томѣ, 
капѣ сЪ нимЪ было поступле- 
но — и возстеналЪ дѣлая по
добное сравненіе.

Цезарь чувствовалъ невоз
можность — оставаться долѣе 
вЪ такой нерѣшимости. Л уч 
ше , думалЪ онѣ, предаться  
отчаянію, получивЪ очевидныя 
доказательства ихЪ вѣролом
ств а  , нежели колебаться вЪ 
неизвѣстности : не зная к т о  
былЪ истинною причиною его 
невозвратнаго н е ш( а с ш і я: ~  
другѣ или любовница ? Послѣ 
роковаго вечера вЪ садахЪ Kar 
рога р —г XTçsapb видѣлѣ Жіова^к
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ки, который хотѢлЪ ем у из]> 
ясн и ть все дѣло и доказать 
свою невинность ; но ІТезарь 
засшавилЪ его молчать, и кровь 
останавливалась кЪ жилахЪ его, 
когда вспоминалЪ о ср ед ств ѣ , 
которое употребилЪ кЪ т о м у . 
Я  увиж у Б еатр и су , говорилЪ 
онЪ самЪ себѣ , и есшьли она 
не удовлетворитъ моимЪ во
просамъ, т о  безЪ сомнѣнія она 
яиновна. Боже мой! какая уж а
сная мысль, Беатриса вѣролом
на ! Б еатри са изЪясияешся вЪ 
любви! нѢтЪ ! это  невозможно! 
Ц езарь опять впалЪ вЪ слабость  
и предался легковѣрію, но од
но воспоминаніе скоро разру- 
зпило э т у  кратковремянную  
м е ч т у  — воспоминаніе о х и т *  
ро.сти?, -которую  она у п о т р е 
била противѣ своей м атери . 
Н е могши перенести мысли > 
безпрестанно возобновлявшейся,



ѳ
м желая истребишь ее изЪ сво
его сердца , онЪ рѣшился воз
вратиш ься вЪ Геную , чтобы  
вю полной мѣрѣ удовлетворить  
своимЪ желаніямЪ. Ж а р ѣ , ко
торы й возбудило вЪ немЪ сіе 
намѣреніе, придалЪ ему новыя 
силы и онЪ черезЪ нѣсколько 
дней былЪ уже вЪ состояніи 
предпринять свое п у т е ш е с т 
віе.

Во время выздоравливанія — 
онЪ ничего не могЪ узн ать отЪ  
молчаливой братіи его окру
жавшей. Монахи я в л я л и с ь  
предЪ его взорами накЪ при
видѣнія ; и когда онЬ вечеромЪ 
проходя кладбище, видѢлЪ ка
ждаго Кортезіанца , занимаю
щагося приготовленіемъ соб
ственной могилы , т о  щиталЪ  
себя призракомЪ, осужденнымъ 
на вѣчное молчаніе вЪ сихЪ пе
чальныхъ мѢстахЪ.
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Не осмѣливаясь нарушишь
набожнаго безмолвія с в о и х Ъ  
мрачныхЪ товарищей, онЪ раз- 
читывалЪ время, которое про- 
велЪ вЪ этомЪ м ѣ стѣ  но всѣ 
его старанія кЪ т о м у  были 
т щ е т н ы . Связь мыслей его бы
ла прервана нѣсколькими дня
ми безпам ятства; — и такимЪ  
образомѣ онЪ погперялЪ всѣ 
способы изчислять время.

ОнЪ воспоминалЪ смутиы мЪ  
образомЪ, ч то  оставилъ Ге
ную и шелЪ не зная самЪ к у
да блуждая изЪ одного мѣ
с т а  вЪ другое и не о тд ы хая ; 
принималъ пищу только т о г 
да , когда принуждалЪ его кЪ 
т о м у  к то  нибудь изЪ человѣ
колюбія , и послѣдняя мы сль, 
твердо напечатлѣнная вЪ его 
памяти, была т а , ч то  онЪ вЪ 
одинЪ день, удрученный у с т а 
лостію и нуждою, упалЪ безЪ



Il
ч увствѣ  вЪ одномЪ отдален
номъ к уединенномЪ м ѣ с т ѣ . 
П ри отЪѢядѢ Н а сто я те л ь  увѣ- 
домилЪ его о іпомЪ, чего Ц е
зарь еще не зналЪ вЪ разсуж 
деніи пребыванія своего вЪ мо
н асты рѣ , — и воспользовался 
скромнымЪ разрѣшеніемъ упо
требленія слова , которое по 
правиламъ ордена дозволялось 
ем у сЪ тѢмЪ то л ь к о , чгпобЪ 
похвалить монашескую жизнь 
человѣку, который, казалось, 
ммѣлѣ столько причинѣ возне
навидѣть свѣ тѣ.

Цезарь не отвергЪ сего пе
чальнаго предложенія; но ч у в с т 
вовалъ необходимость прежде не
жели разлучи ться сЪ свѣтомѣ, 
сЪ дѣйствительными своими 
обязанностями и сладостными  
узам и жизни : уд о сто в ѣ р и ть ся  
вЪ одной в е щ и ,  вЪ которой  
*Ъ величайшему у  д и п л е н  іщ
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виоемѵ начикадЪ сомнѣваться. %/
ИзЪяснивши настоятелю  еЪ 
искренностію свои ощ ущ енія, 
он b узналѣ отЪ  него, ч т о  наи- 
денЪ былѣ лежащимЪ на доро
гѣ путешественникомъ, кото
рый привезЪ его вЪ монастырь, 
гдѣ монахи имѣли обѣ немЪ 
попеченіе вЪ продолженіи цѣ- 
лыхЪ четырехЪ недѣль.

„КакЪ много прошло време
ни,“  подумалЪ Цезарь, можеіпЪ 
бы ть еще болѣе увеличилось 
мое нещастіе ! “

Почтенный Н астоятель по
далѣ Цезарю кошелекЪ сЪ чер
вонными , которые оставлены  
были благотворительнымъ п у
тешественникомъ для его упо
требленія. Цезарь спросилЪ о 
его имяни; — но онЪ не сказалЪ 
онаго, и припюмЪ никто не 
подумалЪ его о томѣ спросить« 
Адимарій ощ утилЬ нѣкоторое



іЗ

болѣе гордЪ, нежели призна- 
шеленЪ ; но о б сто я те л ь ств а  
произвели вЪ немЪ большую

помощь со стороны незнаком
ца , была почти достаточною  
причиною, чтоб!) примирить  
его сЪ свѢтомЪ. Взявши изЪ 
кошелька нѣсколько золоты хъ  
монетѣ, чтобЪ удовлетворить  
самымЪ необходимымъ своимЪ 
п отр ебн о стям ъ , онѣ отдалЪ  
остальныя Н астоятелю , прося 
его уп о тр еб и ть сіи деньги на 
благотворительныя дѣла $ по- 
шомЪ получивЪ его благослове
ніе, онѣ уѢхалЪ.

надЬ его бѣдностію, все дыша
ло там ѣ  веселостію и веЛико-

перемѣну, и э т а  великодушная

ВЪ концѣ карнавала 
возвратился вЪ Геную, 
б уд то  нарочно , вЪ насмѣшку

лѢпіемЪ. Проходя С тр ад а Н у -  
Маль Ры ц . Ч. I l l . Б
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Ову » онЪ примѣтилѣ только 
одно зданіе, вЪ коемЪ обитали  
мракЬ и безмолвіе : — э т о  бы
ло Палаццо-Россо. Ч т о  за при
чина такой перемѣны? Не уж е
ли какое неіцасіпіе постигло 
обитателей с е г о  дома ? ВЪ 
сердцѣ Цезаря безпрестанно 
представлялся образѣ Жіован- 
ни и Беатрисы.

СЬ трепетом ѣ подходитЪ  
онѣ кѣ воротамѣ. Слуга со
вершенно ему неизвѣстный го
воритъ е м у , ч то  Синыора 
Беатриса нѣсколько времени 
была при смерти , .и ч то  на
конецъ отправилась сЪ Госпо
же10 Маркизою п у т е ш е ст в о 
вать. Цезарь еіце спросилЪ 
его, но сей слуга былЪ изЪ 
числа самыхЪ послѣднихъ, а

Т Т “ *“  были »а улицѣ
' 1'" ст  сѣ замаскированными*



Ѵдивленный симЪ извЪстпіемЪ, 
но имѣя еще нѣкоторую сла
бую надеж ду, основанную на 
т о м ѣ , ч то  Беатриса находи
лась еще сЪ своею матерью 9 
ОнЪ вышел!) из̂ > д о м у, чтобы  
еще обѣ нихѣ навѣдаться. ВЪ 
сію м и н уту  онѣ подумалЪ бы
ло и т т и  кѣ Синыору Кадьва ; 
но воспоминанія, какія могло 
произвести вѣ немЪ присуд- 
ствіе сего услужливаго прія
теля, слишкомЪ были т я г о с т 
ны , — и онѣ не рѣшился имЪ 
подвергнуться. — Почему на
правилъ п у т ь  свои ко дворцу 
ДоріевЪ.

ВсѢ улицы наполнены были 
замаскированными. Болконы и 
крышки домовЪ, сдѣланные т е р 
расами , были покрыты наря
женными дамами ; на однихЪ 
блистали бриліанты , другіе 
же были украшены ц вѣ там и ,
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или одеты  вЪ платья изЪ до-
р<ѵихЬ матерій. ЗдЬсь на под
м о ет к ахЪ играли Пантомин
ный балетѣ , — там Ъ  стр ан 
ствую щ іе музы канты  состав-ѣ/ »
ляли О ркестрѣ гіредѣ п орти 
ками публичныхъ зданій. Вез
дѣ видны были ф окусники, 
танцовщики на веревкѣ, или 
импровизаторы. Иногда появ
лялись позлащенныя колесницы 
наполненныя аллегорическими 
лицами, сопровождаемыя т о л 
пою масокѣ; или кавалкады во
оруженныхъ молодыхЪ людей 
на прекрасныхъ лошадяхЪ пред
ставляли турн и рѣ . Громкій 
смѢхЪ, музыка, крики радости  
или ужаса, звукѣ хлопушекЪ , 
т р у б ѣ  и курантовЪ — разда
вались вЪ воздухѣ. Ш у м ѣ  сей 
совершенно оглушалЪ Цезаря у 
потом у, ч то  веселіе по' всюду
царствовавшее не согласовалось



еѢтѣмЪ, ч т о  онЪ чувствовалъ 
и было для него несносно. Дождь 
конфектЪ и Цвѣтовѣ сыпав
шейся на него сѣ балконовѣ, 
подѣ коими онѣ проходилЪ, ка
зался ему пренебреженіемъ его 
горести, тѣ м ѣ  болѣе, чгпо все
общее веселіе и маски прида
вали сему празднику сходство  
сѣ послѣднимъ вечеромЪ прове
деннымъ имЪ вЪ Генуѣ.

Удерживаемый многолюдст- 
вомЪ, Цезарь долгое время не 
могЪ достигн уть дворца Дорі- 
евЪ. Уже начинало р азсв ѣ тать , 
когда онЪ подходмлЪ кЪ воро- 
шамЪ онаго. Великолѣпные са
ды, всегда отверзгпые для пуб
лики, наполнены были невѣро
ятнымъ множествомъ особѣ. 
Драздные люди тѣснились око
ло фоншановЪ, вЪ которыхЪ  
вмѣсто воды было вино , и око
ло м ѣ стѣ , гдѣ пускали потѣш -

Ліо,л. Ръіц. Ч. III* Б s«
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яме огни, Цезарь нашолЪ сред
с т в о  безЪ затрудненія пройти  
уединенными аллеями. ВЪ одной 
изЬ нихѣ в стр ѣ ти л ся  онЪ сЪ 
господиномъ Д ом а, котораго 
желалЪ увидѣть ; Доріа о с т а 
вилъ гостей, чтобѢ насладить
ся пріятною утреннею  прохла
дою, и удивленіе его при видѣ 
Цезаря равнялось радости сего 
послѣдняго.

Послѣ цервыхЪ взаимныхъ 
вопросовъ и о т в ѣ т о в ъ , Доріа 
старался разсѣять безпокой
ство  своего молодаго друга. 
Приведши его вЪ маленькую 
бесѣдку, построенную ,вЪ готи 
ческом!) в к у с ѣ ,  сокр ы тую  
между деревьями, вЪ которой  
надЬялся быть вЪ безопасно
с т и  ошЪ нескромныхъ, Доріа 
началЬ за и им ампельное свое по
вѣствованіе. ОнЪ расказывалЬ 
безо всякихЪ прибавленій и



замѣчаній, и вЪ томЪ самомЪ 
порядкѣ вЪ какомЪ происходи
ло дѣло»

„ЧрезЪ нѣсколько дней послѣ 
ошЪѢзда твоего изѣ Г е н у и , 
сказадЬ онЪ , посѣтилъ меня 
СиныорЪ Жіованни. ОнЪ о т -  
дадЪ мнѣ двѣ бумаги,- изЪ ко- 
торыхЪ вЪ одной содержалась 
послѣдняя воля его, вѣ случаѣ 
его смерти; вЪ другой же было 
законное распредѣленіе имѣнію 
вЪ продолженіе его жизни, — и 
сказалЪ, что намѢренЪ былЪ 
опять в ступ и ть  вЪ Орденѣ 
рыцарей Іонна Іерусалимска
го. “

Цезарь затрепеталЪ и пере
мѣнился вЪ лицѣ; губы его сдѣ
лали нѣкоторое движеніе ; но 
так ѣ  какЪ онЪ ничего не про
изнесъ, т о  Принцѣ продолжалЪ:

„Прежде нежели мы растя
немся, я покажу гпсбѣ сію ц<>

*9
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елѣднюк» бум агу; п ето м у, ч т *  
вЪ ней е сть  с т а т ь я  касаюіцая- 
ся до имѣнія, .принадлежавшаго 
нѣкогда о т ц у  твоем у. — Сія 
с т а т ь я  кажется мнѣ написана 
вЪ твою пользу. Но я с т а н у  
продолжать: И т а к ѣ  онѣ ска
залъ мнѣ, ч то  нечаянный слу
чай разорвалЪ вашу д р у ж б у , 
и не входа ни вЪ какія даль
нѣйшія подробности о семЪ 
предметѣ, изЪявилЪ живѣйшее 
желаніе узн ать, что сЪ тобой  
случилось; требовалЪ отЪ ме
ня честнаго слова, увѣдомлять 
его обо всемЪ, ч то  я обЪ т е б ѣ  
у зн а ю , и потомЪ простился  
со мною. Я  не могЪ найти  
причины в а ш е г о  печальнаго 
разрыва, и сп устя  уже нѣсколь
ко дней э т а  горестная тайна  
достигла до ушей моихЪ. ** 

„Однажды п о у т р у  прислала 
за мною Маркиза Бриньолет-
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гпи. ( э т а  дама всегда совѣ
т у е т с я  со мною вЪ важныхЪ 
случаяхъ ) Я  нашелЪ ее вЪ о т 
чаяніи. — Она увѣдомила меня, 
ч то  дочь ея была вЪ самомЬ 
жалостномЪ полояіеніи, до ко
тораго доведена была склонно
стію  своею нЬ СиныЬру Цига- 
ла, обѣ отЪѢздѢ коего и намѣ
реніи возобновить свои обѣты, 
говорили во всемЪ городѣ. М ар
киза ирисов®купила , ч то  бо
лѣзнь дочери ея была родЪ по
мѣшательства. “  і

При сихЪ словахЪ Цезарь 
схватилЬ р ук у  Принца сЪ с у 
дорожнымъ движеніемъ, и едва 
удержйлЪ стенаніе, однакоже 
не прервалЪ молчанія, почему 
ПринцЪ Дорій продолжалЪ: 

„Н ен астн ая дѣвица призна
лась м а т е р и , что СиныорЪ 
Цигала не престакалЪ убѣгать  
се ; но какЪ она приписывала
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поступ ки  его чувствамъ че. 
с т и  и привязанности кЪ шебѣ, 
т о  и просила М аркизу убѣ
дить Ц и га л у, чтобѣ онѣ о т
ступ и лъ  отЪ  стр о го сти  сво- 
ихЬ правилЪ, и принялЪ руку  
ея, которую  она никогда нико
м у другому не ошдастЪ. На* 
конецЪ, любезный Адимарій, ( я 
зкелалЪ бы это  скры ть отЪ 
т е б я  , естьлибЪ т о  было воз
можно ) единственная причина, 
для которой звали меня кЪ ней, 
была прозьба, чшобЪ я поста
рался убѣдить Синыора Циж- 
лу жениться на Б еатр и сѣ ,“  

„Остановитесь, Принцѣ, оста
новитесь ! “  вскричалЪ Цезарь 
вскочивши сЪ бѢшенствомЪ сЪ
своего мѣста. „ Я  не могу____
я не. хочу вѣрить_____ « ОнЪ
умолкЪ, закрылЬ руками горя
щее лицо свое, и сѢлЪ вЪ без
молвіи. Никогда почтеніе не



одерживало столь великой по
бѣды. Благородный Дорій по
чувствовалъ цѣну эшаго воз
держанія — и не забылѣ о семѣ 
поступкѣ.

„ Я  дум аю , продолжалЪ онЪ, 
ч т о  лучше всего здѣлаю, есть- 
ли остальное рас кажу какЪ 
можно короче. И такЪ, я взял
ся исполнить ея прозьбу , . . . .  
долженЪ признаться, для того  
единственно в з я л с я ,  чтобЪ  
удовлетворить своему любо
п ы т с т в у  — и убѣдить себя ; 
п отом у ч то никакЪ не могЪ 
повѣрить, чтобѣ другѣ твой  
вахотѢлЪ продать щ астіе жиз
ни своей, за обладаніе рукою  
такой пламенной молодой дѣ
вушки: я не ошибся вЪ свое'мЪ 
ожиданіи. ОнЪ отказался ошЪ 
нее, не взирая ни на к р а со ту  
оя, ни на богатство ; и даже 
узѢрялЪ меня, ч то  симЬ отка-
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аомЪ не дѣлалЪ никакого по
ж ертвованія друж бѣ ; потому, 
ч т о  никогда не оіцущалѣ кЬ 
ней ни малѣйшей склонности. 
Онѣ весьма сожалѣлЪ о т о м ѣ , 
ч т о  старан іе, употребленное 
ммЬ кЪ образованію ея сердца, 
вЪ т о  время, какѣ думалѣ, ч то  
она будегпѣ твоею  суп р уго ю , 
привело ее вѣ такое пагубное 
заблужденіе. ВЪ этомЪ случаѣ, 
онѣ вцадилѣ ее болѣе нежели 
всякой другой будучи на его 
м ѣ ст ѣ  , потом у , ч то  тогда  
только и узналЪ я, какимѣ об- 
разомЪ ваша дружба была раз
рушена. “

„Е сть л и  не страшный сонЪ 
смугцаетѣ мои чувства,“  вскри- 
чалѣ Цезарь ударивЪ себя по 
лбу обѣими руками и поднявѣ 
глаза кѣ небу , „ т о  я самый
ненастнѣйшій изѣ людей. «



„О , Адимарій ! и іпы мв- 
жешѣ говоригпь гпакѣ имѣя по
добнаго друга ! “

— „ Я  имѣю д р уга! ахЪ ! у  
меня н ѣтѣ его болѣе ! “

До рій смошрЬлЬ на него сЪ 
выр а з и m е л ь ны лі ѣ молча ніемЬ.
Отчаянный взорѣ Цезаря и 
звукѣ его голоса выражалѣ бо
лѣе, нежели что онѣ могѣ по
дозрѣвать , ѵ или обыкновенные 
упреки совѣсти. Принцѣ вспо- 
мнилЪ вѣ сію м и н у т у , ч то  
когда началѣ онѣ говорить о 
примиреніи, т о  Жіованни сна
чала поблѣднѣлѣ , п о ш о м b  
покраснѣлѣ, и н а к о н е ц Ъ  
еказалѣ прерываювцимся голо
сомѣ : „ Н ѣ т ѣ , нѣтѣ ; есть
случаи], вѣ когпорыхѣ я не мо
гу да и не долженѣ пронзать.“  

Вѣ одномѣ только случаѣ ни
какой дворянинѣ и рыцарь не 
могѣ п р о с т и т ь , и Дорій ду- 

М ал. Ры ц. Ч. U L  В
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ліалЪ, ч т о  самое величайшее
раскаяніе не могло бы того за
гладишь; шакимЪ образомѣ онѣ 
угадалѣ роковую тай н у. Слова 
Ц езаря заставили его вздох
н у т ь , и онѣ вскричалѣ: „невла
стны й молодой человѢкЪ!“  

Адимарій оставался вЪ томѣ  
аке положеніи, приложивши 
обѣ руки кЪ пылающей голо
вѣ своей, и не слыхалѣ воскли
цанія Принца. Сты дѣ, горесть  
и отчаяніе вЪ одно время вы
ражались на лицѣ его. О тЪ  
времяни до времяни глухія с т е 
нанія вырывались ияЪ его гр у
ди , и всѣ члены его обѣяты  
были судорожнымЪ тр еп ето м ѣ . 
Иногда онЪ закрывалъ глаза 
свои , какѣ бы желая изгнать  
изЪ мыслей спірашный образѣ, 
который его шерзалѣ : образѣ 
Жіованни и послѣдній взглядѣ 
çrO; но онѣ безпрестанно возоб-



поклялся вЪ его памяти. Ц е
зарь затрепепіалЪ и вскрик- 
нулЬ; но чрезЪ м и н у т у  о тч ая
ніе опять погрузило его вЪ 
безмолвіе и неподвижность. Н а
конецъ угнетенная душ а его 
облегчилась сими словами, про
изнесенными имЪ прерываю
щимся голосомЪ: „Теперь пони
маю тебя, Жіованни, вЬкакомЬ 
заблужденіи находился я ! . . . .  
ужасное ослѣпленіе ! — до ка
кой степени я былЪ предубѣ
жденъ ! ......... я почитал b его
слишкомЪ строгимЪ, вЪ р азсу
жденіи легкихЪ погрѣш ностей; 
между тѢмЪ какЪ онЪ былЪ 
справедливъ ; онЪ хорошо зналЪ 
э т о  непостоянное и коварно© 
сердце. Ч т о  я говорю ? Ковар
ное ! какЪ оно могло бы ть т а -  
кимЪ, до такой  степени ? Н е  
ужели и Б е а тр и са  могла уни-
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зиться ? . . .  и я могЪ любить
т а к у ю  женщ ину!“

ОнЪ опять сдѣлался непод
вижнымъ, но вдругЪ черты  ли
ца его прояснились ; казалось 
лучь свѣ та озарилЪ его д уш у.

„Н о эгпотЪ браслетѣ! я ви- 
дѢлЪ его у  Жіованни . . .  онѣ 
ей принадлежалъ . . . ПритомЪ  
же это  назначенное свиданіе!. .  
н ѣтѣ , нѣтЪ, вы х о т и т е  обма
н у т ь  меня . . . они оба измѣни
ли мнѣ . . .

Дорій поспѢшилЪ изЪяснить 
Цезарю, какимЪ образомЪ онЪ 
приведенъ былЪ вЪ заблужде
ніе, потом у ч то самЪ Жіован- 
ни разка залѣ ему э т о т Ъ  сл у
чай: прося его возвратить Бе
атрисѣ сію вещь причинившую 
столько зла. ЧтожЪ касается  
до свиданія , т о  ІІ.игала т у т Ъ  
находился совершенно случай- 
нымЬ образомЬ ; и онЪ предпо-

q8
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лагалЪ, ч т о  единственною цѣлью 
прибытія Беатрисы  вЪ маске- 
радЬ вЪ переодѣяніи, было на
мѣреніе вывѣдать т а й н у ю  
склонность Шіованни. Она на
дѣялась получить о тѣ  него 
признаніе вЬ любви , будучи  
притомЪ увѣрена , ч т о  гор
дость и гнѣвѣ дадутЪ  ей м у 
ж ество о стави ть его, не дав
ши себя у з н а т ь , вЪ случаѣ  
естьлибѣ ожиданіе ея было об
м ан уто .

Но momb, к т о  предается  
'страстямЪ  , можетЪ ли бы ть  
господиномъ своихЪ п о ст уп 
ковъ ? Если мы дадимЪ р у к у  
дьяволу, т о  онЪ увлекаетЪ иасѣ 
сЪ собою вЪ бездну. — Б еатр и 
са перешла границы благопри
стойности ; чѢмЪ же ей было 
болѣе пож ертвовать к р о м ѣ  
сты дли вости ? Выведенная изѣ 
терпѣнія шѢмЪ, ч то  Шіованни 

М ал. Рыц* Ч. III* В я*
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друж бу предпочелъ любви, (по
т о м у  , ч то  онЪ тогочасЪ уз. 
налѣ мереодЬтую  очарователь- 
ницу : ) она у ступ и л а  порыву 
« т р а с т  и и наговорила ему 
множество упрековЪ , призна
ній и убѣжденій. Тогда ÎKio- 
вании далЬ ей почувствовать, 
сколько такое поведеніе было 
непристойно для молодой дѣви
цы; увѣряя пригаомЪ, ч то  мни
мая склонность ея кЪ нему 
весьма скоро пройдетЪ, и ч то  
она ошибается, почитая оную 
вѣчною стр астію . ВЪ о т в ѣ т ѣ  
на сію ж естокую  и сти н н у, 
Б еатриса начислила все , ч то  
она для него сдѣлала,, сравни
вая оное сЪ тою  слабою вза
имностію , каковою платила за 
нѣжность Цезаря , и наконецЪ 
произнесла выраженіе, услы
шанное симЪ послѣднимъ* КЪ
$іщЪ додробцосщгшѣ Дорій npiï-
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бавилЪ, ч т о  по его со вѣ ту  
Маркиза сѣ дочерью отправи
лись п ут е ш е ст в о в а т ь  , вѣ на
деждѣ , ч то  перемѣна м ѣ с т а  
разгонитЪ гр у ст ь  сей дѣвицы, 
и засшавигпЪ м ать позабы ть  
униженіе ею претерпѣнное.

„И  гаакЪ старайся попра
виться, Адимарій , “  сказалЪ 
Принцѣ ласковьшЪ, но вм ѣ стѣ  
и строгим!) пюномЪ, „п о с т а 
райся забыть все э т о  дѣло. 
О ставь э т у  безумную и нач
ни опять служ бу. Повѣрь мнѣ, 
ч то  т ы  не будешь им ѣть не
д о статк а ни вЪ славѣ, ни вЪ 
іц а стіи , естьли только при
мешь на себя т р у д ѣ  и скать  
мхѣ. «

„Такѣ", мой Принцѣ,et сказалЪ 
Иезарь „я  вЪ самомЪ дѣлѣ хо
чу забыть ж е сто к ую , но пре
жде столько любезную для 
меня Беашриоу ! <£ ОнЬ вздох-
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нулЪ произнося ея и м я , губы  
его дрожали, и глаза наполни
лись слезами.

Сты дясь своей слабости, но 
не могши еще говорить внят
нымъ голосомЪ , онѣ замолчалЪ 
и смотрѢлЪ на землю. Такое 
усиліе превосходило вЪ сію ми
н у т у  его м уж ество. Слезы 
изобильно текли по щекамЬ 
его , онЪ не могЪ владѣть сво- 
имЪ сердцемЪ; — почему встав
ши , ушолЪ вЪ уголЪ бесѣдки, 
и Оставался тамЪ  до того вре- 
мяНи j пока опять воспріялЪ 
свою твердость. Когда онЪ 
возврати лся, т о  физіономія 
его была спокойна; пожавѣ р у 
н у Принца- еѣ искренною при
знательностію , онѣ сказалѣ
©му рѣшительнымъ голосомЪ.

„Теперь вы не должны буде
т е  болѣе краснѣть за меня. 
Я  скорѣе исторгну свое серд-
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ne, нежели с т а н у  сожалѣть о 
женщинѣ, которая никогда ме
ня не любила. Я  могѣ бы все 
п р о сти ть  ей, кромѣ такого  
признанія. Слава скоро изгла- 
д. т ѣ  образѣ ея , но ни ч то не 
вознаградигпѣ потери друга ! 
ничто не изтребигпѣ гнусной 
неблагодарности , сѣ какою я 
поступилѣ сѣ нимѣ! Ѵже и т о  
было п реступ  леніе, ч т о  я осмѣ
лился подозрѣвать его ; надоб- 
ножѣ было еще, чтобѣ я оскор* 
билѣ его столь недостойнымЪ
образолЯ/2“

Воспоминаніе о послѣднемъ 
своемѣ поступкѣ , напечатлѣ
лось вѣ душѣ Цезаря послѣ 
всего того . ч т о  онѣ узналЪ 
теперь огпѣ Принца. Онѣ впалЪ 
вѣ бездну с т ы д а , и увѢренЪ 
былѣ, что ничто не могло его 
о т т у д а  извлечь. Все прочее 
изгладилось изЪ его памяти >
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и онЪ вЪ самом!) дѣлѣ могЪ
с к а з а т ь , ч т о  забылЪ т у , ко
то р о й  невѣрность сдѣлала его 
виновньшЬ.

Дорій стар ал ся  облегчишь 
печаль его всѣми средствами ; 
но какѣ не могЪ о тв е р гн уть  
т о г о  , ч т о  Шіованни , не взи
рая на нѣжность свою вѣ дру
г у  , глубоко чувствовалъ обиду 
ем у нанесенную, т о  всѣ его 
разсужденія остались ^гпщегп- 
ными. Пезарь cb глубокимъ 
молчаніемЪ слушалЪ подробно
с т и  о великоду шныхЪ п о с ш у т  
на.чЪ Жіованни cb стары м и  
слугами замка Н ерви; э т о  ве
ликодушіе казалось ем у вну
шеніемъ благороднаго мщенія. 
Дорій не могЪ в ы т е р п ѣ т ь , 
чтобъ не расказать І^езарю о 
посѣщеніи Цигалы М ихаели, 
которымЪ деньги были уж е  
присланы, и вручены Синдику.



О ! вдѣлайте, милость ! не
е-

зарь м у ч и м ы й  угрызенія* 
ми совѣсти. „Довольно ! . . . . , *
Д о в о л ь н о  ! ...................“  с к а з а в ѣ

сіе -онѣ снова закрылЪ лицо 
свое руками. Оіцуіценія его 
А0 такой с т е п е н и  были 
сильны и многочисленны , ч т о  
физіономія е г о  ежеминутно  
измѣнялась. Но мало по малу  
выраженіе глубокой горести  
сдѣлалось менѣе, и скоро одни 
только взоры его изЪрвляли 
задумчивость и вмѣстѣ т в е р 
дость.

„ Н ѣ т ѣ ,“  йказалЪ онѣ выра
жая вѣ слухѣ свои мысли , “  я 
не б уд у просить у  него прот 
аценія, п о то м у ч то  не заслу
живаю онаго ; — мнѣ осталось 
только одно средство: подра
ж ать его добродѢтеАямЪ. Э т а
©дно только можетѣ доказать
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терзай те меня,“  вскричалѣ Ц
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ч т о  я не былЪ не досглоинЪ 
д р у ж е с т в а , которое онЪ пи*
іпалЬ ко м н ѣ .“

Дорій спросилЪ его о б уд у
щ ихъ намѣреніяхъ , и онЪ о т 
кровенно признался , ч то  рѣ
шился сопровождать друга свѳ* 
его на войну, но притомЬ бы ть  
вЪ какомЪ дальнемі) отЪ него 
разстояніи , чглобЪ Жіованни 
могЪ только слы ш ать о его 
подвигахъ, до тѢ хЪ  порЪ пока 
славная см ерть можетЪ бы ть  
окончитЪ дни его. Дорій не 
старался отвр ащ ать его onib 
сего намѣренія« ОнЪ желалЪ 
повышенія Цезаря, и надѣялся, 
ч т о  жребій войны соединитъ 
рано или поздо сихЪ днухЪ 
друзей. Однако же онЪ почелЪ 
непремѣнною своею должностію 
сколько возможно споспѣш ест
вовать кЪ скорѣйшему ихѣ со
единенію; почему и началѣ го-



ворить о великодушіи Жіовай- 
ни и дружбѣ его кѣ Цезарю % 
даиши замѣтиш ь сему послѣд
нему , ч т о  дѣйствіе времени 
и чистосердечное раскаяніе мог
ли у к р о т и т ь  негодованіе его 
друга. Дорій просилѣ его не 
огорчаться до такой степени* 
погпомуѵ'что сіе, Вмѣсто того* 
ч т  о б ѣ  успокоить Жіованни* 
произвело бы и вЪ немЪ го
р е с т ь .

Прини[Ь предложилъ свое по
средничество м е ж д у  двумя 
друзьями, но Цезарь не хотѢлЪ  
о то м ѣ  и слы ш ать; онѣ слиш
комъ унизилЪ себя вЪ со б ст
венныхъ глазахЪ своихЪ, чтобЬ  
д у м а т ь  подучить прощеніе 
Жіованни инымЪ образом!), st 
не посредствомъ подвиговъ, со
пряженныхъ еѣ опасностію rt 
долговремяннаго раскаянія. д О* 
рій едѢлалЪ еще нѣсколько

Шал. Рыц. Ч. III»
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ыѣчаній, но какѣ внутренне
соглашался сЪ Цезаремѣ, т о  и 
не стадѣ  оныхЪ продолжать,

à

,,Hè знаю , ношлемѣ ли мы 
подкрѣпленіе вѣ М а л ь т у “  ска
зал!) Принцѣ помолчавши и сѣ 
разсшроеиньшѣ видомЪ, “  но 
« т о  не воспрепятсшвуешѣ гпе- 
6Ѣ т у д а  Ѣ хать и отличить  
себя. Если правительство на
ше исполнитѣ свою должность, 
тогда т ы  можешѣ возвратить
ся сѣ тЬм ѣ, чтобы соединить
ся сѣ флотомЪ. И  . та к ѣ  о т 
правляйся, небо Да покровитель- 
с т в у е т ѣ  шебѢ ! Я  желаю слы
ш ать только о подвигахѣ тво-
ихѣ на полѣ чести и опасно
стей. “

Цезарь взялѣ р у к у  , кото
рую сѣ дружествомъ подалѣ 
ему сей почтенный д р угѣ , и 
ирижалѣ ее кѣ своему сердцу*



„П рощ айте, мой Принцѣ , *« 
вказалЪ оиЪ сЪ чувстви тель
ностію. J,МожешЪ бы ть мы  
никогда не увидимся. Я  бы го
раздо спокойнѣе былЪ , еслибЪ 
былЪ точно у  в Ь р е н Ъ , что  

,другѣ моего родителя освобо
жденъ отЪ горестей, которыя  
теперь . .  . “  сказавЪ сіи слова 
Цезарь остановился, не смѣя 
коснуться столь нѣжной с т р у 
ны, и желая однако же им ѣть  
благопріятное свѣденіе о том ѣ, 
ч т о  происходило вЪ сердцѣ 
Принца. Дѳрій сЪ признатель
ностію отвѢчалЪ eMj  ̂:

»Будь спокоенЪ , любезный 
Адимарій, фамильныя дѣла мои 
приняли другой оборотѣ; я на
дѣюсь даяіе, ч то  они у с т р о я т 
ся лучше моихЪ ожиданій . . . 
сынѣ мой rie женился. Повѣрь* 
ч т о  я не забуду сихЪ дока
зател ьствѣ  твоей привязаняо-



моему семей-оши ко мнѣ и кЪ 
сптву.“

ПрипцЪ сЪ нѣжностію по
далѣ р у к у  молодаго своего 
друга ; Цезарь же сЪ почтені- 
емЬ поцѣловавѣ его р ук у, уда
лился. Раставшись сЪ нимЪ, 
дэнЪ иошелЪ кЪ родственнику 
своему Синдику, который при
нялъ его самымЪ дружескимЪ 
м самымЪ пріитнымЪ образомЪ. 
ОнЪ сообіцилЪ ему подробно
с т и  о благородномъ поступкѣ  

'Банкира Михаели, и о суммѣ, 
которую  Жіованни получилЪ 
,ча него , и тогда же положилЪ 
вЪ Генуэзскій банкѣ, гдѣ день
ги сіи и оставались вЪ его рас
поряженіи.

Первое употребленіе , сдѣ
ланное ПезаремЪ изЪ своихЪ 
денегЪ, было на благотвори
тельныя дѣла. Сколько радо
с т и  оіцуцалЬ онЪ, будучи
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ояяпіь вЪ состояніи предавать
ся симЪ любимымЪ своимЪ удо
вольствіямъ! ОнЬ выкупилЪ по- 
шомЪ единственное наслѣдст
во , оставшееся ему изЪ о т 
цовскаго имѣнія , которое за
ложилъ он Ъ  'росшовіцикамЪ. 
ОсіпавивЪ наличную сум м у де- 
негЪ на необходимыя надобно
с т и  вЪ чужой сторонѣ , куда  
хотѢлЪ отправиться, и у с т р о -  
мвЪ такимЪ о б р а з  ом Ъ дѣла 
свои, онЪ приготовился кЪ п у
те ш е ств ію , которое почигпалЪ 
средствомъ кЪ раскаянію. Бы
ло время, когда Цезарь нахо
дясь вЪ подобномъ положеніи э 
лучше согласился бы у м е р е т ь , 
нежели воспользоваться день- 
гами, полученными имЪ посред
ствомъ стараній оскорбленна
го имЪ д р у га , но э т о  время 
/прошло уж е. — СЪ сердцемЪ 
наполненнымъ благороднѣйши- 
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ми чувствам и , онЪ превозмогЬ 
себя, чтобЪ доказать свое ра
скаяніе пожертвованіемъ своей
гордости. Принимая благодѣя
ніе огтэЪ Шіованни , онЪ такЪ 
сказать подкладывал b подЪ се
бя раскаленныя уголья , и уни- 
?калЬ себя гораздо болѣе, не
жели когдабЪ бросился кЪ но- 
сам Ь его, cb тѢмЪ чтобЪ про
си ть  у  него прощенія.

У нижеиіег^есть единый при
знакъ истиннаго раскаянія, lle- 
оарь чувствовал!) омерзеніе кЪ 
самому себ ѣ , послѣ поступка  
своего , и даже увѣренЪ былЪ > 
ч т о  легче ему было получить 
прощеніе ЖіоЕанни, нежели 
примириться сЪ собственною 
своею совѣстію. Ио когда мы 
принимаемъ какое нибудь твер 
дое намѣреніе; — когда мы убѣ
ждены вЪ том ѣ , ч то  судимЪо
самдохЪ себѣ совершенно без-



пристрастно; — когда все увѣ- 
ряетѣ ч ыасЪ , ч то  мы не имѣ- 
емЪ другаго ж е л а н і я ,  какЪ 
только сдѣлаться лучшими и 
пріобрѣсть уваженіе добрыхЪ 
людей: тогда сколько бы вели
ки ни были наши погрѣшнот 
с т и  , но внутреннее чувство  
<обѣщаетЪ намЪ вЪ будущемъ  
примиреніе сЪ самимЬ собою. 
Когда же мы наслаждаемся симЪ 
душевнымЪ спокойствіемъ, т о  
никакое нещастіе не можешѣ 
бы ть для насЪ несноснымЪ.

Ощущенія Цезаря вЪ разсу
жденіи Жіованни-f имѣли при
чину весьма уваженія достой
ную. Причина же, заставившая  
его столь скоро забы ть Б е а т 
ри су , была не столько благо
родна. Онѣ былЪ оскорбленЪ , 
приведенъ вЪ негодованіе и оби- 
женЪ мыслію , ч т о  сдѣлался 
жертвою х и т р о ст е й  сей мело-
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дой д ѣ в и ц ы  и собственнаго
тщ еславія. Гордость его была 
весьма тѢмЪ раздражена, и о т 
вращеніе не замедлило з а с т у 
п и ть м ѣ сто  любви. Бывали 
даже м и н уты , вЪ которыя онѣ 
вспоминалѣ о случаѣ до сего 
времяни непредсніавлявшемря 
его мыслямЪ , а имянно : что  
первыя изѣявленія любви были 
со стороны Беатрисы . Есть» 
либЪ она пребыла ему вѣрною, 
т о  сіе воспоминаніе умножило 
бы только нѣжность и при
знательность кЪ ней Цезаря $ 
но такЪ какЪ она обнаружила 
свое непостоянство, т о  вѣш- 
ренносшь сдѣлала ее вЪ гла- 
захЪ его совершенно презри
тельною. Однако же сіе обсто
ятельство было для него по
лезно. Совершенно предавшись 
двумЪ великимѣ предметамъ, 
славѣ и другу, Цезарь-растал-
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ся сЪ мѢсщомЪ забавЪ, нимало 
не желая возвращенія оиыхЪ.

45

Г Л А В А  I I .

Но гдѣ Жіованни ! куда онЬ 
скрылся ? ч то  сЪ йимЪ сдѣла
лось? ч то  онЪ чувстновалЬ ?

Вышедши изЪ своего дома 
вЪ вечеру свадьбы Юлія Ка- 
р е г а , онЪ побѢжалЪ самЪ не 
зная куда вЪ необыкновенномъ 
смущеніи духа. Случай при
велъ его на валѣ, гдѣ онЪ хо- 
дилЪ нѣсколько времени не об
ращая вниманія ни на дождь, 
ни на поднявшійся в Ѣ т е р Ъ .  
Жіованни ничего не видалЪ и 
не слыхалЪ ; только отдален
ные шаги часовыхЪ, поставлен
ныхъ на крѣпости, отзывались 
вЪ ушдхЪ его вЪ шо время,



t

когда шумЪ волнЪ и ярость  
вЪпіровЪ начинали у т и х а т ь .  
Изрѣдка видны были кое гдѣ 
разсѣянные огни , мелькавшіе 
вЪ громадѣ зданій и пошомЪ 
изчезавшіе. Блистающіе огни 
маяковЪ и фонарей висѣвшихЪ 
на кормахЪ кораблей, привя- 

^занныхЪ вЪ гавани , одни толь
ко освѣщали сію сцену. Море, 
сЪ одной стороны сливавшееся 
сЪ горизонтомъ, представляло 
взору мрачную и необЪящную 
бездну ; сЪ другой же сторо
ны, земля вЪ видѣ безобразна
го Хаоса, не позволяла глазамЪ 
ничего порядочно различить. 
Жіованни не слышалЪ в ѣ т р а , 
ярящагося надЪ его головою и 
стремящагося вЪ внутренность  
древнихЬ лѢсовЪ, п о тр ясать  
столѣтніе дубы; онЪ чувство
валъ только ж естокую  обиду > 
причиненную ему ЦезаремЪ.
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„ОбезчещенЪ ! . . .  * обезслав- 
денЪ ! погибѣ ! . . . .  произнесъ 
онЪ нѣсколько разѣ, т о  расха
живая большими ш агами, шо 
озираясь вокругЪ себ я , но не 
останавливая взоровЪ ни на 
одном!) предметѣ. ОнЪ совер
шенно забылЪ, ч то  находился 
одинЪ, безЪ плаща и безЪ шля
пы, на к р уто м ѣ  берегу среди 
бурной ночи.

„И  т ы ! Цезарь. могЪ п о с т у 
п и т ь  со мною такимЪ обра
зомъ ! . . .  Т ы , для котораго я 
готовЪ б ы л Ъ пожертвовать 
жизнію ! “  Великодушное серд
це Жіованни было чувстви 
тельно кЪ безчестію.

ВЪ сей вѣкѣ рыцарства, по
щечина была самою величайшею 
фбидою, какую только дворя
нинѣ могЪ получить. — Н е о т 
м с т и т ь  за онун), значило ж и ть  
*Ъ безчестіи; но пролить кровь
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Человѣка, для котораго JKio» 
ванни пролилЪ бы собственную
кровь, было так о е дѣло, о ко- 
шоромѣ онЪ не могЪ и поду, 
м а ть . И шакЪ онѣ долженЬ 
быдЪ у б ѣ га т ь  Цезаря потому, 
ч т о  не могЬ в с т р ѣ т и т ь  его 
иначе, какѣ только сЪ мечемѣ 
вЪ рукахЪ.

„И  та к ѣ  мы навсегда раз
стались ! и жизнь не имѣетѣ 
для меня болѣе ничего привле
кательнаго ! “

Едва произнесЪ онЪ слова сіи, 
какЪ ты сячи сладостныхЪ вос
поминаній о благополучіи, ко- 
торы мЬ наслаждался, наполни
ли его душ у. ОнЪ подумалЪ 
о шомЪ, до какой с т е п е н и  
дружба могла ослабишь вЪ немЪ 
даже стремленіе кЪ славѣ. До 
какой степени всѣ удовольсш^ 
вія души, вкуса и разума уве
личены были соотвѣ тствовавъ
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емЪ Цезаря его чувствамъ ; — 
какЪ взаимная дружба облегча
ла ихЪ горести , утверждала 
добродѣтели и исправляла не
д о ста тк и  ; какЪ наконецЪ они 
умѣли соглашать разнообраз
ныя свои привычки посредст
вомъ равной любви другЪ кЪ 
д р угу и безпредѣльной довѣрен
ностью. ВсѢ сіи удовольствія 
свяіценнаго друж ества, содѣлы- 
ваюіція человѣка благополуч
нымъ, были навсегда потеряны 
для него, подобно М етеору они 
блеснули на м и н у т у  и потомЪ 
изчезли на вѣки.

Сердце Жіованнй тронулось 
сими воспоминаніями и горесть  
истребила на нѣсколько ми
н у т ѣ  изѣ памяти его нанесен
ное ем у безчестіе. Однакоже 
онЪ опять привелЪ вѣ порядогЪ 
свои мысли , и принялЪ на гу -  
Ауіцее время намѣренія, на ко-
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шорыя сЪ начала не могЪ рѣ,
ш и ться.

Л
Пока онЪ имѢлЪ д р у г а , т о  

нѣж ность кЪ Цезарю сладост
ными узами привязывала его 
кЪ м иру, и любовь его до т а 
кой степени была велика, что  
естьли  бы ихѣ связь продолжа
лась еще болѣе, т о  онѣ не по- 
думалѣ бы никогда лиш ать се* 
бя свободы, в ст у п я  вЪ Маль
тійскій орденѣ. Но те п е р ь , 
когда Цезарь для него почти  
уж е не существовалъ, Жіован- 
ии чувствовалъ, чщо единст
венное убѣжище ему предсто
явшее, было посвятишь себя на 
служеніе Богу и человѣчеству. 
Т ак Ъ , только вЪ исполненіи 
обрядовЪ религіи, и вЪ дѢлахЪ 
благотворительности найдетЪ 
онЪ вторично утѣ ш ен іе ! Свя
щенный огнь горишЪ ен т вЪ 
его серди(Ь сЪ тѣ м ѣ  же блес-
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к«5мЪ, сЪ какимЬ онЪ былѣ преж
де возженЪ. Жіованни ч у в с т 
вовалъ себя способнымъ поверг
н у т ь  кЪ стопамЬ Небеснаго 
О тца кроткое повиновеніе,^со
вершенную любовь и призна
тельность сына. ОнЪ гошовЬ 
былЪ удивляться добродѣте- 
лямЪ и храбрости своихЬ со
товарищей ; восхищаться при 
видѣ красоты и чудесЪ при
роды: наслаждаться удовольсіп- 
віемЪ помогать бѢднымЪ, боль- 
нымЪ и угнетеннымЪ; наконецЪ 
ОнЪ могЪ вспомнить о двадцати 
восьми годахЪ прошедшей жиз
ни/ не заслуживавшей упрековЪ 
ни ошЪ людей, ни отЪ совѣ
с т и . Имѣя столько причинѣ 
кЪ утѣ ш ен ію  ; можетЪ ли онЪ 
б ы т ь  нещастнымЪ ? Имѣя 
столько предметовъ для люб
ви ; — можетЪ ли бы ть безпо
лезнымъ человѣкомъ? И нако
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нецЪ сЪ такими небесными удо
вольствіями , «долженЪ ли онЪ 
навсегда о тк азаться  отЪ ша-
сшія ?

t

Шіоваини краснѣя превоз
мог b свою слабости. ПрезрЪлЪ 
привязанность свою кЪ Цеза
рю, которая какѣ червь точи
ла его сердце, и оставивЬ валѣ, 
пошелЪ вЪ городѣ и вошелЪ вЪ 
Первую попавшуюся церковь, 
cb тЪ м Ъ , чтобЪ о т сл у ш а т ь  
обѣдню. Т у  mb онЪ во глубинѣ 
своего сердца возносилЪ моле
нія ко Всевышнему , прося у  
него спокойствія для души сво
ей, и чтобЪ онЪ содѢлалЪ жизнь 
его полезною для людей. Ж іо- 
ванни молился также* и за чело- 
вѣка, который пронзилЪ его 
сердце; молился о томѣ, чтобЪ  
Богѣ соединилъ его сЪнимЬ вЬ 
луящемЪ мирѣ.



53
Окончивши сіе, онѣ пошелЬ 

домой и тогпчасЪ занялся при
веденіемъ вЪ порядокЪ дѢлЪ 
своихЪ, здѢлавЪ законное рас
поряженіе всему своему иму
щ е ст в у. Х о т я  онЪ ничего не 
могЪ о т д а т ь  другому, но имЬлЪ 
однако же право дѣлать награж
денія и давать пансіоны; э т о  
право употребилѣ онѣ вЪ поль
з у  старыхЪ служителей и 
пансіонеровЪ Синыора Адимарія. 
Жіованни предоставилЪ пользо
ваться частію  доходовЪ своихЪ 
родственнику, которой взялся 
и м ѣть о нихЪ попеченіе, но 
однако же больною часть сихЪ 
доходовЪ употребилЪ вЪ поль
з у  своего ордена. Утвердивши  
сіи распоряженія законнымъ 
порядкомЪ, онЪ ввѢрилЪ дубли
катъ сихЪ документовъ и сво
его завѣщанія Принцу Дорію , 
чтобы предупредить всякую
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неисправность или притязаніе 
со стороны своего родствен« 
ника. ОнЪ намЬренЪ былЬтога- 
чаеЪ отправиться вЪ М ал ьту  
на прекрасной галерѣ, куплен
ной имЪ за дорогую цѣну у  
П р а в и т е л ь ст в а , которую  хо- 
тѣ лЪ  подарить великому Ма
г и с т р у , и пока снаряжали сіе 
судно, имѣлѣ довольно времяни 
подум ать о Цезарѣ. Поруче
ніе, которое было возложено 
на П ринца, наполнило сердце 
ЗКіованни безпокойствомъ обЪ 
у ч а с т и  его друга и причинило 
ем у сугуб ую  горесть. Естьли  
бы э т о  произошло двумя дня
ми ранѣе, т о  онѣ могЪ бы еіцеь 
сохранить своего друга ; Ц е
зарь подробно узналѣ бы о по
веденіи Б еатри сы , отЪ чело
вѣка, коего справедливость не 
подвержена была никакому со
мнѣнію: теперь же всякое изЪ*
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асненіе было бы безполезно, и 
вся надежда кЪ примиренію — 
т щ е т н а . Ж естокая обида на
всегда разрушила ихѣ друж бу.

Когда Жіованни узналЪ, ч то  
Ни Д°рій, ни Синдикѣ, никшо 
мзѣ молодыхѣ людей не знали 
к уд а дѣвался ІТезарь, шо ощу- 
т и л ѣ  великое безпокойство. 
Онѣ не сомнѣвался, чіпобѣ другѣ  
его не раскаялся вѣ своемѣ наг- 
ломѣ п о с т у п к ѣ , не оставляя 
однакожѣ подозрѣній, которыя 
питалѣ, и потом у живо пред- 
сгпавилѣ себѣ состояніе сей 
пламенной д у ш и , терзаемой  
р евн остію , и вм ѣстѣ угрызе
ніями совѣсти; но вдругѣ ужас- 
пая мысль о см ер ти  Цезаря  
поразила его и привела вЬ т р е 
петѣ. Жіованни рѣшился по 
всюду и скать своего друга. 
Почему скрывая свое имя , и 
разсыпая золото , онѣ сен ат-
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ривалЪ еела, деревни — еамы* 
уединенныя хижины и наконецъ 
успѣлЪ о т к р ы т ь  нѣкоторые 
слѣды п у т и  избраннаго Цеза- 
ремѣ.

К т о  х о т я  однажды- видѢлЪ 
Адимарія, т о т Ъ  не могѣ забыть 
отличной его физіономіи. Без- 
нокойство , мрачная горесть , 
душевное и тѣлесное изнемо
женіе не препятствовали посе- 
лянамЪ тѣ хЪ  м ѣстѣ, чрезЪ ко
тор ы я онѣ проходилЪ, взирать 
на него сѣ удивленіемъ и любо
пы тством ъ, и сіи чувства ос
тавили вЪ нихЪ обѣ иемЬ вос
поминаніе.

Необыкновенные п о ступ к и , 
которыя всегда отличали Це
заря отЪ ирочихЪ молодыхЪ 
людей, были вѢрнымЪ п утево
дителемъ для Жіованни j онЪ 
сѣ терпѣніемъ изслѢдовалЪ всѣ 
тропинки лабиринта , по ко*



иіорому блуждалЪ его н е н а ст
ный другЪ, вЪ надеждѣ найти  
т о  м ѣ с т о , гдѣ онѣ остано
вился.

ЗШованни не намѣренѣ былѣ 
и м ѣть сЪ нимЪ свиданія; напро
ти въ  онЪ думалЬ, ч то  честь  
повелѣвала ему избѣгать она- 
го ; но чувствовалъ притомЪ 
невозможность заниматься дру
гими обязанностями, до того  
времяни, пока не узнаетЪ на
вѣрное о существованіи Цеза
ря и пока не удовлетворитъ  
всѢмЪ его нуждамЪ. ВЪ такомЪ 
состояніи была душа его, ког
да проѣзжая однажды по узкой 
тропинкѣ , пересѣкавшей про
ходѣ между горами, увидѣлѣ 
Цезаря безЪ всякаго движенія 
распростертаго на д о р о г ѣ .  
Т щ етн ® захотѣли бы мы опи
сывать его ч увства ! ОнЪ со- 
окочилЪ сЪ лошади, приподнялѣ
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fBoerö друга и держалЪ er© вЪ 
своихЪ обѣяшіяхЬ; погпомЪ на
чал Ь шерешь онѣмевшіе его 
члены, вливЪ ему вЪ ротѣ  нѣ
сколько крѣпигаельныхЪ капель, 
бывншхЪ при_ немЪ, и стараясь  
согрѣть его своимѣ дыханіемЪ: 
Все э т о  было дѣло одной ми
н у т ы . — Онѣ всю .забылЪ, кро- 

~мѢ того дня, вЪ которой Це
зарь, вышаіцивши его изЪ мор- 
скихЪ волнѣ, такимѣ же обра- 
зомЪ прияіималЪ кЪ с в о е м у  
сердцу. ВЪ безмолвіи сЪ без
покойствомъ взиралЪ на него 
Жіованни, употребляя всѣ сред
с т в а  , чтобы возвратить его 
нЪ жизни. И когда почувство
валъ , ч то  сердце Ц е з а р я  
начало б и ться , а губы сдѣ
лали нѣкоторое д в и ж е н і е :  
т о  залился слешами и благо
дарилъ небо. Цезарь открывЪ 
глаза устремилЪ оные н аЖ іо-



/
вакки ; но взорѣ его былѣ спо- 
jcoeïïl:) и не о душе вленѣ.

„И  гпакѣ онЬ болѣе нежели 
умерЪ ! “  вскричал!) Цигала , 
прижимая его кЬ своему серд
ц у  и смошря на него сЪ нѣж
ностію, ісакЪ бы надѣялся с и мЪ 
взоромѣ возвратить ему по
терянный разсудокЬ. „Естьли  
э т о  т а к Ъ , т о  я его не остав
лю!“  Онѣ' умолкѣ, чтобы слы
ш а т ь  нѣкоторыя отрывистыя 
слова, произнесенныя Цеза- 
ремѣ, — и потом!) продолжалѣ: 
н ѣ т ѣ , я тебя не оставлю АО 
т ѣ х ѣ  порѣ, пока небо не воз- 
вратиш ѣ теб ѣ  разсудокѣ. “  

Шіоваини произнесѣ сіе т о -  
номѣ рѣшительнымъ и вмѣ
с т ѣ  от^аяннымѣ. Подумавѣ о 
Беатрисѣ , и взирая на ж ер т
ву ея вѣроломства, онѣ готовѣ 
былѣ ненавидѣть самаго себя

т о , ч то  имѣлѣ вѣ ©номѣ не-
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винное у ч а ст іе . Посмотрѣвъ 
вокругЪ , онЪ почувствовалъ
возраждаюіцуюся надежду при 
видѣ колокольни одного мона
ст ы р я  , который возвышался 
вЪ недальнемЪ разстояніи. По
чему т и х о  положилЪ Цезаря 
на лошадь; — ведя ее одною 
рукою за уѣ зду, а другою под
держивая своего друга ; и т а -  
кимЪ образомЪ медленно при- 
ближился кЪ монастырю.

БезЪ сомнѣнія ч и татели  до
гадались уже, ч то  молчаливый 
КартезіанецЬ , находившійся 
около четырехъ недѣль у  по
стели  Цезаревой, былЪ никто 
АРУ гой какЪ ТКіованни. И на 
сего-то несравненнаго д р у г а  
устремилЪЦезарь первый взорЪ 
свой, пришедгаи вЪ разсудокЪ. 
ЕстьлибЪ Шіованни не при- 
выкЪ удерживать движенія сво
его сердца , шо бросился бы вЪ



обЪятія своего д р у г а , лишЪ 
только услышалЪ звукѣ его го
лоса ; но так ѣ  какѣ мы выше

t

сказали, онѣ привыкѣ побѣж
д ать  самаго себя, т о  удалил
ся на нѣсколько времяни, пока 
не прошло его смущеніе, ипо- 
то м ѣ  уж е приближился кѣ по- 
стѣ ли  Цезаря. Онѣ молился во 
глубинѣ своего сердца ; — но 
выраженіе глазѣ не могло из
мѣнить ему , потому ч то  ка- 
пишонѣ сокрылѣ о тѣ  взоровѣ 
Аднмари и сіе движеніе, и сле
зы обильно имѣ лроливаемыя. 
Когда онѣ оставилѣ Ц езаря, 
т о  сей послѣдній почелѣ его 
только за благочестиваго бра
т а  ордена Святаго Бруно, ко
торой видя , ч то  онѣ не имѢ- 
е т Ь  уж е нужды вѣ’ его попе
ченіяхъ — у ш е л ѣ  о тѣ  него, 
чтобы предложить свои у с л у 
ги какому нибудь больному, 
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находившемуся вЪ большой опа
сности; и вЪ сію самую мину, 
ш у  нѣжная дружба и тиран- 
ническое честолюбіе сража
лись вЪ сердцѣ сего ложнаго 
К артезіанца.

t

ВЪ законахЪ гостепріимныхъ 
рыцарей святаго Іоанна Іер у
салимскаго гее дышало духомЪ 
рыцарства; слѣдовательно чле
ны сего ордена привыкли не 
раздѣлать времяннаго огпЪ д у 
ховнаго вЪ своихЪ законахЪ. 
Жіованни находился вЪ предѣ
лахъ , изЪ которыхЪ не могЪ 
вы тш и. ОнЪ исполнилЪ долгЪ 
Хрисшіанина подавши помошь 
человѣку, которой ег® оскор- 
билѣ и воздавая добромѣ за 
зло ; теперь же долженЪ былЪ 
исполнишь обязанность рыца
р я , которая повелѣвала ем у  
убѣ гать его п р и сутств ія , или
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»мышь безчестіе свое вЪ ев*
крови.

Законы сего ордена, подоб
ные законамЬ и теперь еще 
сущ ествую щ имъ для всЪхЬ ко* 
имовЪ, были противны его по
становленію. Cb одной сторо
ны, они запрещал£Гетрого пое
динки; а сЪ другой, всякой ры
царь, оставившій безЪ отм щ е
нія нанесенную оби ду, былЪ 
непремѣнно изгоняемъ.

ІКіованни былЪ не бёзЪ по
грѣшностей ; потому что б у
дучи совершеннымъ образцомъ 
не совершеннаго Христіанина > 
и покоряясь закоиамЪ церков
нымъ, онЪ повиновался вм ѣстѣ  
и д р е в н и м Ъ  обыкновеніямъ. 
Э т о  препятствовало ему разли
чишь, сколько странно было со
единеніе х мирнаго духа Х р и 
стіа н ств а  сЪ обязанностями 
мнимой ч ести  , и сколько сое-



f
диненіе сіе пагубно для добро- 
дЪтелей и для благополучія 
ж и з н и .  И вЪ самомЪ дЬлЬ, 
сколько разЪ по одному толь
ко гласу ложкой чести , узы  
самыя нѣжныя были разрывае
мы I Сколько разѣ невинный 
подвергался той же казни, ка
кой и виновной ! — МнимымЪ 
Симѣ обязанностямъ Жіованни 
посвятилЪ самыя пламенныя 
желанія своего сердца. ОнЪ 
признавался самому себѣ, что  
ІІезарь никогда не былЪ ему 
танЪ любезенЪ какЪ т е п е р ь , 
потому .что былЪ неіцастливЪ: 
и Жіованни не питая противЪ 
него никакого гнѣва , — не по- 
читалЪ себя виновнымъ, ч то  
не опімстилЪ за безчестіе, на« 
несенное ему вЪ минуту за
пальчивости. Однако же такЪ  
какЪ поіцечина по законамЪ ры
царства почитаема была смер-
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діельнымЪ вскорбленіемѣ : т о  
онЬ заглушивЪ гласѣ природы, 
отвратпилѣ в з о р ѣ  свои omb 
страж дущ аго д р у га , котораго  
х о тѣ д ѣ  бы удерж ать вѣ сво- 
ихѣ обѣятіяхѣ и противѣ во
ли своей удалился о тѣ  него.

Онѣ тогда только оставилЪ  
м он асты р ь, когда совершенно 
увѣрился вѣ выздоравливаніи 
Ц е за р я , и отправился сѣ го
рестною  рѣ ш и м остію , прося 
почтеннаго Н асто ятел я гово- 
ворить о немѣ, какѣ о неизвЬ- 
сшномѣ человѣкѣ. Шіованни по- 
Ѣхалѣ вѣ Римѣ сѣ тѣ м ѣ , ч то 
бы просить П ан у о позволеніи 
воспріять крестѣ . Сія цере
монія была только для виду и 
означала > ч т о  святѣйшій Вла
дыка хоіпѣлѣ сохранить власть  
свою надѣ всѣми членами орде- 
новѣ о т ѣ  него зависящихъ. 
О т т у д а  Жіованни отправился 

М ал. Ры ц . Ч. III. Б  а.
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®ѣ Гавань П о р то  Еркаль, гдѣ 
надѣялся найти свою Галеру ♦ 
однакожЪ по прибытіи туд а  
не засшалЪ ее. Желая нетер
пѣливо и м ѣть извѣстіе о во
оруженіи Туронѣ, онЬ поѣхалѣ 
ъЪ сооѣдсгпвенное командорст- 
во , куда только ч то прибылѣ 
ДюгеррасЬ-Еальи изѣ Негро- 
понти исправивши посольство 
во Франціи.

Ж  і о в а н н и не видалѣ се
го храбраго рыцаря со времяни 
послѣдняго сраженія, проис
ходившаго на АфринанснихЪ 
берегахѣ. Они были оба ране
ны на поляхѣ Гомерскихѣ, ког
да неприступная крѣпость 
Эль-ПенонЬ де Велецѣ была 
взя та вѣ первый разѣ рыцаря
ми бЪ союзничествѣ сѣ Испан
цами. Шіованни взиралЪ на сего 
неустрашимаго старца, стре*  
злящагося на встр ѣ ч у опасно*



сгпямЪ и шрудамЪ, чтобы по
дать р у к у  помощи своимѣ со- 
брагпьямѣ, и оставляющаго для 
ужасовЬ войны мирное жилище, 
гдЬ наслаждался спокойствіемъ 
и славою, имЪ пріобрѣтенною,— 
взиралЪ и не могЬ довольно на
дивиться величію души его и 
м огущ еству добродѣтели.

Но орденѣ Святаго Іоанна, 
посвятившій себя на защищс- 
ніе всѢхЪ притесненныхѣ, не 
только цѢлыхЪ Государствѣ, 
но даже частныхѣ людей, под
вергаясь опасностямъ не для 
желанія увеличить власть свею, 
или пріобрЬсть богатства, во 
изѣ благородной цѣли спасти  
собственность другихѣ; — сей 
орденѣ, существовавшій для об
легченія уч а сти  бѣдныхо, для 
вспоможенія больнымѣ и для 
освобожденія плѣнныхѣ, не дол
женствовалъ такж е быть вЪ



es

свою очередь оставленъ безЪ 
помощи ; и долгѣ всякаго хри
стіанина , а вЪ особенности 
рыцарей, повелЬвадЪ собрать
ся подЪ знаменемЬ Святаго 
Іоанна и грудью своей защи- 
хцаіпь оное ошЪ мечей невѣр
ныхъ. Стары й ДюгеррасЪ изЪ- 
явидЪ сЪ пылкостію юноши о 
готовности своей ум ереть под
лѣ сей Хоругви , и пламенное 
сердце Шіованни еще болѣе 
воспламенилось omb разговоровъ 
сЪ симѣ храбрымѣ рыцаремЪ.

Тур ки  уяіе не скрывали бо
лѣе цѣли своего вооруженія, 
которое сначала приводило вЪ 
т р е п е т ѣ  многія Государства:— 
Они имѣли вѣ виду только 
истребленіе ордена гостепрі
имныхъ рыцарей. ВЪ сраже
ніяхъ происходившихъ между 
христіанами и невѣрными, ры
цари всегда готовы были по-



жертвовать жизнію, которую
проводили вѣ непорочности. 
Когда они овладѣли крѣпостя
ми Гу лет тою  и Эл ь ПенонЪ-де- 
Велецѣ: шо два начальника Вар- 
варійсніе , ГассанЬ Алжирской 
и ДрагутЪ Трипольской, сдѣ
лались ихЪ не примириміши 
врагами- П о р т а , давно уж е  
раздраженная противѣ рыца
рей, также рѣшилась имЪ о т 
м с т и т ь  ; но вЪ семѣ предпрія
т іи  она не руководствовалась 
здравою политикою: уступ и в!)  
гнѣву Министра и женщины. 
Мальтійцы взяли Г а л іо тѣ , ко
торой нагруженѣ былЪ самы
ми богатѣйшими т о в а р а м и  
в о сто к а, и э т о  было истин
ною причиною войны, которая 
была столь пагубна для орде
на. Побужденный > кѣ мщенію 
своим!) любимцемЪ -, потому  
ч то  сей галіотѣ принадлежалъ
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КизлярЪ-АгѢ и первътмЪ Сул- 
таншамЪ сераля, СолиманЪ со
брал!) свой диванѣ и предста
вилъ ему причины , по кото- 
рымЪ намѣревался напасть на 
М альтійскихЪ рыцарей. ОнЪ 
изобразил!) ихЪ безпрестан
ныя и почти всегда сщаспіли- 
ььці предпріятія, добычи пріо
брѣтенныя ими даже на мо- 
ряхЪ, находящихся вЪ Турціи. 
И  вЪ самомЪ дѣлѣ Архипелагѣ 
покрыпзЪ былЪ ихЪ галерами, 
м не было ни одной гавани вЪ 
Мореѣ , которая не была бы 
свидѣтельницею . их!) отважно
с т и . Но Оолиман!) не столь
ко основывался' на ущербѣ, ка
кой причиняли сіи страшные 
рыцари ихЪ торговлѣ и море
х о д с т в у  , сколько на благоче
с т іи  своихЪ подданныхъ; пото
м у ', ч то  ни одинЪ М узульма- 
уу̂ лнЪ не осмѣливался отпра-

7 Ö



литься на поклоненіе вЪ М ек
ку , не подвергая жизнь или 
свободу спою опасности ; ибо 
рыцари захватывали корабли, 
перевозившіе сихЪ набожныхЪ 
МагометанЪ; — и еіи послѣдніе 
встрѣчаясь сЪ Х р и стіан ам и , 
никогда не избѣгали плѣну.

СолиманЬ думалЪ, ч то  самая 
честь его требовала и стр е 
бить сихЪ образованныхъ раз
бойниковъ, или покраиней мѣрѣ 
согнать ихЪ сЪ у т е с а , на ко- 
торомЪ они подобно орламЪ 
укрывались вЪ своихЪ гнѢздахЪ, 
и подстерегши добычу , напа
дали на оную и похищали. Е м у  
удалось уже лишить ихЪ всѢхЪ 
владѣній вЪ Архипелагѣ и вЪ 
малой Азіи ; а также и о с т 
рова Р о д о с а ,  Одна только 
крѣпость оставалась у  Ры
царей на Средиземномъ морѣ, 
и потом у Султанѣ не сомнѣ-

7 1



вался вЪ успѣхѣ своего пред
пріятія.

Нѣкоторые мзЪ ТурецкихЪ  
офицеров!) осмѣлились предло
ж ить вопросѣ : не полезнѣе ли 
будетЪ  прежде нападенія на 
М а л ь ту  овладѣть Сициліею и 
крѣпостям и, принадлежащими 
Христіанамъ вЬ Африкѣ? Но 
СолиманЪ отвѢчалЪ, что есть- 
ли М альта будетЪ взята , т о  
Сицилія и Африканскія крѣпо
с т и  сами собою о тд ад утся  вЪ 
ихЪ руки. ОднимЪ СЛОВОМЪ, 
СолиманЪ вполнѣ возчувство- 
валЪ обиду, нанесенную глав
ному начальнику надЪ его уве
селеніями , и нетерпѣливо же- 
лалЪ о т м с т и т ь  за оную.

Экспедиція была назначена — 
и Султанѣ приказалЪ приго
т о в и т ь  все какЪ можно ско
рѣе. ОнЪ поручилЪ начальст
во надЪ флопіомЪ П іали, мо-

7 а
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лбдому, превосходному Генё- 
ралу , надЪ высадивши войска- 
ми М у с т а ф ѣ  стар о м у полно'- 
В°АЦУ > посѣдепшему подѣ ору- 
жіеми и прославившемуся пре* 
Жними своими побѣдами.

Варварійцы такж е присое
динились кѣ нимЪ. МолОдой Й 
храбрый Faccalibj Паша Ал
жирской обѣіцалсіі выставитй  
всѣ свои войСка И СамЪ, имй
прёдбодйШельсшвОвать^ а Дра
г у  mb j Губернаторѣ Триполи 
с кой, долженѣ б&іЛЪ своиіііи со
вѣтами й опытностію помо«*

/ ,
гать О ттоманскому Адмиралу.- 
Слава знаменитаго мореходца 
Д р агута, дОлгОе время превы
шала славу Андрея Доріа; Спо
собность его начальствовать' 
кораблемЪ, — равнялась благо
разумію  и удйвигйельгіой храб
рости , который оказывалѣ бнЪ 
при нападеніи гі защищены* 

Мил* Ры ц . Чі ІИ* ГК
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ПривыкнувЪ кЪ тр уд ам Ъ  и 
безпокойсшвамЪ, онЪ в с е г д а  
былЪ завѣренъ вЪ усп ѣ хѣ  сво
его п р едп р іятія; — п о т о м у ,  
ч то  былЪ рѣцштелеиЪ. ПодЪ 
предводительств^мЪ т а к и х Ь  
ролководцовЪ , флогпЪ, состояв
шій изЪ с т а  ш ести десяти  во
енныхъ кораблей, не ц и т а я  
транспортн ы хЪ , и армія изЪ 
тр и дц ати  тысячъ ЯнычарЪ и 
СпаговЪ, кромѣ впомогатель- 
ныхЪ войскЪ Варваріи, состав
ляли т а к у ю  грозную с и л у , о 
которой нельзя было и поду- 

'чм ать'безЬ ужаса»
% *• » * * О/ » *

%

Лишь только стало и звѣ ст-
% ».

но о назначеніи ф лота, т о  ве
ликій М агистрѣ ла Валлет т Ъ  
приготовился принять е го , 
какЪ прилично начальнику/ ор
дена , никогда не тр еп етавш а- 
5 0 предЪ вепріятелемЪ. Собрав-

7 4



Ніи шотпчасЪ совѢтЪ, онЪ обВ-
явил!) оному о новосшяхЪ, по
лученныхъ имЪ о mb своихВ 
агентовъ мзЪ Константинопо
ля ; почему и положено было 
и здать прокламацію -, чпіобьі 
призвать подЪ свои знамена 
всЬхЪ рыцарей , находившихся 
вЪ о т с у т с т в іи , какЪ по своимЪ 
дѢламЪ, такЪ и, йри исправле
ніи разныхЪ ^должностей вВ 
п ріорствахЪ , округахЪ и ко- 
мандорствіхЪі ОнЪ послалВ 
многихѣ рыцарей вЪ И талію  
для набора войскЪ, и для т о 
го , чтобы просить Христіане  
іскихЪ Государей о помоіци, а 
между тѢмЪ своеручно нагіи- 
салЪ кЪ Дону ГарсіЮ ТОледу » 
Вице-КорОлю Слушгійскому ± 
прося его немедленно прислагпй 
вспомогательныя войска $ обѣ
щанныя ИспанскимЪ КоролемЪ} 
ЬтЪ которыхЪ зависѣла шак-

7$
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jpe безопасность и собствен
ныхъ его владѣній,

ВЪ ожиданіи сего , величай
шая дѣятельность царствова
ла вЪ самой М альтѣ : со всѣхЪ 
ргпоронЪ сЪ твердой з е м л и
рЪѢзжалирь рыцари вѣ сію об- 
рщрнуш крѣпость, Каждой 
день видѣли; множество пріѣз- 
?каюіцихЪ кораблей , нагружен- 
рыхѣ оружіемЪ, военными сна
рядами и сЪЬстными припа
сами и даще чужестранными 
волонтерами ; одчимЪ словомЪ 
рее показывало, ч то  храбрый 
ла-ВаллеттЪ рѣшился или о т 
р ази ть непріятеля , или погиб
н у т ь  родѣ ихЪ ударами. Вся 
Европа сЪ безпокойствомъ и 
удивленіемъ взирала на сію 
рорсть Х р и стіан ъ , которые 
будучи одушевлены единоду
шіемъ , подобны были воину 
ррцгощовляюіцемуся кЪ едино-
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•борству сЪ ужаснымЬ исгіёлй»
номѣ.

Кромѣ своего натуральнаго 
положенія; М альта имѣла весь* 
ма мало средствѣ кѣ оборонѣ. 
Когда Императорѣ Карлѣ V  
усгпупилѣ ее ордену святаго 
Іоанна, чгнО случилось гіочгпіі 
за тридцать лѣтѣ до сего про- 
йзшествія, тогда на семѣ ост* 
ровѣ была одна только крѣ
пость, замокЪ свАтаго Ангела; 
й два неболЬшихѢ города; изЪ 
которыхѣ о д й Н Ъ назывался 
ла Читпкі Нотабйле, à другой 
Иль Борго > который былѣ нй 
ч то  иное, какѣ собраніе ры- 
бачьихѣ хижинѣ, находившимся 
позади крѣпости святаго Ан
гела. Знаменитый Великій Ма
гистрѣ Вилліерѣ изѣ Иль Ада
ма перенесѣ столицу вѣ Бер- 
го, окруживѣ оный стѣнами й 
воорудивѣ там ѣ  монастыри

Мал, Р ыці Ч. ІИ. Ж  йі



ррдена» Послѣ него, вЪ правле
ніе великаго М агистра Донѣ 
|Куана д ‘ Омеда третьяго его 
преемника, построены двѣ крѣ
пости : СенпіЬ-ЕльмЪ и -свята
го Михаила, Будучи сооруже
ны на мЪстахЪ самыхЪ возвы- 
шенцыхЪ, они, казалось, царст
вовали надЪ всѣми пристанями 
острова « Крѣпость СенгпЪт 
ЕльмЪ построена на мысѣ, об
ращенномъ кЪ Сициліи, и раз
дѣляющимъ гавань на двѣ по
ловины’, ноіцорая безЪ сего бы
ла бы слишкомъ о б ш и р н а .  
Марца М узетѣ , самая меньшая 
изЪ гаваней, находилась на лѣ
вой сторонѣ мшса, и оную по- 
нищали довольно защищенною 
крѣпостію Сент ЕльмЪ; но боль—
,Щая гавань требовала другихБ
у^ррпленш , потому  

/Оно.й находились всѣ 
Йогащсщва ордена, '

что вЪ
СИЛЫ и



ПротивЪ крѣпости Сент* 
ЕльмЪ простирались два ма* 
лые паралельные мыса. На бли
жайшемъ кЪ морю возвышалась 
крѣпость сьлтаго Лнгела за
пениваемая городѣ J на другомЪ 
же, который напрасно называ
ли островомЪ де ла Ссінжъ, 
построена была крѣпость сел- 
таг о Михаила. П ространство, 
заключавшееся м е ж д у  сими 
двумя полуостровами, образо
вало гавань , гдѣ галеры Маль
тійскаго ордена были вѣ безо
пасности ; сія гавань каждою 
ночью запиралась огромною же
лезною цѣпію , простиравшею
ся отЪ крѣпости святаго Ми
хаила до конца острова де ла 
Са нжь. ПодалѢе острова де ла 
Санжь была еіце гавань для 
купеческихЪ кораблей , защи
щаемая высотами Коирадина ;  
но сіи высоты не были укрЬо-.
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лены и многочисленныя рейды 
и заливы, находившіеся вокругѣ 
о стр о в а, дѣлали высадки на 
оной весьма удобными, наипа
че когда бы оныя защищаемы 
были значительнымъ флотомЪ. 
JLa В алеттЪ  основЫвалЪ свою 
надежду на мнѣніи, ч то  выдёр- 
житЪ осаду ДО б}фнаго время- 
ни равноденствія, когда Тзгрец- 
кій флотѣ і будучи не вЪ со
стояній держаться на морѣ j 
не возможетЪ подать помощй 
войскамЪ дѣйствующимъ на су-  
хомЪ п ути - Онѣ имѣлѣ нѣко
торы я подозрѣнія на щ етЪ ло
жной й корыстолюбивой поли
ти ки  ИнспанцевЪ * й п о то м у  
ожидалЪ, что они пришлюгпЬ 
вспомогательныя войска толь
ко вѣ самой крайности, по бо
язни подвергнуть Сицилію опа
сности претерпѣть нападеніе 
ѢО врем* о т су т ст в ія  .Вице-



ö l

К о р о л я .  Почему ла Вадеш тЪ и 
р ѣ ш и л с я  полагатьея т о л ь к о  н а  

с о б с т в е н н ы я  с в о и  с и л ы  и м у 
ж е с т в о .

ВЬ сихЪ мысляхЪ онЪ сдѣ- 
далЪ см отрѣ  своимЪ войскамЪ, 
и пото'мЬ размѣстилъ ихЬ на 
разные посты , смотря по боль
шей или меньшей ихЪ важно
с т и . Начисливши всѣхѣ вои- 
новЪ, бывших!) на лицо, и тѢ хЪ , 
коихЪ ожидалЪ прибытія , онЪ 
наш елЬ, ч то число ихЪ про
стиралось до семи тысячь че
ловѣкѣ. Союзники , сдужаіція 
б р а т ь я , и крестьяне набран
ные наскоро, всѣ вм ѣстѣ со
ставляли около т р е х ѣ  ты сячь  
человѣкѣ. Число сіе было не 
велико , но всякой воинѣ былѣ 
герой, а одинѣ герой с т о и т ѣ  
цѣлой арміи.

.Да В а л е т т ѣ  поручилЪ защи
т и т е  входа вѣ главную гавань



да

1?ом егасу, командовавшему га
лерами. Начальство вЪ крѣпо
с т и  Сент-Елмскои назначено 
было почтенному Бальи Негро- 
понтскому ; о с т р о в ѣ  де ла 
Санжѣ Ди' М онтію  , Игпаліян- 
скому рыцарю перваго класса ; 
самѣ же ла В а л е т т ѣ  взялѣ на 
себя заіцигценіе крѣпости свя
таго  Ангела и Борго. Преж
нюю же столицу норзгчилѣ Мо- 
ск в и ту, П ортугальцу испол
ненному опы тности , давѣ по- 
велѣніе великому М а р ш а л у  
Копьеру, производить родѣ ма
ленькой войны неперемѣнно во 
всѣхѣ частяЗсѣ острова * сЬ 
тѣ м ѣ  , Чтобы воспротивиться 
первой высадкѣ непріятеля.

Назначивши каждому мѣсто^ 
и принявши отѣ всѣхѣ рыца
рей клятву ум ереть йаіцишая 
островѣ , ла В ал еттѣ  убѣдилѣ 
ілхЬ и т т и  сѣ собою вѣ Цеіу1



ковь сЪ т Ѣ м Ъ , чшобЪ молить 
обѣ усп ѣ хѣ  ихЪ о р уж ія , 

^  7 о ч и сти ться отЪ  преж- 
"*'ѵ о грѢховЪ искреннимЪ по- 

лаяніемЪ. По окончаніи сей це- 
ремоніи , каждый рыцарь о т 
правился кЪ назначенному по
с т у ,  и ДюгеррасЪ расказавшій 
сіи подробности Ж  і о в а и н и, 
такж е гѳтовЪ быдЪ немедлен
но Ѣ хать.

Г Л А В А  III.

Слушая сіе повѣствованіе, 
Шіованни почувствовалЪ преж
нее муж ество свое возбужден
нымъ. Тысячи предметовъ, спо
собныхъ воспламенить оное, 
возобновились вЪ его памяти. 
ОнЪ вспомнилЪ о своихЪ под
вигахъ, о подвигахъ своихЪ с9/.



товарищей, изЪ коихЪ нѣкото
рые уже достигли главнѣ** 
шихЪ степеней ордена , а * .ji 
которые обрЬли славную Kt.̂  
чину на поляхЪ чести. Они 
слушалЪ, дѢлалЪ вопросы, раз- 
мышлялЪ, радовался и плакало* 
смотря потому, ч то  расказы- 
ЬалЪ ему ДюгеррасЪ. Жіовании 
служилЪ сЪ храбрьшЪ ла Ва- 
леттомЪ  , когда сей герой ко
мандовалъ галерами ордена, и 
потому очень хорошо зналЪ, 
кЪ чему была способна вели
кая его душа. Будучи еще не 
опытенЪ, онЪ и тогда однако 
же могЪ зам ѣ ти ть превосход
ныя качества, твердую  рѣши
тельность* непоколебимое м у 
жество , духЪ, котораго ника
кія случаи не могли с м у т и т ь ,  
и преданность своимЪ обязан
ностямъ* которыя вЪ сію до-



‘ 85

стопамятную  осаду показаны:
были храбрымЪ ла Валепітомѣ.

\

М еж ду піѢмЪ* какЪ Дюгер- 
расЪ описывалЪ ему дѣятель
н ость великаго М агистра, Жіо- 
ванни воображалѣ себѣ ла Ва- 
л е т т а  посѣщающаго магазины 
и больницы, ходящаго за боль
ными и повелѣвающаго воина
ми ; дающаго однммЪ лѣ карст
ва; при другихЪ же чертящаго 
планы укрѣпленій : о д н и м ! )  
словомЪ, выполняющаго всѣ обя
занности войны и нѣжнаго чело
вѣколюбія; сЪ лицемЪ вЪ одно 
время выражающимЪ к р о то сть  
и величіе.

і

Удивленіе Жіованни премЬ- 
нилось вЪ друж бу при мысли 
до какой степени ла В ал еттЪ  
былЪ любезенЪ; и сЪ полуудер- 
жаннымЪ вздохомЪ произнесши 
имя Ц езаря, онЪ просилЪ Дю-

Мал. Рыц. U. lit*  3
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геррасса взять себя на корабль 
его , вЪ случаѣ естьли с о б с т 
венная галера его не скоро при- 
б у детЪ вЪ П о р т-Е р к о л ь. Сей 
послѣдній согласился на его 
прозьбу; но та к ѣ  какѣ долженЪ 
былЪ остановиться еще вЬ Си
циліи , чтобЪ понудить Вице- 
Короля Толеда послать скорѣе 
вспомогательныя войска, т о  
ЗКіованни сЪ удовольствіемъ  
у з  налѣ наконецЪ, ч т о  его гале
ра пристала кЪ берегу. Взяв
ши сЪ собою нѢскольнихЪ ры^ 
царей и солдатЪ просившихЪ 
перевести ихЪ , онЪ п усти л ся  
вЪ море вЪ одно время сЪ с т а 
рымъ своимЪ другомЪ. Корабли 
ихЪ разлучились близь Мессин
скаго пролива, и Санта-КроцЪ,
( такЪ  называлась галера Ж іо- 
ванни ) коснувшись плодонос
ныхъ береговЪ Сициліи, обошла 
мысЪ Пассаро и прошла чрезЪ



*аналЪ отдѣляющій сей оста» 
ровЪ ошЪ М альты .

Не доходя Рейда Святаго 
Павла, они замѣтили два белЬ- 
юиціеся паруса, казавшіеся из
дали Турецкими кораблями, 
которые держались между о с т 
ровом!) Гозо и двумя сосѣдни
ми кЪ нему островками. Ночь 
облекала Природу, но луна юс- 
вѢіцала отдаленный горизонтѣ, 
и время столько было благо
пріятно , ч то  галера вѣ одно 
время могла' пользоваться и 
парусами своими и веслами. 
Жіованни далѣ приказаніе, какѣ 
можно ближе подойти, чтобѣ  
распознать силы непріятеля. 
Онѣ примѣтилѣ галеру несрав
ненно превосходную предѣх его 
галерою, и большой бригантинѣ 
вѣ пятнадцать рядовѣ веселѣ. 
Безѣ сомнѣнія суда сіи принад
лежали кѣ Турецкому ф л о ту ,

8у
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и Жіованни заключилъ, ч т о  
они посланы были напередЪ, сЪ 
тЬ м Ь  чтобы  р азсм о тр ѣ ть по
ложеніе острова Гозо х а мо- 
ж е тЬ  бы ть даже и покусить
ся нечаянно напасть на оный, 
ВЪ такомЪ случаѣ взятіе сихЪ 
судовЪ было бы весьма полез
но, потом у что замедлило бы 
плаваніе ф лота, отЪ котораго 
они были отдалены. ВЬ сихЪ 
мысляхЪ онЪ рѣшился атако
в а ть  оные. ,,Не подойти ли 
намЪ кЪ нимЪ , друзья мои ? “  
сказалЪ онЪ у  вѣрительнымъ 
іпономЪ, Офицерамѣ своимЪ и 
сол га т а  мЪ. Единодушной крикЪ 
э н т у з іа з м а , былЪ ему о.твѣ- 
піомЪ. Тогда онЪ огпдалЪ дол
жныя приказанія, назначилъ 
каждому мѣсто, и прежде не
жели занялЪ свое, отвелЪ вЪ 
сто р о н у Родольфа, и вЪ корот
кихъ словамъ изЪяснилЪ ему ,



Чите должно было произойти J 
оставивЪ на волю его о с т а 
ваться на палубѣ, или сойти  
вЪ Трюмѣ, РодольфЪ болѣе 
всего былЪ пораженЪ мыслію 
обѣ опасности своего благодѣ
теля.

„Тебя п оки н уть, любезный 
господинѣ мой ! . . . .  вскричалЪ 
онЪ со слезами на глазахѣ , іС 
нѢшЪ! естьли я долженЪ ум е
р еть, т о  ум р у здѣсь, а сѣ т о 
бой не растанусь. “  При сихЪ 
словахЪ онЪ бросился кЪ ногамЪ 
его. Жіованни поднявЪ его вто
рично йзЪяснилЪ ему ужасную  
картину, которой онЪ будетЪ  
свидѣтелемъ; но так ѣ  какЪ Ро- 
дельфЪ непремѣнно хотѢлЪ под
лѣ него о статься  , т о  онЪ и 
назначилъ ему близь себя мѣ
сто .

ВЪ Э то  время Т у р к и , при
мѣтивши “ Христіанскую  гале*

МаЛі Р ыці Чі lit*  3



р у , и надѣясь легко взя ть  оную, 
поворотили суд а свои и при
ближались кЪ ней. Л ун а нахо
дившаяся вЪ полномЪ сіяніи, 
показала с к о л ь к о  они были 
страш н ы . Достойно было уди
вленія видѣть ихЪ разсѣкаю- 
іцими серебренныя морскія вол
ны; и люди не столько м уж е
ственные, какЪ бывшіе вЪ эки
пажѣ Санта К роц е, могли бы 
при дти  вѣ робость, при видѣ 
своей противЪ нихЪ слабости* 

ВЪ э т о  с т о л ѣ т іе  главная си
ла корабля состояла вЪ духо- 
выхЪ ружьяхЪ и стальныхЪ  
лукахЪ, и потом у не многіе суда  
имѣли болѣе одной пушки, ко
торой  смертоносное дѣйствіе  
вависѣло болѣе ошЪ и ск уств а  
К апитана корабля, нежели отЪ  
канонировЪ, при ней находив
шихся. Жіованни за м ѣ ти л ъ , 
чіщо на галерѣ и на брііганпщ-
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нЬ было по п у ш к ѣ , и ч то  
сверхЪ т о г о , они наполнены 
были множествомъ янычарѣ и 
солдатѣ. П ри лунномѣ с в ѣ т ѣ  
видна была толпа стрѣльцовѣ, 
готовыхЪ п у с т и ш ь  туча 
стр ѣ л ѣ  на Х ристіанскій ко
рабль: Офицеры были такж е
вѣ большомъ числѣ и отлича
лись о т ѣ  прочихѣ выш итыми  
турбанам и и своими блестя
щими кушаками.

М еж ду тѣ м ѣ , какѣ непрія
те л ь  , желавшій им ѣть честь  
начать сраженіе, приближался 
кЪ Санта-Кроце, сія послѣдняя 
отдыхала на веслахѣ. Обману
т ы е  симѣ спокойствіемъ, и во
ображая безЬ сомнѣнія, ч т о  
сопротивники ихЪ поражены 
были паническимЪ стр ахо м Ъ , 
Т урки  испустили т о р ж е с т 
венный крикѣ, сопровождаемый



громкимъ звукомъ ВОИНСКИХЪ 
инструментовъ.

Иа одномЪ только лицѣ Ро- 
дольфа можно было замѣтиш ь  
смущеніе ; всѣ члены его т р е 
петали. М и н у т у  с п у с т я  т у 
ча стрѣлѣ и пуль пролѣтпела 
возлѣ него, и за оною послѣдо
вали стенанія раненыхЪ и ум и 
рающихъ. ВЪ первомЪ движеніи 
онѣ закрылЪ лице руками ; но 
потомЬ бросился искать свое
го господина. ОнЪ нашелЪ его 
старающагося извлечь с т р ѣ л у , 
которая слегка поранила его 
вЪ шею, вЪ промежутокъ меж
ду шлемомЪ и бронею. «РодольфЪ 
подбѢжалЪ кЪ н ем у, исторгЪ  
с т р ѣ л у  и бросилЪ ее вЪ морѣ; 
но когда увидѢлЪ кровь ручь- 
емЪ полившуюся изЪ раны, т о  
сталѣ  испускать громкіе Кри^



Жіованни бросивЪ на него 
взорѣ признательности, ска
залъ нѣсколько словѣ, чтобѣ  
его у т ѣ ш и т ь ; потомѣ перевя- 
завѣ рану свою шарфотѣ , по- 
спѣшилѣ дать сигналѣ , кото
раго всѣ его воины сѣ нетер
пѣніемъ ожидали. Посему сиг
налу ,, со стороны Христіанѣ  
открылся непрерывный ружей
ной огонь. Галера Шіованни 
находилась вѣ такой позищи, 
ч т о  имѣла ' большую выгоду 
о т ѣ  дыму , который равсѣва- 
ясь, давалѣ примѣчать палубу 
н е п р і я т е л е й .  Христіанскіе  
стрѣлки вѣ свою очередь по
разили смертью и сшрахомѣ 
удивленныхъ Турокѣ.

Кровопролитіе было уж ас
ное, а замѣш ательство непрія
телей еще болѣе. Т урки  на
дѣялись одержать легкую по
бѣду , и такое мужественное
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вОпрошивлсніе поразило ихЪ вЪ 
Одно время удивленіемъ и ужа» 
сомЪ. Вмѣсто звуку огнест
рѣльныхъ орудій, или сви сту  
стрѣлѣ, с.Ъ корабля ихЪ слыш
ны были только крики, руга
тел ьства, стена пя и безполез
ныя приказы начальниковъ, ко
торы е командовали солдатами 
не знавшими дисциплины.

Бригантинѣ , устрашенный 
положеніемъ своего товарища , 
поспѣшилЪ придти кЪ нему на 
помощь, сЪ тѢмЪ чтобы про
известь разсѣяніе вЪ Х р и стіа
нахъ и привлечь вниманіе ихЪ 
на другую сторону. ВЪ самомЪ 
дѣлѣ , это тЪ  маневрѣ имѣлѣ 
успѣхѣ на нѣсколько м и н у т ѣ , 
потому что Жіованни прину
жденъ былЪ оставить полу- 
побѣжденнаго своего непріяте
ля; но однакожѣ онѣ жестокимЬ 
образомЪ отплатилѣ Бриган-



шину m o , ч т о  сей заста
вилъ его п о те р я ть  время. По- 
дошедши к b нему , онѣ напра
вилъ единственную п уш ку свою 
и сдѢлалЪ выстрѣлѣ по поверх
н ости  воды. Ударѣ сей былѣ 
пагубенѣ, потом у ч то  судно 
начало сперва примѣтно опу
ск а ть ся , а потомѣ и совсѢмЪ 
пошло ко дну.

К раткое безмолвіе воспослѣ
довало сѣ обѢихЪ сторонѣ. 
Т ур к и  и Христіане устр ем и 
ли вѣ одно время взоры на т о  
м ѣ с т о , гдѣ изчезѣ бриган-, 
шинѣ. Но не жалость и не 
состраданіе обладали душами 
ихѣ. СЪ одной стороны мще
ніе а сѣ другой надежда , воз
будили бѣшенство сражающих
ся. — Турки и Христіане сно
ва схватились сѣ усугубивш ею
ся ненавистью и рѣшимостью, 
Родольфѣ одинѣ только встал'



ея неподвиженъ не могши со
вратиш ь взоровЪ своихЪ сЪ 
моря.

Х о т я  Т ур ки  , видя печаль
ную уч а ст ь  своихЪ товарищей, 
и сЪ мужествомЪ возобновили 
сраженіе , но однако же жарѣ 
ихЪ былЪ не продолжителенъ. 
Сей минутный порывЪ не могЪ 
у с т о я т ь  противЪ рѣшитель
ной и непоколебимой храбро
с т и  Христіанѣ, одушевляемыхЪ 
надеждою успѣха. Турки ско
ро лишились муж ества и иска
ли спасенія вЪ бѣгствѣ ; упо
требляя всѣ силы, чтобЪ из
бѣж ать с в ои X Ъ сопротмвни- 
ковЪ.

Санта -Кроце погналась за 
невѣрными, и Жіованни не пре- 
ставалЪ ободрять воиновЪ сво- 
ихЪ с л о в а м и  и примѣромъ. 
Христіанскій корабль ш е л Ъ  
легче на парусахЪ , и п о то м у



скоро догналЪ ТурокЪ. Жіован- 
іш , чтобы не дашь имЪ в т о 
рично ускользнуть изЪ рукЪ  
своихѣ, сцѣпился сЪ ними на 
абордажѣ носомЪ и кормою.

РодольфЪ видя , ч т о  госпо
динъ его бросился на палубу  
Турецкой галеры, схвагпилЪ 
сѣкиру и послЬдовалѣ за нимЪ. 
Всѣ рыцари устремились за  
своимЬ мужественнымъ пред
водителемъ ; и оба корабля со-, 
сгпавляли такЬ сказать одинЪ: 
всѣ Христіане совокупно напа
ли на непріятеля.

ВЪ жестоком!) сраженіи, ко
торое воспослѣдовало, РодольфЪ 
ощуптилѣ вЪ себѣ новую силу. 
Сохраненіе собственной жизни, 
присоединилось кѣ мысли о т 
личиться , и желанію подать  
помощь своему господину или 
ум ереть возлѣ него. Крово
пролитіе было ужасное, усилія  

Мал. Рмц. Ч. III. И

97



\h
сражающихся заставляли суда  
качаться ; и волны покраснѣв
шіе omb ручьевЪ крови, к о то 
рая cb ними смѣшалась, слабо 
отражали видЬ луны.

Жіовании думалѣ, ч т о  борь
ба будетЪ  симЪ окончана ; но 
Т ур ки , вЪ.крайнемъ отчаян іи, 
собравінись вокругЪ знамени 
полу мѣсяца, являли столь гроз
ный в и д ѣ ,  ч т о  удивленные 
Х ристіан е остановились и да- 
же обратились назадЪ. Мину
т а  была рѣшительная. Ж іо- 
ванни видя о тступ л ен іе сво- 
мхЪ , бросился вперед)} и под
нявши руки вскричалЪ: “  Пой- 
демЪ, друзья! за вѣру и свя-> 
шаго Іоанна. “  Но произнесши 
сіи слова , * онЪ вдругЪ упалЪ. 
Смущеніе обЪяло Х р и с т іа н ъ , 
и Турки, пользуясь симЪ замѣ
ш ательствомъ , прогнали ихЪ 
çb своей палубы j но будучи
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ЬлишкомЪ слабы , чтобЪ вос
пользоваться симЪ преимуще
ствомъ , они мыслили только  
о б ѣ гств ѣ , и освободясь о т ѣ  
крючьевЪ и канатовЪ ихЬ уд ер 
живавшихъ , они вторично об
ратились вЪ бѣгство.

ОднакожЪ РодольфЪ не взи
рая на то , что самЪ былЪ ра- 
ненЪ, отиесЪ на рукахЪ своего 
господинаД почитая его уж е  
мертвымЪ. ОнЪ снялЪ шишакЪ 
Жіованни, и примѣтилЬ рану, 
изЪ которой теченіе крови 
причинило ему обморокѣ. Э т а  
рана была гпа самая, которую  
получилЪ онЬ'при самомЪ началѣ 
сраженія, и она не имѣла бы ни- 
кахихѣ слѣдствій, еслибЪ шарфѣ, 
крймЪ была перевязана, не раз
вязался отЪ движенія, отЪ чего 
кровь сЪ большимЪ стремлені
емъ т у д а  обратилась. Лѣкарь 
осмотрѣвшій рану, нашелЬ ее
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неопасною и гпогпчасЪ перевя
залъ. Радостный крикЪ Т у 
ринѣ , когда они отдалились, 
поразилЪ слухѣ  Шіоваини , и 
припелЪ его вЪ ч увство . Видя 
бѣгство ихЪ галеры, онЪ ьсгпа- 
етЪ  , схваты ваетЪ  первое по
павшееся ему оружіе , и пове- 
лѣваетЬ гребцамѢ своммЪ за 
нею слѣдовать. ,

ОнЪ не замѢдлилЪ настиг
н у т ь  н епріятеля, и пригото
вился атак овать его вЪ т р е 
т ій  и послѣдній разѣ. Жіован- 
ни первый подалѣ примѣрѣ, 
бросившись на палубу непрія
тельскую , сопровождаемый еди
нымъ рыцаремЪ у  него о став
шимся, храбрѣйшимъ изЪ все
го экипажа. Родоль фЪ позна
комившійся сЪ опасносшіір, и 
не обращая вниманія на свои 
раны, cb мужествомъ послѣдо
валъ за ними. Турки построив-
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ліись возлѣ большой м ачты  
с р а ж а л и с ь  сЪ отчаянною 
храбростію. Нѣсколько разѣ 
Христіане наступали на нихѣ, 
но всякой разѣ были отраж ае
мы сЪ значительною потерею.
Образѣ Шіованни, ш еству шита
го по тѢламЪ убишь^хЪ и ум и 
рающихъ, и прочищающаго ме- 
чемѣ п у т ь  кЪ непріятельско
м у знамени, имѢлЪ вЬ себѣ ве
личественную — ужасную кра
с о т у , возбудившую стр ахѣ  вѣ 
невЬрныхЪ ; бѣлокурые волосы 
его разсыпались по плечамѣ 
и блистали при лунномѣ свѣ
т ѣ . Между том ѣ  какѣ сей же 
самый свѣтѣ придавалъ чер
там ъ лица его бѣлизну и глад
кость мрамора. Высокій ростѣ, 
величавая осанка , выразитель
ная ’.физіономія, но наиболѣе 
непреодолимое м у ж е ст в о , яв
ляли вѣ немѣ св е р х ѣ е ст е ст -

Шал. Рыц. Ч* ///• И й*
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венное сущ ество. Нѣсколько 
;\ГйнутЪ|. Т ур к и  мнили видѣть 
вЪ немЬ снятаго покровителя 
ордена , сражающагося за сво- 
ихЪ рыцарей вѣ образѣ см ер т
наго. Однако же они скоро 
превозмогли с е й  суевѣрный 
с т р а х ѣ  и возобновили сраже
ніе сѣ новою я р о с т  і ю. ВЪ 
этомЪ послѣднемъ усиліи о т 
чаянія, предводитель ихЪ былЪ 
у  б и т ѣ , и вЪ шожѣ мгновеніе 
Жіованни вырвавЬ сѣкиру изЪ 
р ук ѣ  Родольфа, перерубилЪ 
древко, кЪ которому прикрѢп- 
ленЪ былЪ флакЪ и низвергЪ 
оный вЪ морѣ. Y  видя сіе Т у 
рецкіе офицеры бросили свое 
оружіе и здались плѣнниками. 
Они шошчасЪ отведены были 
на Х ри стіан скую  галеру; часци* 
іжипажа ©ной посажена была 
на взятый корабль ; послѣ чв*
ѵ0  ;іЦоваинц отдалЪ приказа«
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Hie очищать палубу И пере
вязывать раненых!). :

Теперь только Родольфѣ уз- 
налЪ господина своего, видя сѣ 
какою горестію и ^сострада- 
ніемЬ присудствовалЪ онЬ при 
обрядахЬ, сЪ' которыми м е р т 
вые были предаваемы волнамЪ, 
и при перевязываніи раненыхЬ* 
ВЬ самомЪ дѣлѣ это  было уж а
сное зрѣлище! Оба корабля бы
ли наполнены нещастными, ли
шенными членовЪ ; ч— иные со
вершенно были неподвижны, 
другіе же едва дышали ; — взи
рая на это  , РодольфЪ затр е- 
пешалЪ и вЪ э т о  время желалЪ 
бы никогда не оставлять у е 
диненной пещеры своей на пе
чальныхъ , но невинныхЪ бере- 
гахЪ Авейрона. Глубокое без
молвіе , заступивш ее м ѣ сто  
шумнаго сраженія , видЪ неба, 
гдѣ планеты спокойно продол-



жали свое теченіе , однообраз
ный ревѣ волнѣ , мракѣ и мол
чаніе царствовавшее на сосЬд- 
шіхЬ осгпровахЬ, умножили впе
чатлѣніе , которое оіцуіцалЪ 
онѣ во время дѣйствія. Душа 
е г о , одушевленная эн тузіаз
момъ, примѣрочѣ и опасностію 
евоего господина, теперь у т о 
млена была бы стротою  и но
востію  различныхъ огцз’преній ; 
не имѣя теперь нужды при
н уж дать себя, онЪ сѣлѣ одинЪ 
вѣ темномЪ у г л у  К а ю т ы , и 
пролилѣ источникѣ слезѣ.

М еж ду тѢмЪ Жіованни, оду
шевляемый истиннымѣ рыцар- 
скимѣ духомЪ, позвавѣ Турец
кихъ офицеровЪ вЪ свою каго- 
ш у  , старался у т ѣ ш и т ь  ихЪ 
вЪ яеіцастіи , похваляя ихѣ за 
м уж ество  и оплакивая со б ст
венныя свои потери. Величай
ш ая уч ти в о сть, какую только
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побѣдитель можешЪ о к азать  
побѣжденнымъ, сосшоишЪ вЪ 
признаніи , ч т о  побѣда дорого 
ему cmoiimb. И таким!, т о  об
разомъ Жіованни утѣ ш ал Ь  сво- 
мхЪ непріятелей вЬ разби тіи  
и х Ъ , и сожалѣніи, какое они 
могли ощ ущ ать о потерѣ сво- 
ихЪ товарищ ей, убиты хЪ  вЪ
ср а женіи.

Н е имѣя болѣе нужды сохра
нять вЪ тайнѣ пѣли своихЪ• і

предпріятій, Турецкіе офице
ры признались, что вЪ т о  вре
мя , когда СанпиГ Ароце на 
нихЬ напала, они шли кЪ о с т 
рову Гозо , вЪ намѣреніи сдѣ
лать нечаянное нападеніе на 
тамошнюю кр ѣ п о сть, сѣ ко
торою имѣли тайныя сноше
нія. (ч то видно было изЪ бу
магѣ найденныхЪ на ихЪ гале
рѣ :) Нѣкоторые невольники 
изЪ МагогаетовЪ, употребляв-



мыя при крѢпостпньтхЪ pa Ce- 
шахЪ, за которыми имѣли сла
бый п ри см отр ѣ , нашли сред
ств о  переслать извѣстіе сво- 
ммѣ соотечественникамъ, обѣ
щаясь вспомоществовать имѣ 
вЪ седлЪ предпріятіи. Планѣ 
хорошо "б ы л ѣ  начертанѣ , и 
безѣ сомнѣнія удался бы, есть-  
либЪ кѣ щ астію  га.іера Ш іо- 
ванни не встр ѣ ти л а непрія
тел я. Е.стьлибѣ Турки взяли 
Гозо. т о  нашли бы т ы с я ч у  
средствѣ п р еп ятствовать оса- 
зкденнымѣ вѣ защищеніи себя ; 
п о то м у что замокЪ сего о с т 
рова, построенный на у т е с а х ѣ ,  
столько же возвышенных!», какѣ 
т ѣ ,  на коихѣ сооружены были 
крѣпости святаго Ангела , и 
Сент-Ельма на островѣ Маль
т ѣ ,  ошдѣленѣ был b о тѣ  онаго 
каналомѣ, имѣвшидіѣ вѣ шири
н у только нѣсколько миль.



Мысль, что оказалЪ услу
гу своему о р д ен у, ут ѣ ш и л а  
ЯГіованни — вЪ претерпѣнной 
имЪ потерѣ , и вЪ том ѣ , ч т о  
галера его находилась вѣ х у -  
домЪ положеніи. Тѣ, которые 
пали на семѣ сраженіи, были 
первыми жертвами; но они до
стигли своей цѣли, и погибли 
будучи покрыты славою. Н е  
взирая на т о , что корабль, 
который онѣ надѣялся вѣ цѣ
лости подарить великому Ма
г и с т р у  , находился вЪ р а з р у -. 
шениомЪ состояніи, но онѣ об- 
ремененЬ былЪ трофеемѣ воз
награждавшимъ потерянное, и 
даже естьли двѣ т р е т и  эки
пажа его погибли вЪ бою, т о  
они искупили покрайней мѣрѣ 
своею жизнію, жизнь и свобо
ду всѢхЪ жителей острова 
Гозо.

Будучи печаленЪ, но. одна
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кожЪ доволенЪ самимЪ со^ою , 
послѣ сихЪ размышленій о сво- 
емЬ п о с т у п к ѣ , -  каковымЪ 
Жіованни всегда предавался 
онЪ собралЪ оставш ихся вой- 
новЪ своихѣ и, ставш и посреди 
ихЪ на колѣни, приказалЪ о т 
сл уж и ть  панихиду за упокой 
душ ѣ, умервцвленныхЪ на сра
женіи.

М олитва была к р а т к а я , но 
вм ѣ стѣ  и величественная. Ро- 
дольфЪ, принимавшій вѣ шомЪ 
у ч а с т іе , не могЪ не удивлять
ся д у х у  человѣколюбія и благо
твори тельн ости , отличавшему 
всѣ поетупки его господина , 
который даже и посреди уж а- 
совЪ войны, заставлялъ его 
дѣйствовать согласно сѣ симѣ 
свягценнымЪ правиломЪ: МирЪ 
и благоволеніе геловѢкамЪ на 
Земли. (< По окончаніи цере
моніи, Ж і о в а н н и  приказалЪ

# »



пристать кЪ о стр о в у Гозо» 
ТамЪ увидѣвшись сѣ правите
лемъ , и вручив!) ему бумаги  
найденные на ТурецкомЪ суд 
нѣ, которые содержали вЬ себѣ 
измѣну невольииковЪ, онѣ про
должалъ п у т ь  свой вм ѣ стѣ  
cb плѣнною галерою*

Ссшта-Кроце вошла вЪ боль
ш ую  гавань при пушечныхѣ 
выстрѣлахѣ изЪ минуты  вЪ 
м и н у т у , чтобы дать знать о 
взятой добычѣ. Первые лучи 
Авроры уже начинали позла
щ ать знамя ордена, развѣвав- 
шееся на башняхЪ святаго Ан
гела , при подножіи крихЪ по
спѣшно собралась группа ры
царей. Когда галера проходи
ла мимо у т е с а , рыцари при
вѣтствовали оную, спрашивая 
отк уда она прибыла — и к т ®  
ею предводительствовалъ. При 
имяни Жіованни Цигала, муже- 

Мал. Рыц. Ч. ///. I
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фітеннЬйшіе изЪ нихЪ вскрик- 
»iy и и о nib радости, и сбѣжали 
еѣ кр ѵты хЬ  ступеней крѣпо
с т и , чтобы принятъ его, ког
да онѣ сойдетѣ сЪ корабля. 
ДЦоканни сѣлѣ на шлюбку, сЪ 
цердцемЪ исполненнымъ призна
тельности и веселія, и пріѣхав- 
р т  на берегѣ очутился посре
ди друзей своих!). Дочтенный 
Да ВалештЪ прижалЪ его кЪ 
трепещ ущ ей груди своей.

Г Л А В А  IV.

ВЪ первыхЪ числахЪ Маія 
мѣсяца і 565 года, столь до
стопамятнаго вѣ дѢтописяхЪ 
ордена , корабль, на кощоромЪ 
Цезарь отправился , прибьілЪ 
кѣ острову МАльщЬ, Тогда 
,был@ у т р о , и дучц солнечные,
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отражаемые утесам и, гірои^ 
водили вЪ воздухѣ чрезвычай
ный жарѣ. Великолѣпные ков
ры, содѣлываемые рукою при* 
роды, которыми М альта у к р а 
шена бываетѣ зимою , когда 
ц в ѣ т у тЪ  деревья производящіе 
хлопчатую  бумагу * волосо по* 
добныя растѣнія И разнород
ные Злаійники, — вЪ т о  время 
увяли, и каменистый ОсШрОвЬ 
являлся только вЪ печальной 

’ своей обнаженности* ЭшопіЪ 
огромный уте сѣ , образованной 
самою природою вЪ видѣ Валовѣ* 
укрѣпленій и сііалѣ, представ* 
лялѣ взорамѣ Цезаря новое и 
поразительное зрѣлище* ИзЪ 
пристани примѣтны были ба* 
стіоны и батарей возвышав* 
шіеся одни, надѣ другими) раз* 
дѣленные сухими рвами уди* 
вительной ширины и глубины? 
видны были укрѣпленія взаиМ*
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но себя прикрывающія, и надЪ 
ними замки Святаго Михаила, 
Святаго Ангела и Секш-Ельм-
С кій.

ГородЪ построенной на низ
ш ихъ у т е с а х Ъ , слѢдовалЪ за 
всѣми неправильностями, не
обыкновеннаго своего Фунда
м ен та. К ороткія и к р уты я  
улицы, вЪ нЬкоторы хЪмѣстахѣ, 
были ничто иное, канѣ пропа
с т и , высланныя камнем!) на по
добіе мостовыхЪ, или к р у т ы я  
лѣстницы, изсѣченныя вЪ ска- 
л ахЪ , спіоящихЪ перпендику
лярно. Взирая на сіи стр ан 
ныя п у т и ,  духѣ человѣческій 
утомлялся, и сЪ трудомЪ могЪ 
повѣрить, чтобЪ возможно бы
ло о б и та ть  вЪ столь непри
ступномъ м ѣстѣ. Однако -же 
удивленіе сопровождало сіе чув
ств о ; г- и мысль о томѣ, ч т о
человѣкѣ сЪ терпѣніемъ могЪ



преодолѣть всѣ п р еп я тств іе  ÿ 
противуполагаемыя ему самою 
природою, наполняло д уш у гор
достію и прогоняла всѣ прочія
идеи.

ВЪ самомЪ дѣлѣ , сущ ество- 
вованіе Мальты есть побѣда 
одержанная надЬ н а т у р о ю .  
Океанѣ омывающій ея берега, 
у т е с ы , увѣнчанныя многочис
ленными батареями и Защища
емыя страшною артиллеріею ; 
флаги, развѢваЮщіяся на всѢхЪ 
высотахЪ, придаютЪ ей видѣ 
укрѣпленнаго жилища Гиганта 
баснословныхѢ времянЪ. Вели
чіе зрѣлища представлявшаго
ся взору , поразило Цезаря ; 
©нЪ смотрѣлЪ на оное нѣсколь
ко Минутѣ сЪ удивленіемъ А 
какѣ вдругЪ голоса спутниковъ 
заставили его оглянуться, и 
вЪ недальнемЪ разстояніи отЪ  
себя онЪ примѣтилѣ толпу  

Мал. Рыц. Ч. U L  I а.



рыцарей. ОдинЪ изЪ нихЪ имѢлЪ 
оольшое сходство сЪ Жіовані- 
f мі) •, правда, ч т о  онЪ казался 
поменѣе его ростом Ь; но Ue- 
зарь думалЪ, ч то  отдаленность 
его обманывала. Примѣтивши  
же ловкія ег.о двияіенія, онЪ со
вершенно былЪ увѢреуЪ ,. ч то  
Яе ошибся вЪ своемЪ заключе
ніи. — На одну м и н у т у  Це
зарь остановился , но потомЪ 
насунувши на глаза шляпу и 
|іерья ее осѣнявшія, рѣшился 
пройти мимо группы, столько 
занимательной для глазѣ его.

П ри приблияіеніи его рыца
ри разошлись, и т о т Ъ , кото
раго Цезарь замѢтилЪ, остал
ся одинЪ. Казалось, что онЪ 
рогруженЪ былѣ вЬ сладостныя 
мечтанія, п о т о м у , что когда 
обратилЪ взоры на Цезаря, т о  
физіономія его, незнакомая сему
послѣднему была исполнена

1 14



пріятной вы разительности , 
которую только одно ч ув ств о  
можетЪ раждать. Цезарь о с т а 
новился , и учтивый рыцарь 
думая угадать по глазамЪ его, 
ч т о  онЪ не зналЪ дороги кЪ 
JBорго, тотчасЪ кЪ нему гіодо- 
шелЪ, не сомнѣваясь, чпіобЪ Це.- 
зарь не принадлежалъ кЪ числу 
волонтеровЪ прибывшихЪ на 
островЪ по благороднымъ по
бужденіямъ; очЪ увѢдомилЪ его, 
ч т о  Великій МагистрЪ занятЪ  
былЪ вЪ сіи минуты  посвяіце- 
ніемЪ одного рыцаря; вызываясь 
учтивьшЪ образомЪ проводить 
Цезаря или кЪ м ѣ с т у , гдѣ со
вершалась церемонія, или вЪ 
монастырскую гостинницу для 
чужестранцевъ. ВЪ э т о  же вре
мя онЪ сказалЪ ему , ч то  имя 
его было ДонЪ ФеликсЪ ТоледЪ, 
и что онЪ былЪ сынЬ Вице- 
Короля Сицилійскаго.
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Будучи предупрежденъ вЪ
его пользу сходством ъ , кото
рое думалЪ находить между 
имЪ и ЖіованніемЪ, такж е и 
участіем ъ  внушаемымЪ е г о  
физіономіею, Цезарь уступ и л ъ  
п р іятн о сти  его поступковъ, и 
принявЪ предложеніе имЪ сдѣ
ланное, просилЪ проводить се
бя вЪ церковь. Дорогою , То
ле тЪ  сЪ жаромЪ _ изЪяснялся о 
состояніи острова, о вспомога
тельныхъ войскахЪ т у д а  ожи
даемыхъ , и о скоромЪ прибы
т іи  Турецкаго ф лота. Теперь 
Цезарь замѣтилъ, ч то  онЪ н® 
имѢлЪ другаго сходства сЪ 
ЗКіованіемЪ, какЪ только вЪ 
голосѣ, который былЪ столько 
же звученЪ, сЪ тѢмЪ только 
различіемъ, что Слова , отно
сившіеся кЪ нѣжности ч у в с т 
вованій , произносилъ онЪ то *  
номѣ необыкновенно вырази-
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ліельнымЪ, подобно самому Це
зарю.

Молодой рыцарь былЪ почти  
однихЪ л ѣ тѣ  сЬ Шіованніемѣ. 
Х о т я  онЪ былЪ отмѣнно стр о -  
енЬ, однакоже не столько про- 
порціоналенЪ во всѢхЪ часшяхЪ, 
какѣ сей послѣдній — и фигу
ра его была болѣе прекрасна , 
н е ж е л и  величественна. ОнЪ 
имѢлЬ также голубые глаза, 
но они были темнѣе глазѣ Шіо- 
ванни, и лице его нѣсколько 
загорѣвшее ошЪ воинскихЪ т р у -  
довЪ , болѣе соотвѣтствовало 
его мужественной фигурѣ, не
жели чрезвычайная бѣлизна 
лица Жіованни.

Занявшись единственно вели- 
кимЪ предметомъ, долженство
вавшимъ по его мнѣнію зани
мать мыслй всѢхЪ прибывщихЪ 
вЪ М альту искать опасностей 
и славы, ТоледЪ вЪрЬчахЪ сво



ихЪ не показывалъ ни недовѣр
чивости, ни осторож ности ; не 
взирая на т о , ч то  Цезарь ска
зался ему только ИталіанскимЪ 
волонтеромЪ, находящимся подЪ 
покровительствомъ П р и н ц а
Доріа.

„Вы такж е безЪ сомнѣнія 
принадлежите кЪ ордену ? (С 
спросилЬ Цезарь ДонЪ Фелик
са.

„Н ѢтЪ, я здѣсь только Ама- 
натомЪ. за честное слово мо
его родителя. Два ~ мѣсяца т о 
м у назадЪ, какЪ возвращаясь 
сЪ нимЪ изЪ экспедиціи Ла Г у -  
л е т т а  я сюда пріѣхалЪ. ОнЬ 
оставилЬ меня великому Маги
с т р у  , какЪ залогѣ, который  
сей послѣдній' долженЪ возвра
т и т ь  ему по приоытіи Сици
лійскаго ф лота и вспомога
тельнаго войска, лишЪ только  
Турки подымутъ якорь. При-
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знаюсь однако же , я столько 
жажду славы , ч то  желаю да
же, чтобЪ противные вѣ тр ы  
удержали отца моего до то го  
времяни, пока мы одни успѣ- 
емЪ о тр ази ть  непріятеля. О , 
какое благополучіе ! — прогнать 
всѣ соединенные сйлы О т т о 
манской П ор ты ! Семь тысячь 
рыцарей противЬ арміи невѣр- 
ныхЪ вЪ десять разѣ ихЪ пре
восходящей ! сія побѣда будетЪ  
тор ж ество Давида надЪ Галіа- 
фомЪ* Я надѣюсь участвовать  
вЪ оной, или сЪ честію уме
р е ть  , не видя погибѣли о с т 
рова Мальты,

„Вы весьма щастливы, ДонЪ 
Фел'иксЪ,“  сказалЪ Цезарь взи
рая на выразительную физіо
номію этаго молодаго человѣ
ка,“  потом у что, кажется мнѣ,
й Ѣ т Ъ  НИ ОДНОЙ ОСОбы j KOfflQ?
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рая сдѣлала бы жизнь для васЬ 
драгоцѣнною. “

„Вы так ѣ  д у м а е т е ? “  прер- 
валЪ ТоледЪ, и вЪ сіе мгновеніе 
взоры віО выразили нѣжность, 
а голосѣ сдѣлался «только же 
сладостнымЪ, какѣ звуки прі
ятнѣйшей музыки. „Однако 
же есть  вѣ Сициліи одна осо
ба , которой присудствіе со
ставл яетъ  всю мою радость.— 
Отправляясь на войну я ра- 
стался сѣ молодою и прекрас
ною супругою. Но для чего 
говорить о красотѣ ея ? Я  бы 
долженЪ былЪ сказать вамЪ 
только, до какой степени люб
лю ее и обожаю ! — Я  о ст а -

%

вилЪ ее единственно для того, 
чтобы заплатить долгѣ благо
дарности. П ять лѣтѣ  т о м у  
назадЪ, претерпѢвЪ корабле
крушеніе близѣ береговЪ сего 
острова, я спасенЪ былЪ с а-
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мимЪ ла ВалегпшомЪ, и п о то 
к у былЪ бы не достоинЪ люб- 
ви моей Камиллы , естьли бы 
замедлилЪ предложить ему по
мощь р у ки своей, уже испы
танной вЪ сраженіяхъ ! Но за 
т о  с к о л ь  велика и жертвѣ 
мною сдѣланная ! . . .  АхЪ' Синь- 
юрЪ, . . . .  надобно j чтобЪ вы 
любили т а к Ъ , какЪ я люблю ; 
чтобЪ вы обладали , предметомъ 
любви своей, и чтобЪ священ
ныя узы , соединяющія насЪ, да
ли вамЪ познать красоту ду
ши и силу любви ея; — тогда  
только вы вЪ состояніи буде
т е  имѣть слабое понятіе , о 
пожертвованіи мною сдѣлан
номъ ! “

Цезарь посмотрѢлЪ на Толе- 
да сЪ чувствомъ зависти, видя, 
что онЪ размышлялЪ опустивЪ  
голову и сложа руки, какЪ бы 
желая усладишь себя нѣжными

Мал. Рыц. Ч. IIL К
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мыслями , которыя возстали  
вЪ душѣ его.

„Т ак Ъ , “  вскричалЪ онЪ сЪ 
глубокимъ вздохомЪ,“  сіи узы  
вЪ самомЪ дѣлѣ должны бы ть  
священны, потому, ч то  благо
получіе, вами описанное, возбу- 
дитЪ вЪ сердцѣ всякаго суп
руга ч у в с т в а , могущія при
дать благородство его харак
т е р у .

Послѣ сего Цезарева замѣ
чанія , они продолжали п у т ь  
нѣсколько времяни вЪ безмол
віи: ОдинЪ думалЪ о семейст
венномъ благополучіи, которое 
ожидало его по возвращеніи ; 
другой же1 помышлялЪ сЪ горе
с т ію  , ч то  это  благополучіе 
болѣе для него не сущ ество
вало. — ВдругЪ ДонЪ ФеликсЪ, 
пакЪ бы возбужденный отЪ  
сна, просилЪ товарища своего 

скорѣе, чтобы з а с т а т ь
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церемонію. Тогда Цезарь, д у 
мавшій нѣсколько разѣ поку
сишься у зн а т ь  о Ж іованни, 
епросилЪ о имяни вновь в с т у 
пающаго рыцаря ?

„Жіованни Цигала, отвѢчалЬ 
ТоледЪ. ЭшфшЪ Цигала преж
де еще принадлежалъ кЪ орде
ну , и былЪ самымЪ м уж ест
веннѣйшимъ и самымЪ луч
шимъ изЪ рыцарей.“

Цезарь сЪ трудомЪ воздер
жался отЪ восклицанія, и о т 
воротился, чтобы скрыть свое 
смущеніе; между тѢмЪ ТоледЪ 
продолжалЪ рѣчь свою, сдѢлавЪ 
столь краснорѣчивое описаніе 
сраженію Галеры Санта Кро- 
це сЪ Турецкими кораблями, 
ч то  Цезарь не могѣ удерж ать
ся, чтобЪ не воскликнуть: „О , 
другЬ мой! другѣ мой! несрав
ненный Жіованни ! “



„ОнЪ другѣ вашЪ ? и повто
рилъ Дон h Ф еликсѣ, смотря  
на него cb радостнымъ выра- 
жеиіемѣ, какѣ бы давая чрезѣ 
т о  з н а т ь , ч т о  отличныя до
сто и н ства Жіованни были до
статочны м ъ свидѣтельствомъ  
вЪ пользу всЬхЪ т Ѣ х Ъ , кото
рые м о г л и  называться его 
друзьями. Облако горести по
мрачило взоры Ц е з а р я  при 
этомЪ вопросѣ, и закрывЪ гла
за рукою, онѣ отвѣчалЬ:

„ Я  не смѣю теперь такЪ  
его называть. Нѣкогда были 
мы друзьями ; но я столь же
стоко оскорбилЪ этаго несрав
неннаго человѣка, ч то  имѣф 
п р и ч и н у  страш иться , ч то  
піолько одною жизнію могу за
гладить вину свою. Я прибылѣ 
сюда, Донѣ ФеликсЪ, единствен
но сЪ тѢмЪ, чтобы пожертво
в а т ь  этою  жизнію; но пожеріл-
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вовагпь ею такимЪ образомѣ, 
чгпобЬ Жіовании не краснѣя 
могЪ пре лишь слезу сострада
нія на прахѣ мой. С т а р а н іе , 
оп ять сн и скать, естьди возмо
жно, уваженіе его, одно только 
и привязываетЪ меня кѣ мі-
р у .

„Какого роду было э т о  оскор
бленіе?“  спросилЪ ТоледЪ о ста
новившись и смотря на него 
любопытными глазами, но безЪ 
всякаго предубѣжденія.

ВЪ семѣ вопросѣ, сдѢланномЪ 
безЪ веякихЪ околичностей, 
примѣтна "была благородная 
откровенность , показывавшая 
искренній характерѣ Донѣ Ф е
ликса , который не имѣя всей 
нѣжности чувствованій Жіо- 
ванни, тѢмЪ не менѣе однако 
же заслуживалъ уваженіе. Це
зарь отвѢчалЪ ему помолчавЪ 
нѣсколько м и н утѣ  : —
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„ Я  надѣюсь, ДонЪ ФеликсЪ , 
чтпо прежде окончанія осады, 
мы короче познакомимся : и
такЪ  извините меня, естьлм  
теперь не могу сообщить вамЪ 
сихЪ нещастныхЪ подробно
стей. Если до того времяни 
вы удо сто и те меня вашей до
вѣренности, т о  вотЪ вамЪ р у 
ка моя: если же н ѣ т ѣ , т о  кля
нусь вамЪ, ч то не воспользу
юсь услугою , которую  вы се
годня мнѣ оказываете , чтобы  
получить право на вашу дру
жбу. “

ТоледЪ о тступ и л ъ  назадЪ 
на нѣсколько шіговЪ и при
стально посмотрѢлЪ на ІІеза- 
ря ; но вдругЪ пріятная весе
лость блеснула на лицѣ его : 
— подошедши ближе, онЪ по
далѣ ему р у к у  и сказалЪ : „я  
хочу имѣшь кЪ вамЪ довѣрен- 
воещь. “



Цезарь пожимая руку, столь  
благородно ему предложенную, 
сіцутилЪ непріятныя ч у в с т 
вованія. СЪ одной сторон ы , 
чгао-то непонятное привлекало 
его кЪ сему откровенному чу
ж естранцу ; сЪ другой же, онЪ 
упрекалЪ себя вѣ то м Ъ , что  
дозволилѣ новой дружбЬ про
никнуть вЪ растерзанное свое 
сердце , на мѣсто т о й , кото
рой лишился единственно ошЪ 
себя.

Взглянувши на него , ТоледЪ 
ошвратилЪ взоры и началѣ го
ворить о другой матёріи. — 
Иритворясь не внимательнымъ, 
онѣ однако же замѣтилъ , или 
лучше сказать угадалЪ, что  
происходило вЪ сердцѣ Цеза
ря, и желая разогнать печаль
ныя его мысли , завелЪ рѣчь о 
другихЪ занимательныхъ пред
м етахъ. Будучи твердо увѣ
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ренЪ, что нѣжное сердце не 
могло быть испорченнымъ, и 
видя на лицѣ Ц е з а р я  знаки 
чрезмѣрной чувствительности, 
Донѣ ФеликсЪ убѣдился, ч т о  
не ста н е тЬ  раскаиваться вЪ 
т о м Ъ , что сЪ нимЬ познако
мился.

Они пришли кЪ преддвѣрію 
храма. Переступивши черезЪ 
порогѣ, Цезарь почувствовалъ 
необыкновеннее смущеніе, и не 
понималЪ причины несносной 
тоски , его удручавшей. — ОнЪ 
не могЪ сожалѣть о т о м Ъ , 
ч то другѣ его готоаЪ былЪ 
навсегда пожертвовать своею 
свободою , кЪ которой не былЪ 
нимало привязанЪ. О бѣтѣ цѣ
ломудрія также давно произ
несенъ былЪ вЪ сердцѣ Ж іо- 
ванни; п о то м у, что любовь не 
нужна была для его благополу
чія, и п о т о м у , что посвящая
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гкизнь свою услугамѣ человѣ
честву , вЪ этомѣ случаѣ онѣ 
слѣдовалЪ только своей врож
денной склонности. К р о м ѣ  
сихЪ обязанностей орденѣ свя
та го  Іоанна Іерусалимскаго 
дозволялЪ заниматься воински
ми подвигами ; слѣдовательно 
давалѣ пищу предпріимчивому 
генію Жіованни , доставляя за
нятіе его д уху. Естьли бы 
произнося обѣты , онѣ прину
жденъ былѣ оставаться вЬ без
дѣйствіи, т о  тогда Ц е з а р ь  
имѣлѣ бы справедливую при
чину т р е п е т а т ь , взирая на 
его посвященіе.

Таковы были мысли Цезаря, 
старавшагося преодолѣть свое 
смущеніе; но однако же онѣ не 
могЪ избавиться жестокой мы
сли : „ч т о  естьлибѣ не оскор- 
билѣ Жіованни — столь недо- 
стойньшѣ образомЪ: т о  онѣ не
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оодумалЪ бы разстпатьея сЪ 
сі іЬ ігіоліЬ ! “

Доні) ФеликсЪ спросилЪ : не 
жслаешЬ ли oui) лучше не вхо
дишь вЬ церковь? и голосѣ его 
вывел b Цезаря изЬ задумчиво
с т и . — ОнЪ просилЪ Толеда 
с т а т ь  cb нимЪ вЬ такомЬ мѣ
с т ѣ  , гдѣ не могли бы его ви
д ѣ ть ; послѣ чего они вошли 
вѣ Церковь. Долгое время Це
зарь ничего не могЪ различить 
изЪ окружавших!) его предме
товъ. Слабый св ѣ тѣ , царство* 
вившій вЪ этом Ь огромномѣ зда
ніи, наполненномъ множествомъ 
рыцарей одѢтыхЪ вЪ черное 
платье ; многочисленные т р о 
феи побѢдЪ ими одержанныхъ, 
заграждавшіе свѣтѣ оконЪ, вЪ 
которыхЪ росписанные с т е к 
ла и такЪ сЪ трудомЪ уж е  
Пропускали разноцвѣтные лу- 

торжественное пѣніе, дымѣ
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ОшЪ ладону, ничто не поража
ло Цезаря, когда онЬ пришелЬ 
вЪ себя, кромѣ олтаря, на ко- 
рюрой не смѢлЪ взглянуть, бу
дучи твердо увѢренЪ, что уви- 
дитЪ піамЪ друга своего.

Ч а сть  церемоніи была уже 
кончена во гремя прихода ихЪ 
вЪ церковь. Когда хорѣ умолкЪ, 
И голосѣ великаго М аги стра, 
исполненной важности, провоз
гласилъ : что рыцарь, нѣкбгда 
принадлежавшій кѣ ордену, же- 
лаетѣ  возобновить свои обѣ
т ы ; тогда взоры Адимарія не
вольнымъ образодф т у д а  обра
тились. ОнЪ примѢтилЪ поч
теннаго ла В ал етта, сидящаго 
вЪ олтарѢ ; Мальтійскаго Епи
скопа передЪ нимЪ стоящаго , 
и Жіованни на колѢняхЪ на 
первой ступени о л тар я , одѣ
таго вЪ широкую мантію нзѣ 
чернаго атл аса; вЪ одной рукѣ



•нЪ держалЪ мечь, а вЪ другой 
зазженную восковую свѣчу. Во
лосы его, распущенныя по пле- 
чамі), блистали при огнѣ , по
добно волнамѣ чистаго золо
т а .  Лице его было блѣдно, 
но глаза кЪ небу обращенные, 
блистали столь живѢйшимЪ 
пламенемЪ, что Цезарь не могЪ 
совратить сѣ нихЪ своихЪ взо-

По данному зн а к у , Жіован- 
ни всталѣ и положивЪ на ол- 
тар ь мечь свой, опять при
нялъ прежнее положеніе, между 
тѢмЪ какЪ обыкновенныя при 
такихЪ случаяхъ молитвы и 
увѣщанія продолжались^ ВЪ 
э т о  время сердце Цезаря, т а к ѣ  
сказать , хотѣло выскочить : 
онЪ блѢднѢлЪ, удерживалЪ свое 
дыханіе, и, казалось, забывалЪ 
все его окружавшее, кромѣ 
единаго человѣка, кЪ котор ом у
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взоры его были прикованы. Но  
когда да Ваде ишЪ, вешавши сЪ 
величественнымъ видомѣ , при- 
ближцдся кЪ Жіованни, стояв
шему на колѢняхЪ, и тв ер 
дымъ голосомЬ произнесЪ т о р 
жественную рѣчь начинающую
ся сими словами : „Пріими вЪ 
десницу твою это тЪ  мечь, — 
и да научитЪ тебя свѣтящее
ся желѣзо онаго, такимЪ же 
образомЪ блистать вЪ вѣрѣ и 
проч. “  т о  Цезарь Затрепе- 
т а л Ъ , какЪ будто бы непрео
долимая преграда возстала ме
ж ду имЪ и Жіованни. Горесть 
его была чрезмѣрна , и стена
ніе, вырвавшееся изѣ глубины 
его сердца, заставило многихЪ 
рыцарей оглянуться. ТоледЪ 
бросил!) на него выразитель
ной взорѣ, обративЪ глаза на 
двери, но Цезарь отвернулся, 
и вспомнивши о м ѣ с т ѣ , вЪ ко-

Мал. Рыц. Ч. III. Л
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іпоромЪ находился , потупилЪ 
глаза вЪ землю, стараясь пре
одолѣть свои чувства. Ем у  
удалось нѣсколько себя успо
коить , но онЪ не могЪ однако 
же избавиться о т Ъ 'т р е п е т а ,  
который от!) времени до вре
мени заставлялъ его дрожать 
— какЪ бы вЪ лихорадкѣ. Те- 
церь онЪ дорого платилЬ за 
прошедшіе поступки; потом у, 
ч то  не могЪ истребить вЪ ду
шѣ своей мысли : ч то  единст
венно неблагодарность . его 
заставила Жіованни пожерт
вовать своею свободою, и ч то  
обѣтѣ , теперь произнесенный 
другомЪ его , на вѣки закры
валъ отЪ него его с е р д ц е .  
Мысль сія до такой степени  
была для него несносна, ч т о  
даже и нѣжное соучастіе, ока
занное ему Донѣ Феликсом]*,
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яе могло ни на м и н у т у  проі- 
нагпь оной.

Когда в е л и к і й  М агистрѣ  
опоясалЪ Жіоваини мечемЪ , и 
когда сей п о с л ѣ д н і й  возвра- 
іпилЪ ему Оный обратно обна
живши : т о  ла Валетіпѣ поло
живъ мечь на плечо его про
возгласилъ." „Во имя Всесвятой 
Троицы, рыцарь ордена свята
го Іоанна Іерусалимскаго!“ . По- 
шомЪ слегка ударивЪ его по 
щекѣ, присовокуцилЪ сіи то р 
жественныя слова : „Возстань 
и не. помышляй болѣе о дѣлахѣ 
сего міра. “

Цезарь затрепеталЪ, и при
ложивъ обѣ руки кЪ груди', 
старался уменьшить необык
новенное біеніе своего сердца. 
Голосѣ Толеда вторично за
ставилъ его опомниться, онЪ 
сгпалЪ опять на свое м ѣ с т о , 
отЪ котораго было отдалил-



ся ; между шѢмЪ какЪ 
М агистрѣ продолжалЪ 
ученіе:

великш 
свое по-

„Б удь непоколебимъ вЪ рели
гіи І и с у с а  Х р и с т а  у и нося 
К р естЪ  Господень, будь всег
да вЪ готовности принимать 
самыя величайшія оскорбленія 
— и претерпѣвать униженіе са
мое несноснѣйшее. “

При сихЪ словахЪ смугценіе 
Цезаря еще болѣе увеличи
лось. Онѣ вообразилЪ себѣ о 
см ерти Шіованни , и э т а  же
стокая мысль заставила его 
позабыть обо всемЬ. ЗанрывЪ 
лице рукам и, онЪ проливалЪ
горькія слезы, и потом у не ви- 
далЪ какЪ привязывали шпоры, 

не слыхалЪ такж е молит
вы , сопровождавшей сію т р о 
гательную церемонію. Нако- 
нецЬ голосѣ Шіованни, о тв ѣ 
чавшаго на вопросы и настав-



ленія великаго М а г и с т р а , вОз-
будилЪ Цезаря omb горестной 
нечувствительности, вѣ ко
торой онЬ находился. Каждое 
слово, произносимое симЪ ис
полненным!) пріятности голо
сом!), повтора пшидіЪ за да Ва- 
летщомЬ обѣты повиновенія, 
цѣломудрія ѵ и готовности все 
претерпѣть за вѣру , — отзы 
валось во глубинѣ сердца Це
заря , заставляя оное биться 
необыкновеннымъ о б р а з о мЪ* 
Слезьі его снова полились , но 
теперь они возбуждены были 
утѣш ительнымъ чувствомъ 
нѣжнѣйшаго состраданія.

Цезарь молилЪ всевыіщіягб 
Творца , чтобЬ онЪ дозволилЪ 
ему ум ереть со славою, заіци- 
іцая своего друга , или чтобѣ  
допуспшлЪ получить отЪ не
го прощеніе и позволеніе в с т у -
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лишь на военное поиршце и 
произнести т Ь  же обѣшы.

Когда онЪ о п я т ь  поднялЪ 
улаза, т о  Жіоваини былЪ уже 
одѢхпЪ вЪ черное платье ры
царей , и внималЪ послѣднимъ 
наставленіямъ великаго Маги
ст р а  о различныхъ родахЪ бла
женства, и убѣжденіямъ молить
ся за преставившихся брать- 
евЪ ихЪ ордена. СимЪ окончи
лась церемонія ; — но ла Ва- 
лештЪ взявши бѣлый нолетЪ 
и красный к р естЪ , которые  
рыцари отправляясь на сра
женіе надѢваютЪ сверхЪ л а т ѣ , 
приказалЪ Жіованни подойти 
кЪ себѣ, чтобы получить оныя 
изЪ рукѣ его — и надѣвая ихЪ 
на новаго рыцаря , онЪ произ
несъ трогательную рѣчь , вос
пламенившую сердца всЬхЪ сл у 
шателей.



„С к о р о ,“  сказалЪ онЪ, ,.на' 
сшупитЪ день сраженіи ; день, 
вѣ которой должно облекать
ся вЪ сію одежду $ невѣрные 
приближаются кЪ берегамЪ на- 
ішімЪ — и каждый рыцарь дол
жен!) быть вЪ готовности, со
противляться имЪ, какѣ слѢ- 
дуетЬ  достойному сподвиж
нику Бога и Іисуса Христа» 
Да будетЪ это п латье, или 
торжественною нашею одеж
дою, или смертнымЪ покро- 
вомЪ.“  Т у  mb изчислилЪ онЪ 
все зло причиняемое Х р и стіа
намъ невѣрными сынами Ма
гомета , и страны ими опу
стошенныя ; — описавЪ живы
ми красками ужасное положе
ніе безчисленнаго множества не- 
вольниковЪ, страждуіцихѣ у  
нихЪ вЪ оковахЪ. — ПотомЪ до
ведши р ѣ ч ь  до оскорбленій, 
которыя вЪ разное время не-



чесшивцы сіи причиняли орде
ну свяшаго Іоанна, онЬ сдѣлалѣ 
возканіе ко всЬмЪ предстоя
щимъ рыцарямЪ, приказавЪ имѣ 
обнажить м ечи, и поклясшся 
имянемѣ свяшаго ихЪ за шигп- 
ника, не влагать оныхЬ в b но- 
жны до шЬхЪ , порѣ, пока cb 
Божіею помощію. не прогнаны 
б у д у т Ь  невѣрные отЪ бере- 
говѣ острова М альты . ВсѢ 
о твѣ тствовали  сему воззванію, 
и смѣшанные голоса ихЪ подоб
ны были ш у м у  б у р и , реку 
волнѣ морскихѣ, или отдален
ному крику безчисленнаго на
рода. Рыцари остались непод
вижны — д е pf ж а ^обнаженные 
мечи свои ладѣ головами. По  
всюду царствовало глубокое 
мол чаще.—П отомѣ Л а В а л е т т Ъ  
подалѣ примѣрѣ: всѣ они, какѣ 
бы слѣдуя единодушному дви
женію, пали ницѣ вредѣ олта*
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рентѣ ГосподнимЪ. Тогда Маль
тійскій Епископѣ приближил- 
ся, чтобы благословить священ
ный подвигѣ, кѣ которому они 
приготовлялись. Онѣ хотЬлЪ  
говорить; но умиленіе, ощущен
ное имѣ при видѣ такого мно
жества рыцарей всякаго возра
с т а  , исполненныхъ Х р и стіан 
ской преданности, которые 
скоро долженствовали подверг
н уться  всѢмЪ, ужасамѣ жесто
кой войны, пресѣкло его слова. 
ОбративЪ/ глаза кѣ нему , сѣ 
безмолвною сердечною моли
твою  , и благослови«Ъ то л п у  
рыцарей, стоявшихЬ на колѣ- 
н яхѣ , онѣ долгое время о ста
вался неподвижнымъ. Почтен
ное лице его выражало горест
ное ч у в с т в о , грудь воздыма
лась — и вскорѣ слезы докати
лись по щекамЪ е го , покры
ты мъ морщинами стар о сти : —
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ОнЪ скрылся за олгпаремЪ, и 
выходѣ его былЪ знакомЪ, что  
церемонія кончилась.

i4a

Г Л А В А  У .

Цезарь до шѢхЪ порЪ нахо
дился сЪ ДонЪ - ФеликеомЪ вЪ 
отдаленіи,, пока глазныя дѣй
ствую щ ія лиц» не вышли изЪ 
церкви ; а потомЪ сЪ смущені
емъ, которое сЪ трудомЪ могЪ 
преодолѣть, онѣ просилЪ Толе- 
да найти для него жилище, 
накЪ можно подалѣе отЪ того  
м ѣ ста , гдѣ жилѣ Жіованни ; 
потом у, что рѣшился убѣ гать  
его до самой той минуты , по
ка какимѣ нибудь славнымѣ 
подвигомъ не возобновить пре
жнихъ правЪ своихЪ — на его 
уваженіе.



Донѣ-ФеликсЪ вЪ огпвѢшЪ на 
сію прозьбу,, увѢдомилЪ его , 
Чгпо Жіованни занималЪ посщЪ 
вЪ С ен т - Ельмской крѣпости , 
которая болѣе прочихѣ под
вержена была непріятельскимъ 
нападеніямъ., будучи главнымЪ 
оборонительнымъ п у н к ш о м Ъ  
всего острова. ТоледЪ же толь
ко что вступилЪ вЪ эскадронѣ, 
который долженЪ былЪ охра
нять окресшно'сши , и наблю
дать за мѣстами удобными кЪ 
высадкѣ непріятеля. ЭтогпЬ 
постѣ заставляя его быть вЪ
безпрестанной дѣятельности, 
болѣе другихѣ приличество
валъ расположенію его д у х а , 
наполненнаго самыми пріятны
ми воспоминаніями, и принуж
давшаго его присоединять ве
личайшее терпѣніе кЪ прочимЪ 
ДОсщоинсшвамЪ воина. убѢдивЪ 
,Цезаря в с т у п и т ь  вЪ этошЪ
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же корпусЪ, ДонЪ ФеликсЪ спро- 
силЬ его, не желаетЪ ли онЪ 
быть теперь же представлен- 
ныѵіЬ Белиному М аги стр у? —. 
Цезарь принялЪ великодушное 
его предложеніе, и вЪ тоже 
время изЪявилЪ ему живѣйшую 
признательность за т у  довѣ
ренность , которою он b удо- 
сгпоиЯалЪ человѣка, совершенно 
для него незнакомаго.

„Да вЪ чемЪ же мнѣ подо
зрѣвать васЬ ? “  спросилЪ То- 
дедЪ сЪ обыкновенною своею 
искренностію. „Здѣ сь кромѣ 
ранЪ, или ублоду ничего намЪ 
болѣе не п р е д ст о и т ъ , и вы 
вѣрно не с т а н е т е  обманывать 
человѣка, единственно для удо
вольствія бы ть сЪ т ш Ъ  вмѣ
с т ѣ  убигпымЪ. “

-  „Н о вы забыли, ч т о  е сть
ш піоны ..........Иногда всеоб щая
безопасность т р е б у е т Ъ , чтобЬ

*44



ш>і не слшикомЪ предавались 
движеніямъ благороднаго серд
ца • • •

„Клянусь БогомЪ! я обЪ эшомЪ 
и не подумалЪ, “  прервалЪ То
ле дЪ вдругЪ остановившись« 
Цезарь засмѣялся, — и ТоледЪ 
сдѢлалЪ тоже. ПотомЪ удво- 
ивЪ шаги, oiib прибавилЪ: „Пой- 
демЪ-те, мы скоро это  узна- 
еыЪ — . . .  и я не думаю, что» 
бы могЪ вЪ разсужденіи васЪ 
ошибиться. БеликОй МагистрЪ  
безЪ тр уд а  угад аетѣ , ч то  
происходитъ вЪ вашемЪ серд* 
ц ѣ , не смотря на э т у  чест
ность, блистающую во взорахЪ, 
которые могли бы обмануть 
меня; но впрочемЪ я ни на одну 
м и н уту не могу вЪ васЪ усо
мниться. “

„Благородный ДонЪ-ФеликсЪ!а  
вскричалЪ Ц езарь, и потомЪ 
произнесъ тихонько: „Н о одна- 
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но же т ы  не можешЪ никогда 
сравняться сЪ НТіованніемЪ.“  

ТоледЪ поьелЬ его кѣ себѣ 
на к в а р т и р у , находившеюся 
$Ъ Борго , и оставивъ т а м Ъ , 
рошелЪ узн ать о времени ког
да Великій М агистрѣ можетЪ 
принять его кЬ себѣ. ОнЬ 
скоро возвратился сЪ пріят- 
рымЪ мзвЬстіемЪ, ч то  Да Ва- 
деш тЪ нетерпѣливо ж е л а лЪ  
видѣть незнакомаго рыцаря, 
Цезарь всшалЪ и послѣдовалъ 
вЪ безмолвіи за своимЪ п у т е 
водителемъ. Свиданіе сЪ Вели- 
кимЪ МагистромЪ принесло 
©му в е л.и к о е  удовольствіе. 
•Цисьмо Принца Мель фи, и сви
дѣтельство о чинѣ занимае
ма омЪ Ц е з а р е мЪ вЪ морской 
службѣ республики, были до
статочны ми доказательства
ми. Кромѣ того Да В ал еттЪ  
рказалЪ е м у , ч то  слава о его
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подвигахъ уже давнй достигла 
осгпрова М альты , и заставля
ла надѣяться, что столь храб
рый волонтерѣ не скоро оста
вишь своихѣ будущихъ со то 
варищей.—-Цезарь ошвѣчалЬ на 
сіе привѣтствіе поклономЪ ; 
погпЬму, что полнота ч ув ст
вованій пресѣкла ему рѣчь» 
Онѣ вспомнилЪ о церемоніи, 
которой былѣ свидѣтелемъ, и 
не могЪ безЪ сердечнаго содро
ганія помыслитьо томЪі сколь
ко в р е ме и и долженствовало 
пройти до того дня , пока онЪ 
вЪ состояніи будетЪ прими
риться сЪ Жіованни.

Радость заблистала на ли
цѣ Толеда , когда ла ВалегпгпЪ 
позволил!) ему отЪ собствен
наго своего имяни предста
вить Цезаря командору Копь- 
еру сЪ т ѣ м Ъ , чтобы сей по
слѣдній принялЪ его вЪ свой
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ко р п усѣ  вм ѣ стѣ  сЪ прочими 
волонтерами : э т о т Ъ  корпусѣ
находился тогда близь М угі- 
В рек а го залива—и потом у Донѣ 
Феликсѣ опять о т  кедѣ кЬ се
бѣ новаго своего сотоварища , 
назначивъ отЪѢздЪ т у д а  зав- 
ШрещнимЪ утр о м ѣ .

„Теперь уже не сшанемЪ ду
м ать , сказалЪ ТоледЪ, ни о 
легковѣрности, ни о великоду
шіи, Мы будемѣ слѣдовать 
цочгпи одной у ч а ст и  : Вы б у
д е те  сражаться сЪ тѣ м ѣ , ч то 
бы возвратить сердце вашего 
друга ; а я сЪ т ѣ м ѣ , чтобы  
сохранить сердце моей су п р у 
ги. Ч т о  можетѣ бы ть благо
роднѣе такихѣ побужденій?“

Цезарь взявши р у к у  , когпо- 
Р У 10 подалѣ ему Донѣ Феликсѣ, 
гтожалѣ оную сѣ чувсгпкомѣ. 
О стато к ѣ  дня провели они дѣ
лая нужныя приготовленія кѣ
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отѣѣзду, а ч асть  ночи вЪ pas« 
говорахЬ о будущемѣ. ТоледЪ 
изчислилЪ всЪхЪ чуж естран - 
цевЪ, прибывшихЪ сраж аться  
©душевдяеМыхЪ единымЪ д у- 
хомЪ рыцарства ; между ими 
назвалЪ онЪ двухЪ с ы н о в е й  
Принца Мельфи , и Цезарь сЪ 
удовольствіемъ узналЪ , ч т о  
сіи молодые люди были преж
ніе его пріятели, Марко и Цин- 
т іо , любимые такж е и отцемЪ  
своимЪ. Прибытіе Ц интіо на 
островЪ было залогомъ, или 
лучше сказать доказательст
вомъ его исправленія] В ѣ роят
но онЪ отказался отЪ своихЪ 
пагубныхЪ склонностей, коток 
рымЪ можно предаваться тол ь
ко вЪ роскошной н ѣ г ѣ  бѳль- 
шихЪ городовъ. Сердце Ц еза
ря порадовалось, когда онЪ по- 
думалЪ о добродѣтеляхъ поч
теннаго стар и к а Доріа , и сЪ

М ал . Рыц. Ч. I1L  М  а.
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^ей м и н уты  ѳнѣ почуветво- 
калѣ благосклонность даже и 
цЪ это м у молодому человѣку.

Т у т ѣ  рѣчь зашла о дружбѣ, 
соединявшей Адмирала Доріа 
с b отцемЪ А димари. Цезарь 
о п и с а в b характерѣ того и 
другаго , не могѣ довольно на
говориться о послѣднемѣ. Онѣ 
няшелѣ внимательнаго слуша- 
ціе.'іи нѣ ТоледѢ , который сѣ 
живѢйгаіьмЪудовольствіемъ пре- 
клонялЬ ухо кѣ описанію, к а- 
кое Ц е за р ь  со слезами на гла- 
вахѣ дѣлалѣ доЬродЬтедямѣ и 
ИСЩастіямѣ любимаго имѣ о т 
ца, Сіе повѣствованіе и довѣ
ренность возбудили вѣ душ ѣ  
Донѣ Феликса сладостнѣйшія 
чувствованія, и будучи обод- 
ренѣ сходствомѣ склонностей, 
онѣ рредадся взаимной довѣ
ренности ; геворилѣ о ж е н ѣ  
своей , о томѣ времяни, рогда
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ub нее влюбился и щастливой 
будущности, которою надѣял
ся наслаждаться.

„Вы ви д и те, что наша лю
бовь cb нею не есть, обыкно
венная , сказалЬ онѣ, окончив
ши повѣсть свою, потому ч т о . 
она подвержена была четы 
рехъ лѢтнимЪ ж^стокимЪ опы
там ъ . Но не всѣ отцы добры 
и разсудительны; — и любовни
ки очень ч а с т о  только на 
краю гроба узнаютЪ, сколько 
они другЪ друга любили ! Мо- 
зкетЪ быть мы сЪ Камиллою 
отЪ  того теперь гораздо ща- 
стливѣе, что союзѣ нашЬ дол
гое время былЪ откладываемЪ; 
однако же все жестоко п оте
р я ть  столько л ѣ т ѣ , которые 
можнобЬ было провести вЪ бла
гополучіи ! — Но надобно вамЪ 
показать локонѣ прекрасныхъ 
волосѣ моей Камиллы ? она по-
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дарила мнѣ его, пЪ день нашей
разлуки. “

СказавЪ сіе, оиЪ вынулЪ изЪ 
кармана маленькой бумажникѣ, 
и нашедши вЪ ономЪ дощечки 
изЪ слоновой косгпи, подалѣ 
мхЪ своему товарищ у. М ежду 
сими дощечками были листоч
ки и Цезарь замѣтилѣ вЪ нихЪ 
вложенный локонѣ черныхЪ во
лосѣ , чрезвычайно блистаю- 
щихѣ. Полюбовавшись он » мЪ 
нѣсколько времени, онЪ взгля
н у лЪ на листочки и увидѢвЪ 
ихЪ исписанными , просилѣ по
зволенія прочесть.

„Очень м о ж е т е , если вамЬ 
угодно, “  отвѣчалъ ТоледЪ смо
т р я  на головку ефеса меча 
своего, которую  ч и с т и л Ъ  
перчаткою. Э то  были с т и х и  
написанные Каммилою, когда 
•на вручала ему локонЪ волосѣ.
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„Н е правда ли , ч т о  с т и х и  
очень не дурны для женщины?“  
сказалЪ ТоледЪ краснѣя отЪ  
удовольствія и смущенія, ког
да Цезарь прочелЪ оные.

„ Я  не могу бы ть большимЪ 
критикомЪ,“  отвѢчалЪ Цезарь,“  
притомЪ же и чувства, выра
женныя вЪ оныхЪ, слишкомЪ 
ынѢ нравятся, и не позволяютъ 
с у д и т ь  о достоинствѣ сочине
нія, однако же я могу васЪ увѣ
р и т ь . “  Т у т Ъ  онЪ сталЪ  
хвалить с т и л ь , размѣрѣ сгаи* 
жовЪ и проч.

ТоледЪ слушалЪ его сЪ т а -  
кимЪ же равнодушіемъ, какЪ 
бы онЪ хвалилЪ собственное 
ето сочиненіе. Между тѢмЪ  
Цезарь переворачивая листоч
ки, нашелЪ и вЪ другомЪ мѣ
с т ѣ  т у ж е  р у к у , почему про
филѣ позволенія и сіе прочие



тагпь. ТоледЪ задумался взгля
ну «ши на листочки.

„Н е  знаю, позволишь ли вамЪ?“  
сказалЪ онЬ закраснѣвшись какЪ 
невинная дѣвушка. “  Вы поч
т е  т е  меня sa хвастун а. Но 
-такѣ и быть ! если мужѣ ве
личается любовью жены своей, 
т о  кажется mvmb нѣтѣ ниче- 
го XV да го. Немного сп у ст я  
послѣ нашего брака , я выпро- 
силЪ у  ней э т у  книжку, и она 
отдавая заставила меня пре
жде обѣщаться никому оной 
не показывать. Но вы видите 
как!) я исполняю это  обѣща
ніе ! — Я  тогда смѣялся; и мнЬ 
кангется смѣхѣ мой избавля
етъ меня о mb отвѣтственно
с т и ; потом у, что я симѣ при
знался ей — ч то не сдержу 
обѣщанія. — Вы можете про
ч и т а т ь  э т о т ѣ  листокѣ.<£
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Цезарь воспользовался симЪ 
позволеніемъ, и пошомЪ закрылЪ 
к н и ж к у  сЪ глубокимъ вздо- 
хомЪ.

„П о  ч ести  — вы теперь до
вольно уже прочитали,“  ска
залъ ТоледЪ сЪ веселымЪ ви
домъ , но вмѣстѣ и сЪ ч у в с т 
вительностію взявши у  него 
книжку , *« надобно ч то  нибудь 
п р о сти ть любовному в о ст о р 
гу . Моя Камилла имѢетЪ серд
це супруги; она сЪ такимЪ же 
удовольствіемъ слѣдуетЪ обя
занности почитать своего м у 
жа, какЪ и т о м у  ч ув ств у, ко
торое заставляетъ ее его лю
бить ; — такимЪ образомЪ вмѣ
с т о  т о г о , чтобЪ почитать  
меня Адонисом!), вЪ чемЪ прав
да ей довольно тр удн о будетЪ  
увѣ ри ться! о н а  позволяетъ 
воображенію своему — припи
сывать мнѣ мнимыя добр одѣ-
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щели, и вЪ эшомЬ случаѣ, при
знаюсь, не легко ее переувѣ
рить. — Вы согласитесь со 
мною, что нЬтЪ для меня ни
какой выгоды перемѣнять ея 
мнѣніе ! “

ЕстьлибЪ Цезарь взглянулЪ 
на ДонЪ-Феликса вѣ т о  время, 
какѣ онѣ говорилЪ, т о  поду- 
малЪ бы , что супруга его не 
имѣла нужды слѣдовать вооб
раженію, чтобы найти несрав
ненную кр асоту вЪ физіоно
міи его, блистающей молодо
стію  и любезностію ; но Це- 
зарь занятЪ былЪ совершенно 
другими мыслями: онЪ сравни
валъ стихи  имЪ прочитанные, 
сЪтѢми, которыхЪ самЬ былЬ 
нѣкогда предметомѣ; — и раз
личіе между ими его порази
ло. -  Правда , что Б еатр и са  
описывала пріятности л и ц а
его многоразличнымъ образомЪ,



и припіомЪ сѣ большимъ жа- 
ромЪ ; ііо она не сочинила ни
когда ни одного станса, вЪ ко
тором!) бы похвалила качест
ва его сердца, — иди к о то 
рым!) бы желала возбудить вЪ 
немЪ благородную гордость. 
Онѣ думалѣ даж е, ч то  есть-^ 
либЪ ТоледЪ быдѣ и не таковѣ, 
какимЪ описывала его суп р у
га, т о  увѣренность, какую она 
п о к а з ы в а л а ,  долженствовала 
внуш ить ему желаніе и муже
ств о  на самом!) дѣлѣ испол
нишь т о , что она описывала. Та- 
химЪ-то образомѣ саман любовь 
такой женщины, способству
ешь кѣвозвышенію супруга сво
его на семѣ свѣ тѣ ; между тЪмЪ, 
какѣ мущина, позволяющій се
бѣ п и таться Фиміамомѣ, ко
торой представляю тъ его ца- 
ружньшѣ совершенствамъ, ско-

М ал. Р ы ц. Ч. III. Н
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po и навсегда впадаетпЬ вЪ за б»
веніе.

„Я  очень радѣ,“  сказалЪ на
конецъ Цезарь, ч то  вы позво- 
лили мнѣ п рочи тать э т и  двѣ 
піэски 5 — потом у, ч т о  они по
знакомили меня сЪ хар ак те 
ромъ Донны Камиллы. Когда 
она для самой себя пишетЪ  
хпакимЪ образомЪ: я замѢіпилЪ 
э т о  вѣ послѣднихъ стихахЪ  ! 
шо невинная и пламенная склон
ность ея йЪ вамЪ неограни
ченна. Но когда она обращ ает
ся прямо кЪ своему с у п р у г у  9 
т о  какая нѣжность дышетЪ  
вЪ выраженьи ея чувствованія ! 
ВотЪ по истинѣ сердце, на 
которое всякой человѣкѣ мо- 
яіетЪ основательно надѣять-
ея! ^

Сіи послѣднія слова Цезапь 
произнесъ сЪ разсѣяннымъ3  ви- 
ЛомЪ, потому что они были



только слѣдствіемъ впечатлѣ
нія , произведеннаго вЪ немЪ 
нѣжнымЪ и скромнымЪ харакг 
теромЪ Камиллы. Углубив
шись вЪ воспоминаніе о своихѣ 
прошедшихЪ чувствованіяхъ 9 
обманутой надеждѣ , и во зло 
употребленной любви, онѣ дол
гое время хранилЪ молчаніе ; 
но наконецъ спросилЪ Толеда : 
почему вЪ первыхЪ стихахЪ  
жена его упоминала о непріяз
ни; и не ужели она могла опа
саться оной со стороны добро
дѣтельнаго ла Валетгпа ?

„О  ! совсЬмЪ нѢгпЪ, она не
t

обЪ немЪ т у т ѣ  говорила, і( 
возразилъ ТоледЪ вздохнувши : 
„я  никогда не былЪ любимЪ 
отцемЬ своимЪ, и пришомЪ мы 
имѣли тогда причину опасать
ся частыхЪ ссорѣ;—Всякой че
ловѣкѣ долженЪ дѣлать замѣ
чанія о т ц у  сво ем у, когда ви-



ДигпЪ его подверженнымъ влія- 
иію 9 которое завлекаетЬ его 
вЪ безчестные поступки • а 
сынЪ не можетЪ вЪ такихЪ  
случаяхЪ не чувствовать огор
ченія ! — и сіе т о  она хотѣла  
выразить. “

Цезарь не спрашивалЪ болѣе, 
не сомнѣваясь, чтобЪ предметѣ, 
ноего коснулся, не былЪ слиш
комъ чувствителенъ для Денѣ 
Феликса.' ВЪ самомЪ дѣлѣ, хо
т я  предметѣ сей не имѢлЪ ни
чего общаго сЪ домашними дѣ
лами фамиліи Толеда; но честь  
сына, ревнующаго кЪ славѣ о т 
ца своего, которая могла чрезЪ 
т о  подвергнуться посрамле
нію, была не менѣе тѣ м ѣ  оскор
блена* Сія ссора относилась 
кЪ поступку И с п а н і и  про
тивъ МалыптскихЪ рыцарей, 
и хо тя  ДонЪ Гарсій ТоледЪ по -
чишалЪ обязанностію повино-



ваться повелѣніямЪ имЪ полу
ченнымъ , внутренно презирая 
оныя; но сынЪ ею  будучи увѣ- 
ренЪ вЪ неблагопріятномъ мнѣ
ніи свѣ та о томЪ, что онЪ не 
хотЪлЪ подать помощи союз
нику, утверждалъ, чпю отецЪ 
его долженЪ былЪ сЪ твердо
ст ію  сопротивляться сей под
лой политикѣ ; почему и не 
преставалЪ убѣж дать Вице- 
Крроля сдѣлать самыя силь
ныя представленія Королю, и 
лучше отказаться, отЪ бли
стательнаго м ѣста , какое за
нималъ вЪ Сициліи, нежели 
о статься  на ономЪ сЪ посрам
леніемъ своей чести. СЪ сими- 
т о  чувствами и боязнію, ч т о  
ДонЪ Гарсій не у с т у п и т ъ  спра
ведливымъ его замѣчаніямъ, 
ДонЪ ФеликсЪ, котораго пра- 
водущіе было столько же твер 
до, какЪ у т е с ы  острова Маль» 

Мал. Рыц. Ч. III. Н а.



гам, вырвался изЪ обѣягпій се
мейственнаго благополучія, рѣ
шившись лучше ум ереть, чѢмЪ
подвергнуться ст ы д у  , что не 
яаіциіцалѣ правое дѣло Хри
стіанѣ. Желая однако же воз
дать о тц у долгѣ похвалы, ко
то р ую  онѣ заслуживалѣ , То- 
ледѣ сѣ восторгомѣ началѣ го
ворить о славныхѣ посгпуп- 
кахѣ имѣ сдѣланныхѣ, — кото
рые исторія довела и до на
шего свѣденія ; — какѣ вдруг!) 
безпорядочный шумѣ смѣшан
ны хѣ голосовѣ и людей бѣгу- 
ш(ихѣ вѣ безпорядкѣ, з а с т а 
вилъ его в ст а т ь  сѣ своего мѣ
ста . Онѣ подбѣжалѣ кѣ окну ; 
и пощомѣ возвратясь о тѣ  т у 
да сѣ поспѣшностію, схватилЪ
зисчъ свой и вскричалЪ:

„ Я  примѣчаю сигналы безЪ 
сомнѣнія непріятель прибли 
яиется. Цезарь СЬ такой.



скоростію за ним!)' слѣдовалъ, 
что они оба вм ѣ стѣ  вышли 
изЪ воротѣ. Сошедши на ули
цу , они увидѣли рыцарей т о л 
пами бѣгущихъ изѣ домовѣ, 
Многіе только до половины бы
ли одѣты; всѣ сЬ шумомѣ всхо
дили на круты я лѣстницы , 
чтобы  видѣть происходившее 
вѣ отдаленности.

Яркій свѣтѣ вѣ направленіи 
нЪ Ю го -В о сто к у: 4былЪ т о т ѣ  
сигналѣ, о которомѣ гокорилѣ 
Толедѣ; и всѣ взоры обращены 
были вѣ э т у  сторону. С в ѣ тѣ  
сей возвышался подобно бли
стательной иллюминаціи.. Меж
д у тѣ м ѣ  какѣ другая полови
на острова погружена была 
вѣ глубокомъ мракѣ.

Толедѣ сѣ Цезаремѣ взошли 
на стѣны  замка святаго Анге
ла, гдѣ и остановились,„чтобѣ  
посм отрѣть »округѣ себя.. Со



стороны востока увидѣли они 
море , покрытое перевозными
судами, которые приближались 
изЬ отдаленности, куда взоры 
не могли д о с т и г н у т ь , — при 
вѣяніи свѣжаго вѣтра, сЪ заз* 
женными фонарями, и сѣ рас
пущенными парусами. ТодедЪ 
емотрѣлЬ на Gen грозный флотѣ  
сЪ удивленіемЬ и неустраш и
м остію .

„Какое великолѣпное зрѣли
ще, “  вскричалѣ онѣ обращаясь 
кЪ Цезарю ; но сей послѣдній 
ничего не отвѣчалъ, — п ото
м у  , ч то  обратилъ все внима
ніе свое на прекрасную к ар ти 
ну , — к а к у ю  представлялЪ 
Океанѣ. Душа его пылала м у
жествомъ , — и онѣ забылЪ о 
самомЪ себ ѣ , помышляя о ги- 
бельныхЪ намѣреніяхъ, для ко
торы х!) снаряженЪ былЪ сей
ф лотѣ. ТоледЪ пссмотрѢлЪ на



a SS
jßero нѣсколько времяни сѣ уча
стіемъ и удовольствіемъ ; но 
лошомЪ ударилЪ его по плечу 
и сказаиЪ: „Проснитесь, другЪ 
мои ! — и пойдемЪ вмѣстѣ при- 
весть вЪ исполненіе предметѣ  
вашихЪ мечтаній. “

Цезарь бросилЪ на Толеда 
выразительный взглядѣ, на ко
торой сей отвѢчалЪ подобнымъ 
же взглядомЪ: они не имѣли
тогда нужды вЪ еловахЪ. И вѣ 
самомЪ дѣлѣ, сЪ самаго прибы
т і я  ихЪ на стѣны  до той ми
н у т ы  , когда прошедши мимо 
дома Великаго М агистра , они 
достигли до м ѣста сборища 
ВолонтеровЪ своего корпуса, — 
говорили другѣ сЪ другомЪ 
только глазами, сами не при
мѣчая того, что разговор!) ихЪ 
былЪ безмолвный.

Между гпѢмЬ воинскій маршѣ 
пѣхоты , звукѣ оруж ія, громѣ



гбв
ѳтЪ пушекЪ, которыя нерев*- 
зили на укрѣпленія, распуска- 
вмыв флзги^ безпорядокъ, ггос® 
пѣшносгиь, однимЪ словомЪ, все* 
общее волненіе дѣлало удиви
тельный конгпрастЪ сЪ вели
чественнымъ спокойствіемъ мо
ря — и грозщямЪ зрѢлищемЪ, 
какое оно представляло. Ко
рабли покрывавшіе оное, рас
п усти ли  по в ѣ т р у  бѣлѣющія
ся паруса свои; они приближа
лись вЪ порядкѣ — на одной 
линіи по необЪятной поверх
ности водѣ, — которыя раз
сѣкали.

ВЪ т у  м и н у т у , когда Це
зарь дѢлалЪ такое сравненіе, 
ла ВалеттЪ  прошелЪ. мимо ихЪ, 
спѣша вЪ замокЬ святаго Ан
гела. ТоледЪ вышелЪ изЬ ряду, 
и п »бѢжалЪ за нммЪ. Великій 
М агистрѣ оглянулся узнавши 
его голосѣ, и посмотрѢвЪ на



него сЪ родительскою нѣжно
стію  , вскричалЪ : „Храбрый
той Аманатѣ ! и ПотодіЪ об- 
нялЪ молодаго воина , и слезы 
покатились изЪ глазѣ его.

,,Возвратись на свое м ѣ сто /4 
продолжалЪ онЪ оставляя ero.‘f 
Естьли Богу угодно, мы скоро 
опять увидимся. О тц у твое
м у, молодой человѣкѣ, должно 
разсѣять сей флотѣ, когда онЪ 
высадитЪ людей на немЪ нг^хо- 
дяіцихся; — а наши мышцы до-' 
кончатЪ остальное. и

ТоледЪ махнулЪ мечемЪ вЪ 
знакѣ согласія — и вошелѣ вЪ 
строй.

„ К т о  у т в е р ж д а е т ъ , ч то  
одна только молодость обла
даетъ любезностію, “  сказалЪ 
онЪ обращаясь кЪ Цезарю, 
„ т о т Ъ  весьма ' ошибается $ — 
потом у , ч то  ла В алеттЪ  не 
взирая на ст а р о с т ь  свою -г



ііееьма любезенѣ. П осмотрите
на волосы его , развѣваемые 
вѢшромЪ ; на огненные глаза , 
которые всякой разѣ дѣлают
ся кроткими, когда онЪ на насЪ 
см отрнтЪ  и благ.ославляетЪ 
дѣтей своихЪ. — Мы всѣ почи- 
таемЪ его за О тца. “

Взоры Цезаря устремлены  
были на да В а л е т т а , котораго 
Донѣ-Феликсѣ оиисывалЪ ; онѣ 
не могЪ совратить ихЪ сЪ се
го благороднаго м уж а, безпре
станно задерживаемаго на пу
т и  своемЪ рыцарями , поспѣ
шавшими на назначенныя имѣ 
м ѣ с т а , которыя не хотѣли  
мшгаи, не получивЪ на скоро 
благословенія Великаго Маги
стр а. Сіи неустрашимые ры
цари , преклонявшіе на одну 
мин̂ г т у  колѣна свои сѣ шле
мами вѣ рукахЪ , -  и потомЪ 
удалявшіеся еЪ* быстротой»
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молніи, казались Цезарю появ
леніемъ особеннаго рода людей, 
которое до сего времени совер- 
шенно было для него неизвѣст
но. Да и какѣ могЪ онЪ иначе 
назвать ихѣ , видя лица сихЪ 
мужей блистающими отЪ не
беснаго восторга Ч

Цезарь посмотрѢлЪ вокругЪ 
с е б я ,  стараясь прим ѣтить  
Жіованни ; но не видя его ни
гдѣ, обратилъ глаза на у т е с ѣ  
СцеберрасЬ , не сомнѣваясь , 
чтобЬ другѣ его не находился 
уж е вЪ крѣпости. ОнЪ обра
тилъ кЪ Богу усердную молит
ву о сохраненіи Сенпі-Ельмсі^а- 
го замка. Приказѣ кЪ высшу* 
пленію прервалѣ его мысли 9 
тогда бросивЪ послѣдній взглядѣ 
на крѣпость и содрагаясь о тѣ  
мысли: ч то  можетЬ быть небо 
опредѣлило, чтобЬ онЪ никогда 
не видался сЪ ЖіованніемЪ, Це* 

Мал. Рыц* Ч. ///. О



зарь отворотился, рѣшившись
покрайней м ѣ р ѣ  заслужишь
это  благополучіе, — естьли не 
долженЪ б ы  л Ь  имЪ наслаж
даться.
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Между тѢмЪ какЪ Цезарь 
быстро приближался кЪ непрія
телю, Дііованни не зная сколь 
близко находился отЪ него его 
др угѣ , старался привесть вЪ 
грозное оборонительное поло
женіе разныя крѣпости, кото
рыя окружали обѣ гавани. — 
ОнЪ равнымЪ образомЪ имѢлЪ 
познанія, какЪ вЪ искусшвѢ на
п адать, такЪ и защищаться ; 
потому, что прежде прилѣжно 
занимался изученіемъ Ф о р т и 
фикаціи и такимЪ образомЪ



виушилЪ многія полезныя мы
сли, на іцешЪ расположенія ли
ній, назначенныхъ вокругЪ крѣ
пости Святаго Ангела. — За- 
мокЪ С ен т - Ельмскій былЪ со
оружен!) сЪ самаго начала вЪ

J %>' ^  *-т

тодіЬ намѣреніи , чтогш засци- 
шагаь островѣ М а л ь ту  про
тивъ нападеній непріятеля со 
стороны моря : почему онЪ и 
возвышался между обѣими га
ванями, дЬлая островЪ сЪ этой  
стороны неприступнымЪ; но 
за т о  сЪ су ха го п у т и  оный 
имѣлЪ весьма слабую за п іи ту, 
потому, что поверхность зем
ли весьма не удобна была кЪ 
построенію оборонительныхъ 
линій.

Однакоже Жіованни настоя  
на томЪ, чг^обЬ сдѣлать новыя 
регпранінаменты, вдохнулЪ но- 
выя идеи внушенныя ГеніемЪ, 
который умѣлЪ вЪ одно и т о -



же в р е м я  превозмогать всѣ 
препятствія , и пользовано ся 
всѣми выгодами предмета. Он!) 
первый замѣтилъ, что Турки  
сдѣлавши высадку, могли а т а 
ковать С ен т - Ельмску ю крѣ
пость сухимЪ п у т е м Ь ; между 
тѢмЪ какЪ ихЪ ф лотѣ спіалѣ 
бы блокировать оную сЪ моря. 
Собы тіе оправдало егр пред- 
вѣденіе; потому , ч т о  непрія
тел ь возпользовавшись темно
т о ю  ночи, присталЪ вѣ одномѣ 
небольшомъ заливѣ, на восточ
ной сторонѣ острова, и занялѣ 
всѣ деревни, даже до мѣстечка 
святый Екатерин ы , грабя и 
умерщвляя всѣхЪ , хотѣвш ихѣ  
ему сопротивляться.-

Слѣды, гдѣ проходили сіи 
безчеловѣчные, бьіли ознамено
ваны кровью земледѣльцевъ и 
дымящимся V пепломЪ селеній. 
Сначала они не знали, напасть
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ди имЬ на старую столицу > 
и такимЪ образомѣ пресѣчь 
сообщеніе между гарнизонами; — 
осадишь ли крѣпость святаго  
Ангела и Борго , — или нако
нецъ атаковать крѣпостьСенгп- 
ЭльмЪ. Но в другѣ рѣшились 
на послѣдній изЬ сихЪ планов!); 
потолту, что почитая оную 
единою защитою обоихѣ гава
ней , и слѣдовательно однимѣ 
изЪ главнѣйшихъ пункшовѣ, 
они надѣялись притодіЪ, ч т о  
сія крѣпость не дтожетЪ дол
гое в р е м я  сопротивляться. 
БЪ этой у в ѣ р е н н о с т и  они 
п р я м о йзЪ мѣстечька свя
ты я Екатерины отправив
шись на гору СцеберрасЪ, гдѣ 
расположились. лагередіЪ и о т 
крыли траншею. Во время се
го гибельнаго и быстраго ихЪ 
перехода , Шіованни вЪ первой 
разѣ услышалЪ о Цезарѣ. Его 

Мал. Рыц. Ч. ///. О а.



называли самыліЪ храбрЬйшимЬ 
изЪ горсти repoenb, которые 
не переставали п р е з и р а т ь  
с м е р т ь , сопротивляясь безчи
сленному множ еству непрія
телей , пришедшихЪ сЪ Восто
ка. Будучи только вЪ числѣ 
т р е х ѣ  со тѣ  человѣкѣ, они ока
зали величайшія услуги , напа
дая непрестанно на Турецкій  
Арріерѣ-гардѣ ; — правда, что  
половина ихѣ погибла при сихЪ 
сгпычкахѣ; но они успѣли симѣ 
замЬдлить ш ествіе невѢрныхЪ; 
— и кровь ихѣ не даромѣ была 
пролита. Когда Турецкая ар
мія стал а  вѣ позицію на горѣ 
Сцеберрасѣ, тогда сіи храб
рые воины были отозваны на- 
задѣ и распредѣлены по крѣ
постямъ. Радостное содрога
ніе оіцуіценное Жіовапни , ког
да онѣ узналѣ , ч т о  Ц  е з  а р  ь 
Qbijîb на островѣ -  и 'что онѣ



успѣлЪ уже отличиться, было
доказательствомъ, ч то  друж
ба ихЪ неразрывна. Тысяча 
романическихъ мыслей пред
ставилась его воображенію. ОнЬ 
думалЪ уже видѣть Цезаря 
столь великимЪ, столь проела», 
вившимся, что и самая добро
дѣтель принуждала его в то 
рично принять дружбу Ади- 
марія. Н икто не видѢлЪ слезЪ 
5Кіованни , копіорыя онЪ отво
ротив!) голову отиралЪ, когда 
рыцарь де ла Церда расказы- 
валЪ ему , какѣ простое извѣ
с т іе , подвиги его друга. Серд
це его билось вЪ безмолвіи ; 
пощому, ч то  онЪ не имѢлЪ н у
жды ни предЬ кѢмЬ изливать 
чувствѣ своихЪ, кромѣ Бога и 
ІІезаря. ОнЪ утЬш алЪ себя 
вЬ прошедших!) горестяхЪ мы
слію : мню придешЪ минута , 
когда время и іасшые опыты
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возстановятъ между имЪ if 
другом b его Опять mo равен
ств о , безЪ котораго истинная 
друж ба сущ е ст в о в а т ь  не мо- 
зкетѣ. ВЪ полной мЬрЬ чув
с т в у я  всю п р ія тн о сть этой  
мысли, онѣ обратилЪ взоры кЬ 
н е б у , принося оному безмолв
н ую  благодарность з а т о ,  что  
дозвОлилЪ ему надѣяться.

Вышедши изЬ задум чивости, 
ИТіованни посмогпрЬлЪ на гроз
ную  к ар ти н у , представляв
ш ую ся взорамЪ. ОнЬ был b то г
да на одномЬ р едуш Ь , вмЬстЬ  
сЪ рыцаремЬ де ла Твердою , 
б т к у д а  можно было различать  
»сЪ непріятельскіе шанцы. Ж і- 
ованни не былѣ вЪ крѣпости , 
сЪ того самаго времяни , какЪ 
замѣтіилѣ н едостатки  оной, и 
теп ер ь дѣлая о с м о т р ѣ , — сЪ 
удивленіемъ увидѢлЬ , ч т о  ла
герь Мусгаафы занималъ все



шареями, составленными изо
мортирѣ. Вездѣ работники М 
солдаты рыли тр ан ш еи , — и  
не взирая на т о , ч т о  огонь 
изЪ Сент-Ельмской крѣпости  
много причинялЪ имЪ вреда » 
Турки столько были многочи
сленны , что падавшіе > т о т -  
часЪ были замѣщаемы други
ми. Жіованни, отвративЪ гла
за ошЪ лагеря, посмотрѢлЪ на 
крѣпость С ен т Ельмѣ, и no- 
том ѣ  на ©динѣ пригорокЪ, 
(который послѣ полумилѣ на
званіе Драгугаова Hoca:J нахо-

рою Сцеберрасѣ. Онѣ за т р е -  
петалѣ прим ѣтивѣ, ч т о  не 
взяли предосторожности за
нять сего п ун к та  г — и ч то



батарея поставленная на вер
шинѣ онаго , могла причинишь 
гибель крѣпости. ЕстьлибЪ  
Т ур ки  успѣли п о стави ть оную 
до прибы тія ИспанцевЪ, tnö 
они скоро разруш или бы всѣ 
укрѣпленія , — и рыцари при
нуждены были бы защ ищ ать  
только одну обнаженную пло
щадь , которую  непріятель не 
замедлилЪ бы в з я т ь , исгпре-^ 
бивЪ ихЪ всѣхЪ до одного.

,.Они завладѣю тъ крѣпостію , 
естьди  т у д а  д о с т и г н у т ъ , (( 
нодумалЪ Жіованни — и о с т а 
вить, рыцаря де л а ІТерду по- 
шелЪ кЪ Г уб ер н ато р у Дюгер- 
р а су, сЪ тѣмЪ чтоб!) п роси ть  
его какЪ можно скорѣе по
с т р о и т ь  полумѣсяцѣ протиг.Ъ 
^ р агуто в а  мыса. Одинѣ т о л ь 
ко свистЬ п у л ь  прерывалЪ 
ш л шину парсгпвова ншу ю ѣЬ воз» 

но Жіованни не слыхалЪ
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jnoro ; п отом у , ч т о  привыкЪ 
вЪ сему св и ст у . ОнЪ шелЪ 
не обращая ни на ч то  внимав 
нія и занимаясь своими мысля
ми.. Однакоже свистѣ сей мо- 
ж етЪ п о с ѣ я т ь  ужасѣ вЪ серд
цѣ самомѣ_ неусгпрапіимомЪ : — 
Звукѣ сабельныхѣ ударовѣ , 
рѣ'вѣ пѵшечныхѣ выстрѣловѣ , 
не могу т ѣ  казаться столько  
страш ными-, потом у , ч т о  за
ключаютъ вѣ себѣ нѣчто воз
буждающее кѣ м у ж е с т в у , и 
возвышающее д у шу;  но э т о т Ъ  
слабый свистѣ пуль, несущихЬ  
сѣ собою не избѣжную см ер ть, 
лодаетѣ мысль обѣ измѣнѣ , — 
и совершенно подобенѣ бываетЪ  
ударамѣ ночнаго убійцы. К т о  
х о т я  однажды слышалЪ оный , 
никогда не за б у д е т ѣ  сего впе
чатленія. Однакоже с у щ е с т 
вовалъ воинѣ, которы й вѣ пер
вый разѣ услы ш авш и- оным
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вскричалЪ. ,?ОтнынѢ эшо б у. 
детѣ для меня самою п р ія т 
нѣйшею музыкою ! “

Пришедши кЪ Г уб ер н ато р у, 
Жіованни скромнымЪ образомЪ 
повторилЪ слова свои, на іцепіѣ 
т о го  п у н к т а , которы й прене
брегли занять по т у  сторо
н у гавани, — и вызвался, если 
только ДюгеррасЬ дозволмтѢ, 
перейти заливѣ сѣ малымЬ чи- 
сломЬ рыцарей и зан я ть  оный 
прежде непріятеля.

Боясь ослабить гарнизонѣ 
свой, состоявшій изЪ ѵдвухѣ  
с о т ѣ  человѣкѣ , полагая вѣ т о  
число даже служаіцихѣ бр ать- 
евЪ и со л д а т ѣ , ДюгеррасЬ не 
счелѣ себя обязаннымъ послѣ
довать сему спасительному  
с о в ѣ т у , представляя ІКіованни 
свои на т о  причины, и увѣряя  
его, ч т о  Вице-Король иП риниѣ  
Дорій п р и б уд утЪ  сѣ своим»
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ф л о там «, — прежде нежели 
Турки дости гн утъ  до послѣд
ней ихЪ паралели. ЖіованнИ 
не отвѣчая, покачалЬ головою.

„Н е ужели вы сомнѣваетесь 
вЪ искреноосши Вице-Короля? 1С 
спросилЬ старый, но однако же 
легковѣрный воинѣ.

„ Я  всегда думалЪ/* отвѢчалЪ 
Жіованни,“  что когда человѣкѣ 
имѢетЪ добрыя намѣренія, т о  
епѢшитЪ ихЪ исполнить. К т о  
имѢетЪ власть р волю, т о м у  
никто не можетЪ за п р е ти ть  
дѣйствовать. Вице-Король обѣ- 
іцаеіпЬ и извиняется; — обЪяс- 
няетЪ причины, и снова да- 
етЪ  обѣщаніе. — И ш а к и м Ъ  
образомЬ о б м а н ы в а я  насЪ, 
опять д Ь л а е ш Ь  изЪясненіе. 
Х р а б р ы й  и б л а г о р о д н ы й  
сынЪ его, е с т ь  одинЪ только  
человѣкъ, котораго онЪ при-

М ал, РъіЦч Ч. III, П



«лалЪ. Э т о  очевидно, любез
ный мой Генералѣ ! «

— „Н о  вы такж е знаете 9 
ч т о  воля одного человѣка , не 
ЫежетЪ вдругѣ подвинутъ  зна
чительный ф л о т ѣ , обременен
ный войсками и снарядами. 
Испанія имѣетѣ столь боль
ш у ю  выгоду защ ищ ать н а с і^  
ч т о  даже отлояшвѣ вѣ с т о 
рону обязанности , предписы
ваемыя ей честію  и благодар
н остію  , — мы весьма неспра
ведливы б уд ем ѣ , естьли с т а 
нем!) сомнѣваться вѣ ея намѢ-

((
ЯЦовании опять покачавши 

годовою, возразилѣ сЪ важнымЪ 
зридомѣ ?

„Н е  по собственнымъ нашимЪ 
чувствам ъ  должны мы с у д и т ь  
о т ѣ х ѣ  поступкахъ, какіе лю
ди дѣлаюшЪ. - -  Извѣстно, ч т о  
Филиппѣ, тонкій и корысто-



любивый полигпикЬ ; — а храб
рый ТоледЪ принужденЪ ем у  
повиноваться. Я  уиѣренЪ, ч т о  
сей послѣдній горит b желані
емъ всѣ силы свои уп о тр еб и ть  
для поданія намЪ поімощи ; — 
ВЪ чемЬ характерѣ и поступ»  
ки сына его служашЪ мнѣ по
рукою , — и одно уже пребы
ваніе его здѣсь, есть т о м у  до» 
назательство ; но я предпола
гаю , ч то  Филиппѣ имѢетЬ вЪ 
мысляхЪ, ч то  Алжирскія и Три
польскія войска, какѣ говорятЪ, 
назначены напасть не на насЪ, 
а на Сицилію, лишь только  
Вице-Король о т т у д а  у д а л и т 
ся ; т о  весьма вѣроятно, судя  
по его х а р а к т е р у , ч то  онЪ 
оставитЪ  орденѣ защ ищ ать
ся собственными силами ; — а 
Вице-Король противЪ воли сво
ей долженЪ будетЪ  у с т у п и т ь  
сему ж естоком у приказанію» <6
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— „Н о вЪ гпакомЪ случаѣ,  
почему же онЪ явно того не 
скнжетЪ ? ~  За чѢмЪ манишЪ 
пасѣ ложными обѣщаніями ?

— „П о т о м у , ч т о  польза Фи
липпа ш ребуетЪ  не лишать 
масЪ надежды на его помощь. «

Дѣлая такое замѣчаніе , Жі- 
ованни вздохнулѣ о пагубной 
беззаботливости Дюгерраса, 
И возобновилъ прозьбу свою 
о занятіи сосѣдняго пригорка ; 
но видя, ч то  никакое доказа
те л ь ств о  не могло преодолѣть 
боязни Губернатора, ослабить 
свой гарнизонѣ : — онЪ подалѣ 
ем у идею о Равелинѣ , и уда
лился, будучи доволенѣ обѣща
ніемъ , ч то  представленіе его 
будетЪ  уважено.

СЪ сей минуты  работы  Т у -  
рокЪ столь поспѣшно произво
дились , что черезЪ пять дней 
■— они достигли уж е до са-
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мыхЪ € ш ѣ н Ъ Сенти-Ельмеквй 
крѣпости ; соорудивѣ п лат
формы, и утвердивши т у р ы  , 
— они открыли ужасной огонь 
«Ъ батарей, изЪ пушекі) заря- 
женныхЬ каменьями. Теперь 
ясно видно было, что крѣпость 
превращена будетЪ вѣ прахЪ , 
естьли вспомогательныя Сици
лійскія войска поспѣшно не при-/ 
б у д у т Ъ , и не заставятѣ  не
пріятеля снять осаду, облегши 
Турецкій флотѣ вѣ заливѣ М у-  

/гіаро и напавши на лагерь ихіэ 
сЪ ты л у. ТакимЪ образомЪ 
ключи острова долженствова? 
ли пасть, —- и невѣрные завла
дѣвши обоими гаванями, — .вѣ 
нѣсколько дней могли разру
ш ить и внутреннія крѣпости. 
Желая какѣ можно долѣе со
хранить свою позицію , и по
читая храбрость воиновѢ луч- 
шимѣ укрѣпленіемъ, Дюгер- 

Мал. Ръщ. Ч. Ш. П а.
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расЪ послалЪ де ла Ц ерду кЪ 
великому М аги стр у, вЪ замокЪ 
святаго Ангела, просишь о по- 
мощи. КЪ нещасгпію чести  
гарнизона Сент-Ельмскаго , де 
ла Церда одинЪ только изЪ 
всѢхЪ не имѢлЪ м уж ества пе
рен ести  необыкновенной опа
сн ости . устраш енны й слуха- 
аии о ж е ст о к о ст я х ъ , оказан
ныхъ невѣрными надЪ нѣкото
рыми изЪ п гЬнныхЪ, и ве мог- 
цш  увеличить нещасгпнаго по
ложенія Сенга-Эльмской крѣпо
с т и  , и очевидной опасности ѵ 
коей она была подвержена, онЪ 
]родЪ лѳжнымЪ видомЪ п редста
вилъ непоколебимое м уж ество  
ВОиновЪ, тамЪ находившихся. 
— ОписалЪ — уменьшившееся 
число ихЪ, сколько отЪ непрія
тельскаго огня, столько же и 
о тЪ  чрезвычайнаго ж ару то го  
времян» года} обЪяяилѣ, ч т о
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они страшились своей потери  
и умножающихся силЪ непрія
теля, и чшо онЪ увѢренЪ былЪ, 
ч то  крѣпость не вЬ состоя
ніи будешЪ защищаться и ше
с т и  дней.

Jla ВалетшЪ сидЬдЪ посреди 
своихЪ воиновЪ, когда де ла 
Церда дѢлалЪ сіе безразсуд
ное повѣствованіе : онѣ содрог
нулся ощЪ справедливаго нег<}- 
дованія.

„ Я  увѣренЪ,“  вскричалЪ онЪ* 
„ ч т о  старикѣ ДюгеррасЪ нико
гда этаго не скажешѣ ; есть- 
ли же в ы . и з Ъ я с н я е г п е  мнѣ 
чувства нѢсколькихЪ воиновЪ, 
недостойныхЪ сего имяни, — и 
чести: шо пора замѣнить ихЪ 
другими храбрѣйшими. Я самѣ 
иду вЪ крѣпость ; — хочу по
грести себя вЪ ея разкалинахЬ. 
Поношеніе т о м у  рыцарю, ко- 
торъщ щивой иаЬ нее шйдешЪ
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и дозввлигаЪ знамени нреста 
быть замЬнену полумѣсяцомЪЪ4 

Едва ла ВалетгпЬ окончилЪ 
слова сш, какЪ толпа воиновѣ 
окружила его, прося не остав
л ять замка святаго Ангела, 
который былЪ, по ихЪ мнѣнію, 
еердцемЪ острова; между тЪмЬ, 
какЪ крѣпость Сент-ЕльмЪ по
читали они только отдален
нымъ пунктомЪ. ВсЬ изъявля
ли желаніе отправиться вЪ 
крѣпость, и послѣ короткаго , 
но жаркаго спора, внушеннаго 
сраженіемъ предданности, рѣ
шено было, чтобЪ два рыцаря, 
извѣстные по своему благора
зумію , вели т у д а  нѣсколько 
отрядовЪ пѣхоты , сѣ малымЪ 
числомЪ рыцарей и волонше- 
ровЪ, вновь прибывшихЪ сЪ 
твердой земли.

Первые изЪ желашиихЪ иш- 
т и  вЪ крѣпость ; были Донѣ -
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феликсЪ ТоледЪ и Цезарь. Пер
вой хотѢлЪ пожертвовать жиз
нію за невольное несоблюденіе 
слова отцемЬ своимЪ ; другой 
же искалЪ приближиться ко 
Жіованни; надѣясь, что скорый 
приступѣ кѣ крѣпости доста
витъ ему случай спасти о mb 
смерти человѣка, для него дра
гоцѣннаго. Но ла В а л е гп т  Ъ 
кроткимѣ образомЪ отвергЬ 
его прозьбу, свазавЪ тихонько, 
сЪ выразительнымъ взглядомЪ;

„ Я  назначилъ для тебя дру
гое дѣло, Адимарій, и не замед
лю о томѣ сЪ тобою перего
ворить. “

J

ПотомЪ Великій М агистрѣ , 
обратясь кЪ Толеду, обЪяснилЪ 
ему причины, по конмѣ желалЪ 
удержать его при своей особѣ. 
Сіи причины слиткомѣ были 
лестны для Донѣ - Феликса : — 
и потому, онѣ вЪ знакѣ дови-



1Q0

И0В0Н1Л , ПрИЛОншлЬ р ук у
ГРУАИ своей, на коей раны, по* 
лученные имЪ вЪ послѣднемъ 
сраженіи, еіце не зажили, и по- 
то м ѣ  простился сЪ друзьяічи 
своими , отправлявшимися вЪ 
крѣпость.

ЦЪ э т о  время ла ВалеттЪ  
отведши Цезаря вЪ сторону,  
сообщилЪ ему свое безпокой* 
ство на щетЪ продо'жительна
го замедленія отца ДонЪ - Фе
ликса; — спросивЬ: не желаетЪ 
ли онЪ взять на себя опаснаго 
предпріятія выйти изЪ гавани 
сЪ его племянниковъ рыцаремЪ 
ла ВалеттомЪ , котораго онЪ 
рѣшился, во что бы тпо ни с т а 
ло, послать вЪ Сицилію. Рыцарь 
еей былЪ храбрый воинЪ, но 
худой мореходецЪ, и опы т
ность Цезаря вЪ неіцастномЪ 
случаѣ, могла быть весьма по
лезна. С в е р х Ъ  т о г о , если



Принцѣ Дорій вЪ самомЪ дѣлѣ 
пріѣхалЪ вЪ М ессину, какѣ 
слухѣ носился, гпо Цезарь дол- 
гвенЪ былѣ просишь его немед- 
леннф отправляться, не дожи
даясь Испанскаго флота ; или 
покрайней мѣрѣ узн ать отЪ  
него навѣрное, о намѣреніяхъ 
Генуежской республики.

Цезарь повинуясь ла Валеш- 
т у , когда сей отвергѣ его 
прозьбу, тѢмЪ не менѣе рѣ
шился непремѣнно быть вЪ 
С ен т * Эльмской крѣпости ; но 
онѣ не могѣ отказаться отЪ  
п о р у ч е н і я какое хотѣлѣ сдѣ
лать ему ВеЛикій М агистрѣ. 
Онѣ зналЪ, ч то  имѣлѣ гораздо 
большее вліяніе на почтеннаго 
Доріа, нежели родные его сы
новья; пришомѣ же и собствен
ное усердіе Принца было т а к 
же ему извѣстно. Зная, какую  
власть имѣлѣ Принцѣ надѣ рѣ-
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шимосгтшо Испанскаго двора, 
В[еларь уиѢренЪ былЪ, ч т о  
спасеніе всего Мальтійскаго 
ордена могло зависЬ ть отЪ  
успѣха его предпріятія. Мо- 
ж етЪ  бы ть онЬ будетЪ  столь
ко щасгпливЪ, ч т о  уск о р и тъ  
ир и бы т  і е вспомогательныхъ 
войскѣ, долженствующихъ спа
с т и  замѳкЬ Сенгп-ЭльмЪ ! и сія 
усл уга  можетЪ бы ть будетЪ  
достаточна, чгпобЬ з а ст а в и т ь  
ЗКіованни забы ть оскорбленіе 
ем у нанесенное ! Сколько мысль 
сія была для него пріятна ! 
не ужели онЪ долженЪ и с т р е 
би ть оную ? и пренебрегши 
своею обязанностію , повино
ваться только собственному  
внушенію чувствованій?

ВзглянувЪ на Толеда, онЪ 
примѢтилЪ м уж ество блистав
шее вЪ его взорахЪ; не взирая 
на т о ,  ч то  сердце его было

i$a



замято образомЪ молодой же
ны; — и эгпотЪ видЪ возбудилЪ 
вЪ Цезарѣ благородное сорев
нованіе. ОнЪ отвѣчалъ Вели
кому М агистру , принялЪ его 
предложеніе, поблагодаривъ за 
честь , которую ему дѣлали 9 
и потомЪ вышелЪ изЪ залы 
еовѣта получивши всѣ нужныя 
предписанія, которыя частію  
вѣ піомЪ состояли , ч т  о б Ъ 
скры ть причину п утеш ествія  
отЪ ДонЪ - Феликса ; потому , 
ч т о  ла ВалеттЪ  боялся оскор
бишь сего молодаго человѣка 
шѢмЪ неудовольствіемъ, какое 
внушалЪ ем у п о ст у  покѣ отц а  
его.

ВЪ т о т Ъ  же вечерѣ, когда 
выстрѣлы сЪ батарей святаго  
Ангела прикрывали к р а т к ій , 
но вмѣстѣ и опасный переходѣ 
подкрѣпленія, посланнаго вЪ 
Сенга-ЭльмЪ, одна пуля ранила 

Мал. Рыц. Ч. Ш. Р



Турецкаго П аш у. ЭгаошЪ слу
чай произвелъ столь большой 
безпорядокъ вЪ непріятельскомъ
лагерѣ, ч т о  Цезарь почелЪ ми
н у т у  сію весьма удобною для 
покушенія выйти изЪ гавани. 
ОнЪ сѢлЪ сЪ Генрихомъ ла Ва
л е т  гпомЪ на ГаліотЪ, который 
былЪ уж е кЪ т о м у  приготов
ленъ, и будучи покровитель
с т в у е м ъ  мракомЪ ночи, освѣ
щаемой только блесквмЪ вы ст
рѣловъ изЪ пушекЪ сЪ крѣпо
с т и  святаго А н гела, енЪ вы- 
шелЪ изЪ гавани не потерпѣв
ш и никакого безпокойства.

Поровнявшись сЪ мысомЪ, на 
коемЪ построенъ былЪ замокЪ 
С е  н т  - ЭльмЪ , Цезарь поднялЪ 
в зо р ы , но сЪ трудом Ъ  могЪ 
различить крѣпость, которая  
казалась .вмѣстѣ сЪ утесо м Ъ  
черною и мрачною массою. М о
ре было спокойно з — но громѣ
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.Артиллеріи безпрестанно раз
давался какЪ со стороны крѣ
постей, такЪ и вЪ непріятель
скомъ лагерѣ. — Гдѣ-то теперь 
Шіованни ? нодумалЪ Цезарь ; 
каждый выстрѣлѣ отзывавшій
ся вЪ отдаленности, могЪ быть  
для него' смертньшѣ ударомѣ ! 
» т а  мысль была ужасна, и онѣ 
сЪ трудомЪ могЪ и стр еби ть  
ее вЪ душѣ своей. — ПоручивЪ 
покровительству Бога и соб
ственному его м уж еству , се
го драгоцѣннаго друга', Цезарь 
взялся за р у л ь , и направилЪ 
п у т ь  кѣ Сицилійскимъ бере- 
гамѣ.

i^ 5

Г Л А В А  УІГ.

Рыцарь, ведшій подкрѣпленіе 
*Ъ Сенш-ЭльмЪ, нашедЪ вЪ серд-
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цЪ ЯПѳвании тож е муж ество, 
ноторымЪ самЪ пылалЪ. Едва 
онЪ приоылЪ , какЪ и рѣшено 
было сдѣлать вылазку. Поче
м у свѣжіе в о й с к а оставивъ 
крѣпость , ударили на Турец
кіе линіи, и отразили ихЪ сЪ 
большею для нихЪ потерею. 
Н епріятель не замедлилѣ од
нако же опомниться, и полѵ- 
ча помощь отЪ главной Арміи, 
возвратилЪ не только прежнюю 
с б о ю  позицію, но воспользовав
шись сильнымЪ вѣтром ѣ , о т 
носившимъ назадЪ дымЪ ар ти л 
леріи Сент-Эльмской , онЪ за
владѣлъ даже и Контр-Эскар- 
помЬ, о тк уд а то тч асЪ  егп- 
крылЪ сильный ружейный огонь, 
направленный на Кавальерѣ.

Когда дымЪ разсѣялся, и по
казалъ Турецкое знамя, развѣ- 
ваюіцееся на К он тр Эскарпѣ , 
о т к у д а  янычары прицѣлила-



w
ливь во всѢхЪ рыцарей, пока
зывавшихся на укрѣпленіяхъ ; 
тогда чаешь гарнизона сЪ гром- 
кимЪ крикомЪ требовала, чіпобѣ 
взорвать ихЪ на воздухѣ ; но 
ЗШованни, гнушаясь симЪ же- 
стокимЪ средствомъ войны , и 
притомЪ желая ограничить о т 
чаяніе , внушавшее мысль сію , 
бросился впередЪ вскричавши : 
„м ы  лучше сдѢлаемЪ, естьли  
возьмемЪ его обратно I “

Одни только рыцари послѣ
довали за нимЪ, и не взирая 
на малое число свое , будучи  
исполненій благороднаго с т ы 
да, и презирая жизнію вѣ срав
неніи cb честію), они напали сЪ 
такимЪ жаромЪ на непріяте- 
дя, ч то  вторично прогнали не
вѣрныхъ даже за самыя ихі» 
окопы.

Многіе дни прошли вЪ по
добныхъ перемѣнамъ форту-

Мал. Рыц, Ч. Ш .  Р  а.



цы. Т у р к и  сражались какЪ тиг- 
р ы , а осажденные какЪ люди 
знающіе цѣну то го , ч т о  защи
щаютъ. Х о т я  число убишыхЪ 
вЪ арміи невѢрныхЪ, прости
ралось гораздо бо л ѣ е, нежели 
вЪ крѣпости«, однако же послѣд
ст в ія  сихЪ потерь были не со
размѣрны ; п о то м у ч т о  Хри
стіан е болѣе были подверже
ны опасности, по причинѣ про- 
ломовЪ * которыхЪ число еже
м инутн о умножалось вЪ ихЪ 
укрѣпленіяхъ, и притомЪ ни
какое вспомогательное войско 
не приходило вознаградить по
т е р ь  ими сдѣланныхъ. Таково 
было ихЪ п о л о ж е н і е ,  какЪ 
вдругЪ пушечный выстрѢлЪ по
далѣ имЪ ужасную в ѣ сть  о 
прибытіи Д рагуш а, СЪ т р е 
мя тысячами человѣкѣ свѣ- 
яшхЪ войскѣ. Они скоро УЕИ1 
дѣли слѣдящія его прИсуд СІГі
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tin , п о то м у ч т о  Д р ä t у  ш  Ь  
цмѣдЬ отличный т а л а н т ѣ ; оса
ждать м ѣ с т а ; — т а л а н т ѣ  пре
восходящій м ож етѣ б ы ть  са 
маго Е р р а р д а , которы й сла
вился то гда во всей Европѣ  
своимѣ и ск уство м ѣ ; — сей Ге
нералѣ невѣрныхѣ, с д Ѣ л а л Ъ  
сто л ь  хорошія расположенія, 
ч т о  крѣпость угрожаема бы
ла конечнымъ разрушеиіемѣ. 
Почтенный Дю геррассѣсѣуж а- 
сомѣ взиралѣ нагсіи новыя при
готовленія; но какѣ онѣ упре- 
халѣ себя вн утр ен н о , когда 
увидѢлЪ четы ре огромныхѣ 
кулеврины , поставленныя на 
т о м ѣ  самомѣ пригоркѣ , к ото
рый Шіованни совѣтовалѣ ем у  
немедленно зан ять , о тк уд а не
пріятель дробилЪ его полумѣ
сяцѣ сѣ ж е ст о к о ст ію , угро- 
жавшею п р евр ати ть вЪ прах
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лею западную сто р о н у крЪпі- 
еши.

Н е у с т р а ш и м о с т ь  с т а 
раго р ы ц а р я  у с т у п и л а  бы 
симЪ печадьнымЪ признакамъ, 
естьлибЪ и з в ѣ с т і е ,  получен
ное изЪ замка святаго Анге
ла, не в о з б у д и л о  вЪ немЪ 
надежды. Генрихѣ иа ВалешшЪ 
возвратился изЪ Сициліи сЪ 
торжественнымъ обЬіцаніемЪ 
Вице-Короля , ч т о  черезѣ де
сять дней онѣ непремѣнно по- 
шле пЪ, если не весь ф л о тѣ , т о  
покрайней мѣрѣ часть онаго на 
помоіцъ острову. Цезарь ос
тался вЪ Сициліи дож даться  
тамЪ прибытія Принца Доріа* 
и Великій М агистрѣ не сомнѣ
вался, чгпобѣ его настоянія не 
ускорили прибытія вспомога
тельныхъ войскѣ.

СообіцивЪ сіи счастливыя из
вѣ стія всему гарнизону, л ̂



9 0 t
террасѣ убѢждалЪ оный вве-
яріять м уж ество и защ ищ ать
ся сЪ жаромЪ ; п отом у , ч т о  
день избавленія былЪ олизокЪ. 
ГарнизонЪ единодушно поклял
ся сражаться до послѣдней 
крайности ; — послѣ чего каж
дый воинѣ пошелЪ занять п о стѣ  
свой.

День с п у с т я  послѣ прибы
т і я  Д р а г у т а , вЪ самую пол
ночь, Жіованни занимаясь пере
вязкою глубокой раны , кото
р ую  РодольфЪ вчера получилЪ 
сражаясь вЪ окопахЪ, — услы- 
ніалѣ в д р у  г Ъ необычайный 
ш умѣ. Онѣ поспѣшно всталЪ  
сЪ земли, гдѣ сгпоялЪ на колѣ- 
няхЪ, и вЪ т у  же м и н у т у  
страш ны е крики и залпЪ изЪ 
ружей, показали ем у несомнѣн
но, ч т о  непріятель былЪ вну
т р и  крѣпости. Бросивши пе
ревязки о д н о м у  М альтійцу
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бывшему еЪ нимЪ, и благоел§-
вивЪ поспѣшно Родольфа, онЬ 
побѣжалѣ сражаться.

Цигала нашелЬ ТурокЪ и 
Х р и с т іа н ѣ  СмЬшанныхЬ на валу
к р ѣ п о с т и , гдѣ происходило 
уж асное и отчаянное кровопро
л и т іе . Н еп ріятель нашедши 
ср едство войти вЪ Равелинѣ 
вЪ отверзш іе ; — о т т у д а  Про
нинѣ вЪ Кавальерѣ, безѣ вся
каго т р у д а *  ум ер тви вѣ  малое 
число солдатѣ его обороняв
шихъ. Когда Жіованни появил
ся, шо нашелѣ солдатѣ, рыца
рей и служаіцихѣ брагаьевЬ, 
всЬхЪ вЪ безпорядкѣ бѣгуіпихЪ  
кЪ Кавальеру: яростное сраже
ніе воспослѣдовало ; непріятель  
отраженъ былѣ за самый К а
вальерѣ сЪ великою потерею  * 
но м ѣ сто  каждаго уб и та го  * 
замѣняла тысяча, между тѢмЪ*
какѣ Сент-Эльмскій гарнизонѣ
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уподоблялся дереву, подвержен
ному осенней б у р ѣ , сѣ каж- 
дьшѣ порывомЪ вѣ тр а лишаю
щемуся ч асти  зеленыхЪ в ѣ т 
вей, которыя будучи оторва
ны не могли уже вновь на ономЬ 
выросши. Жіованни былЪ вез
дѣ ; онѣ перебѣгалЪ сЪ м ѣ с т а  
на м ѣ сто  сЪ бы стротою  мол
ніи, — и ^ездѣ встрѣчалъ с т а 
рика Дюгеррасса, представ
ляющаго израненную г р у д ь  
свою желѣзу невѢрныхЪ, ум о- 
лялЪ его сЪ сыновнею нѣжно
с т ію  удалиться отЪ сраженія; 
но старикѣ покраснѣвши и 
указывая пальцемЪ на приго- 
рокЪ, о тк уд а  Кулеврины Дра- 
г у т а  изрыгали молнію на крѣ
пость, сказалЪ: „Теперь сем у
только тво ем у с о в ѣ т у  я не 
послѣдую ! “  и сЪ сими слова
ми устрем и лся опять вЪ тол *  
« у  сражающихся.

ûo3
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Турки , получивши новее пвд-
крѣпленіе, возобновили а т а к у  
Кавальера ; но Х р и стіан е сЪ 
крѣпости не преставали осы
п а ть  их!) п ул я м и , каменьями
и обливать кипяіцею смолою 9 
и наконецЬ снова ихЪ отрази
ли. Однако же они завладѣли 
полумѢсяцомЪ, о т к у д а  не было 
никакой возможности ихЪ вы
бить. Весь конт - эскарпѣ по- 
крышЪ былЪ уби ты м и  Т ур ка
ми; но и рыцарей погибло столь  
великое число, ч т о  скоро сЪ 
обѢихЪ сторонЪ прекратили  
сраженіе. ДюгеррасЪ самЪ былЪ 
раненЪ; но онЪ позабылЪ о сво- 
емЪ положеніи, о с м а т р и в а я  
гарнизонѣ свой, который на- 
шедЪ чрезвычайно у Менішив.  
шимоз. Болѣе двухЪ т р  й 
онаго были убиты , M.«  r
дены вЪ несостояніе спаПрИВв"
ся; притомъ * е  невЬрнРь̂ а^



^уцавшіе каждый день новыя 
подкрѣпленія, завладѣли самы
ми важнѣйшими работам и крѣ
пости.

ВЪ слѣдую щ ую  ночь Г уб е р 
н атор ѣ  нашелѣ средство пере
сл а т ь  раненыхѣ вѣ Б о р го, и 
при семѣ случаѣ н а сто я те л ь 
нымъ образомЪ просилЪ о при
сылкѣ помощи. Ла В а л е т  mb 
послалЬ ему всѣ войска, коими 
ыогЪ располагать; полному,'что  
не смѢлЬ лиш ить другія крѣ
п о сти  гарнизоновЪ ; ибо х о т я  
оныя и не были осаждены, но 
онЪ боялся подвергнуть ихЪ 
нечаянному нападенію.

СЪ сей м и н уты  положеніе 
осажденныхЪ становилось часѣ 
ошЪ часу х уж е . Т ур к и , воз
буждаемые совѣ там и  и опы т* 
носгрію Д р а г у т а , имѣя та к ж е  
и т о  п р е и м у щ е ст в о , ч т о  у  
нихЪ много было людей

М ал . Рыцо Ч. /Я .



шиллеріи, обращали вЪ ничто 
3Dcib искусгпво инженеровъ ор
дена, и геройство его рыцарей. 
Каждый воинЪ, выходившій мзЪ 
крѣ пости  сЪ тѢмЪ, чтобы сра
ж аться  сЪ ними, бы’лЪ обречен
ною жертвою см ер ти . Горесть  
ла Валешша, когда онѣ узяалЪ 
оихЪ  положеніи, равнялась жи
вѣйшему удивленію кЪ непоі о- 
лебимой ихЪ храбрости. ОнЪ 
сЪ такимЪ нетерпѣніемъ же- 
лалЪ подать помощь м у ж е ст 
венной и нещастной сей фа
лангѣ героевЪ , ч т о  вЪ т у  же 
М и н у т у , какЪ Цезарь возвра
ти лся сѣ и звѣ стіем ъ , ч то  
ТІринцЪ Дорій соединился сѣ 
Испанскимъ флотомЪ , ла 
л е т т Ъ  обратно послалЪ его вЪ 
Сицилію»сЪ тѢ мЪ , чтобы онЪ 
описавЪ тамЪ бѣдственное по
ложеніе Сенгп-Эльмской крѣпо 
епш, просилЪ опять о скорѣй"



щей вьтсылкѣ вспомогательныхъ
В01іГкЪ.

Цезарь вторично переплылЪ 
лоре на легкомЪ, челнокѣ, едва 
могшемЪ п р о ти ви ться  в ѣ т р у .  
Всякой разѣ при входѣ и вы*« 
ходѣ своемЪ изЪ крѣпости, онЪ 
подвергался опасности п оп асть
ся вЪ руки непріятельскихъ  
крейсеровѣ. — Но Великій М а
ги стр ѣ  полагался на его и ск у- 
с т в о  и усердіе ; и -'Цезарь н© 
см о тр я  на непрестанныя мы
сли свои о Шіованни , и жела
ніе сраж аться, уступ и л }) гла- 

своей должности, и продол
жал!) оказывать сіи тр уд н ы я , 
но вм ѣ сто  и полезныя усл уги .

Подозрѣнія, какія онЪ имѢлЪ 
на іцетЬ искренности Вице - 
К ороля, кЪ неіцастію теп ерь  
совершенно оправдались; п о то 
м у , ч то  ПринцЪ Дорій пока- 
валЪ знаки величайшаго отчая-



tiiff, когда пялучилЪ огпЪ Гену, 
озскаго с о в ѣ т а  рѣшительное 
повейЬніе: не 'п о двер гать опас
н о с т и  галерѣ с в о и х Ь , вЪ без- 
р азсудн ом Ь  покуш еніи подать 
помощ ь о с т р о в у  М а л ь т ѣ , если 
т о л ь к о  Испанскій ф л о т ѣ  не 
соеди н и тся cb нимѣ.

СамЪ великій М а ги ст р ѣ  по- 
т е р я д ѣ  надежду сѣ сей с т о 
роны, но онѣ принужденѣ былѣ 
т а и т ь  свое о т о м ѣ  мнѣніе, 
ч т о б ѣ  не л и ш и ть м у ж е с т в а  — 
свои гарнизоны. — Онѣ послалѣ 
Хіезаря обратно вѣ Сицилію , 
то л ьк о  подѣ предлогомЪ уско- 
Р іь прибы тіе вспомогатель- 

войскѣ; но вѣ сам омѣ дѣ
дѣ л ія того', чтобъ зан ять де- 
н е’ Ъ. заложивѣ помѣстья, при
надлежавшія ордену вѣ И т а 
ліи; А димарій долженЪ былѣ на
н я т ь  войска и транспортны я



под

суда» а такж е купишь и н у ж* 
иые снаряды.

Между тпЬмЪ Т ур к и  болѣе 
и болѣе успѣвали «b о с а д ѣ  
С ен т Эльмской крѣпости ; они 
столь высоко соорудили свой 
полумѣсяцѣ» ч то  могли видѣть  
даже за па plane rub , и начали 
такж е дѣлать подкопѣ, чтобы  
взорвать на воздухѣ укрѣпле* 
нія. Посредствомъ м о ста на
скоро сдѣланнаго, онИ перешли 
чрезѣ ровЬ, и подставивши лѣ
стницы , показали видѣ б у д т д  
х о т я т Ъ  и т т и  на приступѣ* 
Жіоканни, находившійся вЪ сін» 
м и н у т у  на самой высокой баш* 
нѣ, примѣчая движенія непрія
теля , вдругЪ увидѢлЪ весь 
гарнизонѣ бѢгуицимЬ кЪ т о м у  
м ѣ с т у : онѣ изо всей силы при
чалѣ рыцарямѣ, чтобы  они ос
тановились , будучи увѣрено  
Что э т о  нападеніе было неиное

Мал. Рыц• Ч* ^ а*



ч т о , какѣ х и т р о с т ь ; потому  
ч т о  сЪ высокаго сего м ѣ ста  
видѣлѣ всю Т ур ец к ую  артил- 
лерію у направленную rIj сему 
п у н к т у , но голосѣ его не могЬ 
б ы ть услы ш анѣ ; сіи храбрые 
и безразсудные воины стол
пились на валу , и вѣ т о  же 
мгновеніе изчезли подѣ огнемѣ 
сихѣ с т р а т н ы х ѣ  батарей : они 
пали какѣ бы колосья пожа
т ы е  косою. Жіованни поспѣш
но сошелѣ внизѣ, и взиралѣ на 
кровопролитіе, которое оправ
дало его догадку. Выходя изЪ 
вылазу онѣ быдЪ пораненѣ вѣ 
лобѣ осколкомѣ кирасы ; но 
продолжаиѣ итгпи кѣ сему зрѣ- 
лиіцу смерти , почти не чув
с т в у я  жестокой боли о т ѣ  сво
ей раны. Жіованни шелѣ опу- 
с т я  голову, изѣ которой кровь 
лилась ручьями, и между тѣщ ѣ  
какѣ вѣ ж естокомѣ^отчадні
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взиралЬ на бездыханныя гпѣла 
сей храброй фаланги, едва вн ят
ные звуки послышались изЬ 
кучи убіеннадх-Ъ, и возбудили 
его omb горестной задумчиво
с т и . О терш и к р о в ь  налив
ш ую ся иЬ глаза, онЪ нагнулся, 
чтобЪ подашь помощь ранено
м у  рыцарю: э т о  былѣ Циншіа 
Дорій ! Нещастный молодой че
ловѣкѣ схватилЪ Жіованни за 
р у к у , между шЬмѣ какЬ см ер ть  
изображалась уже вЪ чершахѣ 
лица его, и сказалѣ прерываю
щимся голосомЬ :

„ Я  умираю, Цигала; донеси-  ̂
т е  меня вЪ церковь ; шамЪ я, 
бѣдный грѣшникѣ, хочу испу
стиш ь духѣ  . . .  можетЪ бы ть  
іпамЪ . . .  Б о ж е!. .  “  cb сими сло
вами оиЪ упадѣ вЪ обморокѣ ; 
но Жіованни, надѣясь воззвать 
«го кѣ жизни , поди ялѣ его с
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земли, и вЪ своихЪ обѢяггііяхЪ
оотнесЪ вЪ церковь крѣпости. 

Движеніе и свѣжій воздухѣ  
привели Цинпііо вЬ ч увства ; 
нѣсколько свяіценниковЬ, прина
длежавшихъ кЪ гарнизону, слу
жили вЬ сіе время молебенѣ 
за успѣхѣ оружія Х р и стіан ѣ  ; 
и Жіованни, отд.івѣимѣ на р у 
ки печальное свое бремя , хо- 
тѣ л ѣ  возвратиться на валѣ, 
какѣ вдругѣ умирающій, у  дер
жавѣ его ослабѣвшею р ук о ю , 
сказалѣ : „Ради Христіанскаго  
милосердія, п о сто й те на ми
н у т у  ; скажите невластному 
моему родителю, ч то  умирая  
— я раскаиваюсь в ѣ т о м ѣ , что
оскорбилѣ его • • • ^

Голосѣ его прервался ; — гла.
з а ,  вѣ коихѣ смерть изобпаі 
жалась, обратились на Рас„
шіе -  и сомкнулись На вѣки Г 
слабо пожавши р у к у  Яііов *



онЪ покинулЪ оную. Сей  
послѣдній посмогпрѣлѣ на него 
нѣсколько м и н утѣ , и сп у ст и л о  
глубокой вздохѣ о т ѣ  печаль- 
ныхѣ воспоминаній , и потомЪ
по о у чм вши т ѣ л о  священни
ка м ѣ , возвратился кѣ своей 
обязанности.

Возвратись на валѣ, онѣ услы 
шал b, ч то  непріятель прекра
ти л ъ  б и т в у , неизвѣстно по 
какимѣ причинамЪ; а рыцари 
оставшіеся вЬ живыхѣ зани
мались прибираніемѣ т ѣ л ѣ  
своихЪ убіенныхѣ товарищей. 
ДюгеррасЬ т у т ѣ  же находил
с я ; слезы текли но щекаадѣ 
его покрытымѣ морщинами ; 
онЬ сожалѣлЪ о уч а ст и  храб- 
рыхѣ юношей, безѣ с т р а х у  по
мышляя: что и самѣ неизбѣж
но дол ate нѣ былѣ подвергнуть
ся подобному же жребію!



Б у  д у т а  нроникнушЪ repe. 
г т ію , — онЪ почигпалЪ обязан-
носгтю, с п а с т и  если возможно, 
малое число о ставш и хся у  не
го рыцарей ; почему и предло
жилъ Жіоианни и т т и  вЪ крѣ
п о сть  святаго Ангела сЪ тѣ м ѣ , 
чтобы  обЪявить еіце однажды 
ла Валетгпу о ихЪ положеніи, 
и показать необходимую надоб
н ость т о т ч а с Ъ  с д а т ь  крѣ
п ость , — или подвергнуться 
вѣрной см ер ти  , отважившись
Сопротивляться — п р и с т у п у .

„ Я  tje могу бы ть вашимЬ вѣ- 
стн и к о м Ъ ,“  отвѢчалЪ Жіокзн- 
ни, опершись на мечь ; ослабѣ
вая отЪ потери крови, к о то 
р ую  тіцетно старался у д е р 
ж ать платкомЬ своим!). * 

„ Я  вижу, вы ранены!“  вСкри- 
чалЪ ДюгеррасЪ, не понявЪ на
стоящаго смысла словѣ его *
п о д и те, прикажите перевя-



загпь себя, a я поищу кого ни* 
будь другаго, чпіобѣ послать 
туда. “

Жіованни поклонился е м у  
молча и удалился.

Воспаленіе omb раны вое* 
препятствовало ем у бы ть вЪ 
со вѣ тѣ  , и п о то м у онЪ не могЪ 
у п р е к а т ь  себя вЪ т о м ѣ , ч т о  
та м Ъ  рѣшили. Великій М а
г и ст р ѣ  отвѢчалЪ на п редстав
ленія осажденныхЪ, тр о га те л ь 
нымъ изЪявленіемЬ сожалѣнія 
о ихЪ сгпраданіяхѣ и потеряхЪ ; 
но однаво же дѣлалЪ сильныя 
д о к азател ьств а, чтобЪ з а с т а 
вить ихЪ не здаваться сколь 
возможно долѣе. ПросилЪ ихЪ 
воспріять м уж еств о  и поло- 
жищься на отеческое его по
печеніе ; у в ѣ р я я , ч т о  приш- 
летѣ  к1> нимЪ столько людей 
и провизіи, сколько розможетЪ 
теперь собрать.



Чаешь воиновЪ гарнизон» 
пришли вЪ негодованіе отЪ  Се. 
го о т в ѣ т а . Они почитали се
бя обреченными см ер ти  сЪ 
т о го  времени, какѣ замедленіе 
помощи ©mb Сициліи дѣлало 
невозможнымъ ихѣ избавленіе.

П оч и тая в зя т іе  крѣпости  
неизбѣжнымъ, они обвиняли 
великаго М а ги стр а  вЬ варвар
ской холодности , п о т о м у  что  
онѣ требовал!) ѳтЪ  нихЪ без
полезнаго пожертвованія. Не
довольные, тайно о тЪ  Губерна
т о р а , написали письмо, вѣ ко- 
торомЪ обЪявили: ч т о  вѣ слу
чаѣ, если Великій М аги стрѣ  
не дастЬ  имЪ позволенія зд а ть  
крѣпость непріятелю: т о  они 
-рѣшились сдѣлать вылазку и 
лучш е погибнуть сЪ о р у * ; ^
вЪ рукахЪ , нежели дозволить 
хладнокровно у м е р т в и т , с - я „  
безчеловѣчному побЬдиіПелі<̂
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ОдйнЪ изЪ нихЬ пвеланЬ 
былЬ cb сим b письмомЪ вЪ крѣ
пость свя таго " А н гел а, и не 
замедлилЪ в о зв р ати ть ся  сЪ 
т р е м я  изЪ главныхъ ры ц арей , 
коимЪ поручено было ВеликимЬ 
М агистром ѣ изслЬдовать со
сто я н іе  м ѣ ста . ОнЬ привезЪ 
т а к ж е  и о т в ѣ т ѣ  ла В а л е т т а  , 
вЪ которомЪ сей послѣдній изЪ- 
являлЬ с в о е  неудовольствіе. 
Когда о т в ѣ т ѣ  сей прочтенЪ  
былѣ вЪ собраніи : т о  каждый 
п отуп и л Ъ  голову сЪ ч ув ств а 
ми сты д а и смущенія. П ри вся- 
комѣ слогѣ , они думали ви
д ѣ ть  своего Государя, взираю
щаго на нихѣ сѣ презрѣніемъ  
и укоризною за ихѣ робость.

ВЬ этомЪ  письм ѣ, весьма 
холодно написанномЪ, ла Ва- 
л е т т ѣ  напоминалЪ имЪ, ч т о  
сдѣлавшись М альтійскими ры
царями, они поклялись предат*'"

Мал. Рыц. Ч' IlL



çh совершенно вЪ волю и рас
поряженіе опытнаго своего на
чальника. Заставлялъ ихЪ и 
т о  такж е вспомнитъ, ч т о  они 
не одну только обязанность 
сраж аться имѣли, но должен
ствовали подвизаться такж е  
®Ъ тер п ѣ н іи , уничиженіи к 
довѣренности кЪ волѣ Божіей ; 
ч т о  естьли премудрый Соз
датель опредѣлилъ имЪ даже 
ум ер еть, защищая посты  свои, 
т о  и тогда они должны были 
ожидать сего безЪ р о п о т у .

„Чего вы ожидаете вѣ Бор- 
го?“  продолжалъ оцЪ , „не уж е
ли д ум а е т е , ч т о  Вице Король 
поспѢшитЪ на помощь «Ъ лю
ди мЪ, которые сЪ робостью из- 
ЗѵіѢ^яютЪ правому д ѣ л у? Да и
н то  воспрепятствуетъ непрія
телю  напасть на васЪ даже 
П вЪ томѣ самомЪ м ѣ стѣ  ”  
гпорое вы избираете дла себ*



-бѢясиіцемЪ ? Н е ужели м уж е- 
сіТіво ваше возрасіпеціЪ, когда 
вы б у д е т е  вЪ Борго'2 — ТакимЪ 
сбразомЪ погибель ваша гпамЪ 
б удетЪ  столько же непремѣн
на , какѣ и на горѣ Сцебер- 
расЪ; — сЪ то ю  только разни
цею , ч то  вы у  м* р е т  е т а м Ь  
обезславленные , — или покрое
т е  себя новымЪ безчестіемъ — 
вторичною измѣною. “

Сіи  упреки живо т р о н у л и  
виновныхъ, ьозбудивЪ во МНО

ГИ ХЪ  изЪ нихЪ чувство ст ы д а  
и ч е ст и . Н о небольшое число 
пребыло тверды м!) вЪ своей 
непокорности^ не взирая на у б ѣ 
жденія , какія дѣлали имЪ по
сланные р ы ц а р и , чтобы  воз
вр ати ш ь ихЪ кЪ должности. 
Они у п о р н о 'с т о я л и  вЪ том ѣ  » 
Ч то Т у р к и  р а зр у ш а т Ъ  непре
мѣнно к р ѣ п о сть ужаснымЪ ог-
немЪ сЪ б а т а р е й , поставлю -

219
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иыхѣ ими на вершинѣ Равели
на 1 или взорву т ѣ  оную на 
воздухѣ зажегши подкопѣ, ко
то р ы й  доход илѣ уж е до пер
ваго парап ета.

Послѣднее доказательство  
весьма было неосновательно, 
п о т о м у  ч то  почва земли с т а 
новилась крѣпче и каменистѣе 
по мѣрѣ т о г о  какѣ вѣ нее 
врывались, и надлежало имѣть  
всю догадливость Т у р о н ѣ ,  
ч то б ѣ  сдѣлать на т о  покуше-

ш

иіе; — но первое было вѣроят
нѣе, и двое изѣ |посланныхѣ ры
царей отвѣчали на оное, на- 
помнибѢ гарнизону : ч т о  честь  
В  должность повелѣвали имѣ 
бы ть тверды м и , даже до по
слѣдней крайности. О д и н ѣ  
только изѣ нихѣ К а с т р І о т ѣ ,  
человѣкѣ пылкій и безразсуд
ный , не пересшавалѣ у т в е р ж 
д а т ь  , ч то  крѣпость не под-



aar
вержена никакой опасности, и 
могла выдержать еше продол
жительную осаду.

У п р ям ство  и надменная 
рЪ чь Касгпріогпа, раздражили 
даже и тѢхЪ рыцарей, к о то 
рые наиболѣе расположены бы
ли покориться великому М а
г и с т р у  ; нѣкоторые изЬ млад- 
шихЪ уже обнажили мечи — и  
страш н ая сцена произошла бы 
м еж ду ими, когдабЪ Жіованни, 
раною своею удерживаемый вЪ 
п о с т е л и , не услышалЪ шумЪ  
и не спросил!) о причинѣ она
го. Н е взирая на слабость  
Свою, онѣ то тч а сЪ  всталЪ , и 
сЪ удивительнымъ п р и с у т с т 
віемъ у м а  приказалЪ уд а р и ть  
тр ево гу. Х и т р о с т ь  сія уда
лась. Рыцари д ум а я , ч то  не
пріятель лезегиЪ на с т ѣ н ы , 
т о т ч а с !)  побѣжали кЪ своимЪ 
постамЪ.

Мал. Рыц. гІ* ІИ* ^  3 *
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До сей м и н у т ы  Жіованнц 
вовсѣмЪ не зналЪ о п о ст уп к ѣ  
недовольныхЪ. Д остигш и во
р о т ѣ  нрЬпости , онѣ увидЪлЪ 
лосланныхЪ рыцарей и Дюгер- 
раса , бЪгущихЪ на в с т р ѣ ч у  
непріятеля. Остановивъ Губер* 
н цтора за м ан тію , онЪ вскри- 
чалЪ : „О тец Ъ  мой ! п р о с т и т е  
Меня за дерзость. Я  услышалЪ  
о нещастной ссорѢ|, и п о то м у  
лриказалЪ уд а р и ть  т р е в о г у .“  

„В ы  всегда наилучшій и бла
горазумнѣйшій изѣ всѢхЪ, ска
завъ ДюгеррасЪ обнимая его. 
Л  о см о тр и те на н его , друзья  
м о и , продолжалъ онЪ ; теп ер ь  
рнЪ слабЪ и болѢнЪ, но е сть -  
лцбЪ я имѢлЪ двадцать чело
вѣкѣ ему подобныхъ, т о  стал Ъ  
бы защ ищ ать сій стѣ н ы  
типѣ цѣлой арміи!“ npo-

,/4-аоианни отвернулся, чтобЪ  
скры ть удовольствіе,



чувсгпвовалЪ omb сей заслу- 
похвалы.

„Начальникѣ слишкомЪ мно
го л ь с т и т Ь  мнѣ, сказалЪ онѣ; 
но я прош у васЪ, рыцари—ска
з а т ь  великому М а ги стр у: ч то  
я никогда не оставлю крѣпо
с т и  безЪ его приказанія.“

Н е дождавшись о т в ѣ т а , онѣ 
скрылся omb лестныхЪ пох
валѣ , какими осыпали его по
сланные рыцари, — и удалился; 
— сіи же послѣдніе возвраща
лись вЪ Борго.

Г Л А В А  VIII.

Н а другой день на разсвѣ
т ѣ  шлюпка прибыла изѣ крѣ
п ости  святаго Ангела сЬпись- 
аюмЬ отЪ  великаго М аги стр а, 
чашісанмымЪ хододньшѣ и и«'



довпльнымЪ сти лем Ъ , который
былЪ несноснѣе самыхЪ упре- 
ковЬ. Онѣ соглашался испол
нишь желаніе гарнизона, и при
казывалъ имЪ б ы ть  вЪ готов
н о сти  у с т у п и ш ь  м ѣ с т а  свои 
другими воинамЪ , — присово
купляя , ч т о  не находилЪ ни
какой т р у д н о с т и  замѣнить  
ихЪ ; п о то м у ч т о  множество 
храбрыхЪ рыцарей пришли изЬ 
крѣпостей менѣе подвержен
ныхъ оп асн о сти , перебивать  
другѣ у  друга чеегпь защи
щ а ть  Сент-Эльмской замокЪ ; 
ч т о  даже самые к р е с т ь я н е , 
осшавивЪ свои с о х и , предлага
ли услуги, — и ч т о  ем у с т о и 
ло только вы брать ИзЪ нихЪ. 
ВЪ полночь лодки долженство
вали п р и стать кЪ о стр о ву сЪ 
частно новаго гарнизона «
гаѣ, которые любили ’ “
болЬе чести , могди оныМи вое.



яользовашься , чтобы  вы ѣхать  
ивЪ крѣпости.

„Они пріѢдутЪ сюда," любез
ные мои сотоварищи ! вскри
чало Жіованни, присудсгпвовав- 
ШІй при чтеніи письма : — они 
c m  а н у  т Ѣ  защищать Сент- 
ѲльмЪ! — а м ы , — мы не най- 
демѣ м ѣ с т а , куда сокрыться 
о тЪ  с.пыда! “

Во всемЬ собраніи раздался 
см утн ы й  ропотѣ, показывавшій 
раскаяніе^

„Т Ѣ , к о т о р ы е  не х о тя тЪ  
здѣсь оставаться, п уст ь  соби
р аю тся Ѣ хать, сказалѣ Губер
наторѣ удариьѣ жезломЪ свс- 
ммѣ по с т о л у , — но мое и£- 
мозженное л Ѣло выйдегпѣ о т 
сюда не иначе, какѣ побѣдите
лемъ или бездыханнымѣ ! “

Слѣдуя единодушному дви
женію всѣ виновные бросились
кЬ носамѣ н еустр аш и м а! о сво-
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fcrô вождя» испрашивая его про,
шенія и клянясь раздѣлять сѣ 
нимЬ жребій.
/ „П р о си те  великаго М ащ , 
е т р а , чтобЪ онѣ простилѣ
йасЪ, вскричали они, и мы омо- 
емЬ вину наш у вЪ крови не* 
ИЪрныхЬ. “

ДюгеррасЪ обнималЪ ихЪ од
ного послѣ другаго. — увѣряя, 
ч то онѣ забылЪ уж е М инут
ное ихЪ заблужденіе, — и ч то  
т о т Ъ  же часѣ напиш етѣ кЪ 
великому М а ги ст р у .

Однако же -нѣсколько разѣ 
посыдалЪ онѣ мзЪ Сент-Эльма 
вЪ крѣпость святаго Ангела , 
прежде нежели вели кій ^М а- 
гистрЪ перемѣнилъ свое с т р о 
гое намѣреніе; -  и наконец!) не 
иначе согласился простиш ь  
какѣ заставивъ ихЪ возобно
вишь присягу , -  чтобы б ы т I  
увѣреннымъ, ч то  рыцари бо



л^е не измѣнятъ своей твер
дости. Сіи послѣдніе, между 
ліЬмЪ, остаиивѣ всѢ другіе мы
сли , занялись единственно все- 
общимѣ благомЪ , и не взирая 
на тлящій жарЪ солнечный и 
непріятельскую пальбу, они 
не переставали починивать про
ломы, сдѣланные ядрами. Жіо- 
ванни , порученный искусному 
лѣкарю, вскорѣ могЪ прини
мать дѣятельное участіе вЪ 
сихЪ работахЪ. Сражаясь вЪ 
окопахЪ, наводя на батареяхЪ 
орудія, перевязывая раненыхЪ 
и ходя за больными , — во вся- 
комЪ случаѣ возбуждалЪ онЪ 
соревновеніе и показывалъ се
бя благороднымъ примѣромъ, 
досшойнымЪ подражанія своим!# 
сстоварищамЪ.

Никто, видя eFO перебѣгаю
щаго -сѣ одного поста на дру*
ТОЙ , сЪ СПОКОЙНЫМЪ И ДОВОЛЬ'
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нымЪ видомъ, — никто не могЪ
вообразить, что подЪ сею спо- 
койною наруж ностію , онЪ скры- 
валѣ твердую  довѣренность т о  
всѣ ихЪ усилія были безплод
ны. ОнЪ слишкомЪ хорошо 
зналЬ в о и н с к о е  и с к у с т в о , 
чтобЪ не изчислить навѣрное 
всѢхЪ случаевЬ предстоявшихъ  
имЪ кЪ спасенію, — и п отом у  
зналЪ т а к ж е , ч т о  если осада 
не будетЪ сн ята прежде из
вѣстнаго времяни, т о  погибель 
ихѣ была неизбѣжна.

Но спасеніе всего ордена за
висѣло omb ихѣ т в е р д о с т и  , — 
и потому они должны были 
скорѣе погибнуть , нежели из
мѣнить своей должности. Ж р е
бій повелѢвалЪ имЪ у м е р е т ь  
за своихЪ братьевѣ, ш» 
свѣтской похвалы , но изѣ пре
данности волѣ Того, к т о  ум и 
рая за человѣковѣ поДалЪ Со-
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бою яримЪрЪ покорности. И
jданѣ Жіованни почиталѣ себя  
лученииомѣ за истинную  Р е
лигію, — и видѢлЪ для себя вЪ 
будущ н ости  вѢнецЪ , обѣщан
ный т Ѣ м Ъ , которы е п р е т е р 
пѣваю тъ до конца , нимало не 
ослабѣвая.

Одно только мирское воспо
минаніе удерживало полетЬ  
его кЬ безсмертію  ! ©бразЪ Ц е
заря представлялся душ ѣ его , 
и нѣжность кЪ нему за ст а в 
ляла Жіованни безпокоиться о 
у ч а с т и  своего друга. ОнЪ го- 
рѣлѣ желаніемЪ уви дѣться сЪ 
симЪ любезнымЪ п р еступ н и 
комъ , и естьли  бы не п у т е 
ш ествіе его вЪ Сицилію, о ко- 
емЪ онЪ зналЪ : т о  сталЪ  бы 
просить ла В а л е т т а  прислать 
его вЪ С ен т-Э льм ску ю крѣпость. 
О п асн о сти , коимЪ подвергался
Адимарій, причиняли ему живѣй
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шее безпокойство ; п о т о м у  
ч т о  Крейсеры Д р а г у т а  разЪ- 
ѣзжали между М альтою  и Си- 
цидіею, сЪ гпѢмЪ, чтобы  пере
х в а т и т ь  тр ан сп о ртн ы я суда , 
которы я о*Ъ долженЪ былЪ 
провести. Двѣ галеры , напол* 
ненныя снарядами , показались 
было предЪ осгпровомЪ ; но не 
смѣя п р и с т а т ь  кѣ оному, поч
ли1 за лучш ее1 во звр ати ться  
назадЪ вЪ Сицилію. Сей п о ст у *  
покЪ, извинительный во вся- 
номЪ другомЪ с л у ч а ѣ , возбу- 
дилЪ негодованіе вЪ великомѣ 
М аги стр ѣ , которы й убѢждалЪ 
всѢмЪ ж ертвовать в"ѣ край
немъ бѣдствіи , вЪ какомЪ они 
Находились. Почему Жіованни 
Яівердо увѢренЪ былЪ, ч т о  П е 
карь скорѣе ста н е тЪ  пх/отивЪ
жерла заряженной п у ШКи не_ 
жели возвратится назадЪ ’ Кѵ
д у ш  равнодушенъ кЪ Собе т -



венному ж ребію , Жіованни не
логѣ хладнокровно д у м а т ь  обѣ 
опасности человѣка ему лю
безнаго; — почему и не п р е ста -  
валЪ возсылать мольбы о со
храненіи его.

Между гпѣмѣ осадныя рабо
т ы  приближались кѣ оконча
нію. Замедленіе Вице-Короля, 
п о г р у ж а я  М альтійскій ор
денѣ вЪ о тч ая н іе, ободряло 
невѣрныхъ ; и М у с т а ф а  с т ы 
дясь т о г о , Ч то горсть вои- 
новѣ удерживала его сто л ь  
долгое время передѣ небольшою 
крѣпостію  : — рѣшился нако
нецъ сдѣ лать окончательный 
п р и ступ ѣ . У п о тр еби вш и  еще 
день на бомбандированіе стѣ н ѣ , 
Т ур кам ѣ  удалось наконецъ сдѣ
л а ть  широкій проломѣ. Ш е с т 
надцатаго Іюля передѣ разсвѣ
томъ 3 Турецкій с£лотЪ пока
зался передѣ гаванью; и между-



іпѢмЪ, какЪ Артиллерія онаго, 
совокупно сЪ батареями Дра- 
гу т о в а  Мыса, гремѣла противЪ 
полуденнойг и западной частей  
крѣпости , — вся непріятель
ская Армія шла на Приступѣ  
противЪ другихЪ двухЪ сто 
ронѣ. Они приближались при 
безпорядочномъ звукѣ стран
ныхъ и н стр ум е н то в ъ , играв
ших!) мнимо - военную музы
к у. И сторику должно описать 
подробности с е г о  ужаснаго 
сраженія. УвѢряютЪ, ч т о  сомк
н у т ы е  ряды рыцарей предста
вляли втор ую  с т ѣ н у  позади
т о й , которая ниспровержена 
была непріятельскими ядрами; 
и когда сія живая стѣн а была 
р а сто р гн ута , т о  каждый ры
царь избравши себѣ соперника, 
сражался сЪ нимѣ до т ѣ х ѣ  
порѣ, пока т о т Ъ  или другой , 
или оба вмѣстѣ: упадалц бея-



аЗЗ

дыханнм. Но, увы  ! ч т о  могла 
сдѣлать сіи славные подвиги 
м уж ества , п р о т и в Ъ  сто л ь  
многочисленныхъ непріятелей ? 
Турецкіе с т р ѣ л к и , подЪ при- 
нрытіеліЪ артиллеріи , броси
лись вЬ окопы и раяили^ош- 
т у д а  Х р и стіан ѣ . Ѵяіе побѣдо
носные ихЪ крики до небесѣ 
возносились, какѣ вдругѣ поя
вилась толпа рыцарей сЪ смер
тоноснымъ оружіемѣ совершен
но особеннагр рода. Э т о  были 
обручи, составленные изЪ го- 
ргочихѣ м атерій  и омоченное 
бЪ кипян^емЪ маслѣ. Рыцари 
вЪ свою очередь бросили сіи 
обручи вЪ окопы , о т к у д а  вЪ 
скоромЪ в р е м я н и  раздались 
ужасные вопли неіцастныхЪ, 
погибаюіцихЪ вЪ мученіяхЪ. Сіи 
болѣзненные вопли и видѣ пла
мени, поражали стр ахо м Ъ  слух, 
и зрѣніе. Весь утесѣ- Сенп. -

Мал. Рыц. Ч. І 11 ‘ У



Эльме кій казался обЪятымЪ ог- 
немЪ, между тѢмЪ какЪ сЪ 
другой стороны  батареи  крѣ~ 
посшей святаго Ангела и о с т 
рова де ла Сангла, не п ереста
вали о п у ст о ш а т ь  ряды непрія
тельскія , показывая при блѣд- 
номЪ отблескѣ вы стрѣловъ, 
воиновЪ собравшихся на с т Ь -  
иахѣ сихЪ к р ѣ п о стей , — с т а 
рающихся сЪ нетерпѣніемъ и 
соучастіемъ у з н а т ь  о жребіи 
Сент*Эдьма. Сей ужасный при- 
ступ Ъ , начавшійся передЪ раз
свѣтомъ, продолжался до сама
го полудня. Чрезвычайный жарЪ 
Атмосферы, у с т а л о с т ь  сража
ющихся и потеря м у ж е ст в а  
со стороны невѣрныхъ , скоро 
заставили п рекрати ть б и т в у .  
Болѣе двухЪ тысячъ ТурокЪ  
остались на полѣ сраженія и
Паша видя невозможность при
судиш ь войска свои кЪ продод.
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зкені® п р и с т у п а , приказалЪ 
»ашь знакѣ нѣ отступленіи).

При атомѣ знакѣ, т о р ж е с т 
венные крики осажденныхѣ по
вторены были вѣ крѣпостяхѣ  
святаго Ангела и святаго М и
хаила ; ла В ал еттЪ  самѣ пока
зался возлѣ главнаго знамени, 
о тк уд а  Ъротянулѣ обѣ руки  
хѣ С ен т - Эльмской крѣпости , 
какѣ бы желая дать знать гар
низону, ч то  онѣ опять заслу
жилъ право на любовь его и 
почтеніе. При семЪ трогатель- 
номѣ видѣ, второй крикѣ, не 
столь шумный, но болѣе слыш
ный , раздался вѣ воздухѣ, и 
за нимЬ послѣдовало безмолвіе, 
«—послѣ котораго воины, остав
шіеся вѣ живыхѣ послѣ при
с т у п у ,  приготовились перено
си ть  раненыхѣ и отдавать  
послѣдній долгѣ убиты м ѣ. Го
рестн ая обязанность! потом у.
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ч т о  они находили родственни
ковъ, друзей, товарищ ей, пора- 
женыхЪ ударами, послѣ кото- 
рыхЪ они не могли уж е воз
с т а т ь .  Они ст а л и  бы плакать  
при столь ужасномЪ зрѣлищѣ, 
еслибЪ не вообразили, ч т о  и 
ихѣ ожидалЪ подобный же жре
бій ! Видя навсегда изчезающи
ми сіи драгоцѣнные о с т а т к и ,  
они не проливали слезѣ ; но 
гпяжкіе вздохи ихѣ показыва
ли, ч т о  не н ечувстви тельн ость  
была причиною глубокаго без
молвія ими хранимаго. IXT л юб
ки, отвозившія вѣ крѣпость  
святаго Ангела раненыхѣ, воз
вратились eb подкрѣпленіемъ 
изѣ воиновЪ, готовыхѣ подверг
н уться  той же у ч а ст и , какую  
испытали ихѣ товарищи. Гап- 
низонЬ находился вѣ такомЪ  
истощеніи, ч то  беяѢ сей помо
щи крѣпость не могла бы



знаться и однихЪ сутОкЪ. Ла
ВалеттЪ все еще надѣявшійся, 
что флотЪ Сицилійской подо- 
спѢетЪ ко времяни, или ч т о  
онЪ вЪ состояніи б удетЬ  за
щищаться до самаго равноден
ствія, не смѣлѣ предаться чув
с т в у  жалости, заставлявшему  
его спасти сихЪ храбрыхѣ во- 
иновѣ. Ж естокая обязанность 
повелѣвала ему преодолѣвать
себя, и вѣ тайнѣ оплакивая сіи

/

ж е р т в ы , онѣ показывался вѣ 
публикѣ сЪ веселымЪ лицемЪ, 
стараясь возбуждать слова
ми своими мужество.

П рибы тіе сего подкрѣпленія, 
которое тщ е тн о  старались 
п е р е х в а т и т ь , возвело бѣшен
ств о  Паши до высочайшей сте*  
пени ; онѣ собралЪ военный со
вѣ тѣ , вѣ которомѣ предназна
чено было соорудить новыя 
^пантткт 9 долженствовавшіе ее-



вершение окружишь нрѣпосгаь 
сЪ сухаго п у ш и , и прервать 
всякое сношеніе оной сѣ осталь
ными частями острова, между 
тѢ м Ь , какЬ галеры стали бы 
блокировать оную сЪ моря.

Ч асты я  вылазки - осажден- 
ныхЪ, не помѣшали исполненію 
сего плана. Грозныя батареи, 
простиравшіяся о т ѣ  большой 
до малой гавани, не оставляли 
имЪ болѣе нималѣйшей надеж
ды кЪ спасенію. Окончивши 
сіи р а б о т ы , невѣрные опять 
усШремилйсь на с т ѣ н ы , со 
всѢхЪ сторонѣ развалившіяся. 
Три раза они всходили на оныя, 
и т р и  раза были отражены. 
Побѣжденные Т у р к и  опять  
прогнаны за окопы, которыхЪ  
осажденные не могли однако же 
удерж ать за собою, за недо
статк о м ъ  солдатѣ. Т у  р к и
скрылись вѣ своемѣ лагерѣ,



щтпобы предашься покою, о с т а 
вив!) н ен астн ом у гарнизону 
свободу заниматься попеченія
ми о раненыхЪ, — и щ и т а т ь  
число оставш ихся вЪ живыхЪ 
послѣ битвы. Увы ! каждый 

чмзЪ нихЪ казался только тѣнью  
самаго себя: піѣ , которые не
лишились какихЪ нибудь чле
новъ, были о б е а о б р а ж е  н ы  
страш ны м и ранами, и отЪ сла
б о ст и  едва могли окончить 
т р у д н у ю  ночную р а б о т у . С т а *  
рецЪ ДюгеррасЪ собственными 
рукам и  выкопалЪ могилы для 
многихЪ изЪ храбрыхЪ своихЪ 
ры царей, между тѢмЪ ка нЬ 
Жіованни, чудеснымЪ образомЪ 
уцЪлевшій, перевязывалЪ ране
ныхЪ и подавалѣ Х р и стіа н 
скія. у т ѣ ш е н ія  гпѢмЪ, которые 
готовы  были испустить духѣ* 

РодольфЪ был!) еще вЪ числѣ
ЖивыхЪ р и х о т я  /йіоваіши не



сомнѣвался вЪ печальномЪ жре
біи его ожидавшемъ, но однако 
же чувствовалъ удовольствіе 
слыша похвалы бѣдному слугѣ  
своему. РодольфЪ спасЪ на 
Кавальерѣ малое знамя Маль« 
тпійснаго ордена , — и сЪ т а -  
в.имЪ мужесшвомЪ бросился вЪ 
сомкнуты я непріятельскія ря
ды , ч т о  ДюгеррасЪ т у т Ъ  же 
©бѢщалЪ, если только небо до- 
зволитЪ ем у уви дѣ ться сѣ ве- 
ликимЪ М а ги стр о м ѣ , испро
с и т ь  для него почетное званіе 
служиваго б р а т а  ; — достоин
ств о , котораго по правиламъ 
ордена онЪ, не могЪ надѣяться, 
по причинѣ нискаго своего про
исхожденія.

Ч у в с т в а  Родольфа при по
лученіи сей Похвалы, были 
сколько живы, столько же и не
ожиданны; п о то м у, ч т о  по мѣ
рѣ просвѣщенія у м а  своего »
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*
*нЪ сдѣлался внимательнѣе кЪ 
людскому мнѣнію ; вЪ р адо ст
номъ восторгѣ, онѣ обнял b ко
лѣна Губернатора и Жіованни, 
не могши выразить всей сво
ей благодарности.

Е м у приказали удалиться и 
предаться покою; п отом у, ч т о  
онѣ истоіценѣ былЪ у с т а л о 
стію , и многими, но не опас
ными ранами; примѣру его по
слѣдовали и воины низшаго 
класса ; малое же число остав
шихся рыцарей собрались на 
совѣтѣ кЬ Губерн атору. Иные 
имѣли обвязанныя головы, д р у
гіе все тѣ л о  и члены покры
т ы е  бандажами, кошорыхЪ бѣ
лизна весьма согласовалась сЪ 
блѣдными ихѣ лицами; они опи
рались всею своею т я ж е с т ію  
на мечи, едва могшіе поддержи
вать колеблюіціеся шаги ихѣ; — 
и вѣ этомЪ положеніи подобны

Мал. Рыц. 11. III. Ф
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были тѢнямЪ рыцарей, коихЪ 
щѣла , лишенныя погребенія , 
были еще разсѣяны по землѣ.

„ВѢтьви наши увядаютЪ ! “  
сказалЪ ДюгеррасЪ послѣ го
рестнаго и продолжительнаго
безмолвія, приподнявЬ оста
токъ р у к и , которую  онЪ по- 
терялЪ стараясь защ итить  
знамя, спасенное РодольфомЪ. и 
Прежде нежели солнце зака
т и т с я  — и дерево такж е п о  
г и б н е т Ъ !.. .  Сколько насЪ ос
талось ? ОдинЪ , два, тр и . ..  . 
Н е хочу болѣе щ и т а т ь  ! “  при 
сихЪ словахЪ онЪ о тв ер н ул ся , 
чтобЪ скры ть .слезы, с т р у и в 
шіяся по щекамЪ его.

Жіованни всталЪ сЪ своего 
м ѣ ста. „О тецЪ мой 1 « вскри- 
чалЪ онЪ сЪ чувствомъ пожи
мая оставш ую ся т р е п е ш у -  
щ ую  р у к у  Дюгерраса,“  время 
не т е р п и т Ъ , и вендор «опро-



тивлеиіе безполезно, если не
пріятель нападетЪ на насЪ 
прежде нежели получимЪ
новую помощь. Не жизнь н аш у  
должны мы сохранить , — но 
крѣпость. “

„К рѣ пость ! праведный Бо
же ! “  повторил!) ДюгеррасЪ 
поднявЪ горестные взоры кѣ 
небу,“  посмотри на э т и  б а т а 
реи; какѣ достигнетъ до насЪ 
подкрѣпленіе, когда и одна лод
ка не переплывешЪ теперь зя* 
лива, чтобЪ описать ла В ал ет-  
т у  горестный нашЪ жребій

„ Я  переплыву з а л и в Ъ !  — 
вскричалЪ Жіованни голосомЪ* 
заставивш имъ всѢхЪ содрог
н ут ь ся .

Долго не могЪ онЪ в н уш и ть  
Дюгеррасу о возможности сво
его предпріятія. ѴспѢхЪ за
висѣлъ опіЪ тѣлесной крѣпо
с т и  $ —уОнЪ отваживался на
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многое ; но необходимость 
того требовала , — и всякое 
замедленіе б ы л о пагубно* -  
Шіованни получивЪ отЬ Губер
натора нЬсчКОлько короткихъ
приказаній, потаенною тропин
кою достигЪ до морскаго бе
рега.

Слабый лучь заходящаго солн
ца оспѢщалЪ еще небо , когда 
Шіованни бросился вЪ море, 
сильною рукою разсѣкая волны. 
Безпокоющіеся друзья , остав
ленные имЪ на стѢнахЪ Сент- 
Ѳльма, слѣдовали за всѣми его 
движеніями при этомЪ слабомЪ

— и вЪ смущеніи сво- 
емЪ почитали м и н уты  часа
ми; — но бѣлые и гладкіе чле
ны Шіованни на черной поверх
ности воды, слишкомЪ были 
примѣтны , чтобы избѣгнуть  
огпЪ взоровЪ непріятеля. ОдинЪ 
изЪ часовымъ, принявши ?гв

344



за морскую п т и ц у , едЪлалѣ 
по немЬ выстрѢлЪ для забавы. 
Невольное чувство удержало 
крикѣ, которой весь гарнизонѣ 
готовЪ былѣ испустишь * но 
Жіованни сЬ удивительнымъ 
присудствіемЬ духа нырнулѣ, 
и плылЬ подѣ водою ; — когда 
же опять показался на поверх
ности, тогда совершенно смери
лось ; и часовой вѣроятно или 
не обраіцалЪ болѣе на неге 
вниманія, или отошелЪ прочь. 
Жіованни усугубивш и с в о и 4
усилія, вЪ скоромЪ времяни до* 
стигЬ берега.
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Г Л А В А  IX.

М еж ду тѢмЪ , какЪ С ен т •  
вльмскій гарнизонѣ защищался 
сѣ сверхѣ - естественны мъ м у-  

Мал. Ры ц . Ч. Л / . Ф  а.



жесгпвомЪ противЪ безчислен» 
ной арміи, Цезарь былЪ на мо- 
р Ь , ведя вЪ собою, какѣ онЪ 
думалѣ, вѣрную помощь остро
в у  М альтѣ. Сія помощь со
стояла изЬ двухЪ галерѣ, на
полненныхъ дворянами и рыца
рями , прибывшими изЪ отда
ленныхъ КомандорствЪ, и «Ъ 
двухЪ транспортныхЪ судахЪ  
сЪ Испанскими войсками. Сіе 
слабое подкрѣпленіе должен
ствовало бы ть сочтено пору
кою прибытія, всего Сицилій
скаго ф лота, лишЪ только из
готовятъ войска и снаряды. 
Но надежда Цезаря не оправ
далась^ команда сею небольшою 
©скадрою , — поручена б ы л а  
ДонЪ-Жуану Кардонѣ, СЪ т а и 
мыми повелѣніями не высажи
вать солдатѣ, и не подвергать 
опасности галерЪ своих'Ь вЪ 
случаѣ, если дорогою получитЪ
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неблагопріятныя свѣденія. Ѵ з-  
наві) о нещасгпномѣ положеніи 
С ен т - Эльмской крѣпости отЪ  
одного рыбака, сЪ прибавленія
ми внушенными страхомЪ, Кар
дона повинуясь непремѣннымъ 
приказаніямъ двора, вмѣсто  
то го , чтрбЪ продолжать п у т ь  
свой кЪ ортрову, п усти лся вЪ 
о т к р ы т о е  м оре, не рѣшаясь 
возврати ться ли ему вЪ Мес
сину, или продолжать крейси
р о вать вЪ каналѣ ?

Т щ етн о Цезарь упрекалЪ 
его за сей поступокЪ ; Кардо
на увѢрялЪ, ч то  повелѣнія за
прещали ем у им ѣть дѣло сЪ 
ф .іотѳиЪ  П о р ты . КЬ сей при- 
чинѣ присовокупилъ онЪ д р у
гую  , которая собственно кЪ 
нем у относилась. С у п р у г а  
ДонЬ - Феликса Тол еда находи
лась на кораблѣ его ; — она бы
ла племянница Кардонѣ, и сен
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послѣдній, будучи убѣжденЪ не 
отступны ми ея прозъбьми, со
гласился скры ть ее вЪ св >ей 
каю тѣ cb одною маѣ женіци.Ъ, 
и огпвезть ихЬ вЪ Мальту.  Но 
ДонЬ - ЖуанЪ имѢлЪ слишкомъ 
слабый характерѣ, чтобы у с т о 
я т ь  вЪ своемЪ словѣ: опасаясь 
подвергнуть себя упрекам b за 
т о , ч то  для Собственныхъ ви- 
довЬ отваживалЬ цѣлую эскад
р у , онѣ сталЪ бранить всѣхЬ 
женіцинѣ, а наиболѣе замуж- 
нихЪ.

Цезарь живо было тр о н утЪ  
доказательствомъ супружеский^ 
любви, какое Дона Камилла ока
зывала своему м у ж у  ; — и не 
смѣя оправдывать п о ст у п к а , 
сдѣланнаго ею безЪ его согла
сія, онЪ заключилъ изЪ того , 
ч т о  сердце , пылающее любо
вію, могло такж е заблуждать
ся — и не различать истин-
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ныхЪ обязанностей отЪ  мы
сленныхъ ; — и что желаніе 
раздѣлять опасности, и хра
нить жизнь обожаемаго предме
т а ,  можетѣ ослѣпить на іцетЪ  
увеличенія сихѣ опасностей 
и безпокойствѣ, которые са
мый пріѣздѣ ея должен!» былЪ 
причинить ему. СЪ другой же 
стор о н ы , осада продолжалась 
несравненно долѣе предполагае
маго срока , и очень было воз
можно, что ТоледЪ самЪ одоб- 
ритЪ  поступокЬ - жены своей; 
почему Цезарь всѣми возмож
ными доказательствами с т а 
рался убѣ ди ть Кардону, чтобЪ  
не вѢридЪ извѣстію  рыбака , 
называя оное ложнымЪ и слиш
комъ увеличеннымъ; сердце его 
содрогалось отЪ  м ы сли, ч т о  
можетЪ бы ть слиткомЪ позд
но прибудетЪ раздѣлять слав
ную см ерть сЪ Жіованниу по-
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т о м у  > ,ггп0 не смѢлЪ уже на
дѣяться подать помощь С ен т- 
Эдьму. ОнЬ оіцуіцаиЬ такж е  
нѣжнѣйшее состраданіе кЪ мо
лодой женщинѣ , которая, мзѣ 
любви кЪ своему м уж у , спѣ
шила подвергнуться величай- 
шимЪ опасностямъ. — Не взи
рая на т о ,  ч то  знакомство 
Цезаря сЪ ТоледомЬ началось 
весьма недавно; но часты е слу
чаи замѣчать п о ступ к и  другѣ 
Друга , могупіѣ замѣнишь мчо- 
тіе годы короткой связи. Онѣ 
видѣлЪ характерѣ сего благо
роднаго' Испс^ца сѣ самой луч
шей сторонѣі. Непорочность 
еёрдца Донѣ Фелиьса подобна 
была золоту очищенному ог- 
немѣ. Бо время трудны хъ по
дходовъ по Оерегам з , равноду
шіе его кЪ самому себѣ и нѣ
жная гіопечительноспіь о д р ѵ-
ти хЬ , снискали ему уваженіе



Цезаря* ОнЪ видалЪ ДонЪ Ф е 
ликса, когда сей исполнивши 
какое нибудь тягостное дѣло , 
вмѣшивался вЪ то л п у солдатѣ, 
у^шавая ихѣ нужды и выслу
шивая жалобы. Самые даже 
животныя находили вЪ Донѣ 
Феликсѣ друга , и не одна ра
неная лошадь одолжена была 
своимЪ издЬченіемѣ и сн у ст в у  
его и человѣколюбію. ВЪ сущ 
н ости это  были бездѣлицы, 
но однакожЪ по онымЪ можно 
вѣрно суд и ть о природныхЪ 
душевныхЪ побужденіяхъ; — и 
т о т Ъ человѣкѣ , jsb когпоромЪ 
мы сіи качества находимЪ, за- 
елуяшваетЪ любовь нашу. ВЪ 
сраженіи и вЪ совѣтѣ ТоледЪ 
показывалЪ д о сто и н ства, ко
торыя внушали кЪ нему при
казанное т ь  и почтенье. ВЪ ну
жныхъ случаяхЪ онЪ умѢлЪ со
единять муж ество сЪ благора
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зуміемЪ и здравое сужденіе, 
нез а га мѣ ва е мое никакою ро

маническою с т р а с т ію  кЪ сла
вѣ: э т о  отличало е го о т Ъ д р у -  
гихЪ воиновЪ , и дѣлало рыпа- 
ремЪ достойнымѣ прежнихъ 
временЪ. ТакимЪ образомѣ бу
дучи любезнымЪ , онЪ воз’уж- 
далЪ вмѣстѣ и удивленіе ; — 
потом у ч то изЪ свѣтскаго, 
забавнаго и веселаго человѣка, 
вдругЪ дѣлался мужемЪ—твер
дымъ и мудрымЪ вЪ совѣтѣ.

Цезарь удивлялся ему и вЪ 
томЪ и вЪ другомЪ видѣ; не мог
ши сказать когдаі онЪ болѣе 
любилЪ его : вЪ шо ли время, 
какЪ онЪ ііѢлЪ будучи на скуч
ной страж ѣ провинціальные 
романсы, или когда предавшись
важнымЪ размышленіямъ, сооб-
іцалЪ мысли столь ж.е прекра
сныя , какЪ и самый предметѣ  
ему оныя внушавшій.
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уваженіе , какое Цезарь чув

ствовалъ кѣ хар ак тер у Толе- 
да, умножалось участіемъ, вну
шаемым b ему его положеніемъ» 
увЬрившись, ч то  ничто не мог
ло быть столько для него прі
ятн о , какѣ нечаянное прибы
т і е  жены , — Цезарь горЬлЪ 
желаніемЪ привезти ее кБ не
м у  , не взирая на всѣ препят
ствія .

Оставивши вЪ Мессинѣ Аген
т а  великаго М агистра, должен
ствовавшаго заняться снаряже
ніемъ р ек р утѣ  , Адимарій во- 
образилЪ, ч то ничто не могло 
воспрепятствовать ему само
м у Ѣ хать вЪ Борго. Почему 
предложилъ свое намѣреніе дво
рянамъ и рыцарямЪ , которые
изЬявили готовность на все

*

Отважиться , лишЪ бы только
споспѣш ествовать всеобщему
благу. Кардона не могѣ огя

Мал. Рыц. Ч- ш -



л а за т ь  т*Ъ „*Ъ  шлюбкѣ; но со
дрогаясь при мысли Обѣ опа
сн о сти  , коей хотѣли подверг
н у т ь с я  , стирался нсѣми сила- 
лѵт о т в р а т и т ь  мхѣ omb сего 
предпріятія. Однако же пред
ставленія его остались т щ е т 
ны ; онѣ говорилѣ сѣ людьми 
рѣш ительными , коихѣ муже
с т в а  ничто не могло поколе
б а т ь .

Ц езарь тайіш мЪ  образомѣ 
лослалѣ Донѣ Камиллѣ запи
с к у , вѣ коротнихѣ словахѣ увѣ
домляя ее о дерзкомЬ намѣре
ніи рринятомѣ ими; вызываясь 
в з я т ь  е е , если она бѵдетѣ  
зимѣть м уж ество отваж иться  
сЪ ними Ѣ х а т ь , увѣряя , что  
она могла положиться на его

а 54

о п ы тн о сть и твердость.
ХІІлшбяа спущена была на 

то р е и Цезарь находился  ̂же
на пей, когда Камилла показа-
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ласъ сЪ своею горничнвю. Она 
ушла не взирая ни на угрозы , 
ни на доказательства своего 
дяди , — u cb гпакимЪ р а д о ст 
нымъ восторгомЪ бросилась на 
шлюбку , какЪ б уд то  бы само 
небо для нее разверзлось. Н а  
ней было длинное покрывало. 
Она сѣла cb нѣкоторою робо
ст ію  , но болѣе cb нетерпѣні
емъ, возлѣ Ц езаря, правившаго 
рулемЪ.

Г у с т о й  шуманЪ облекалЪ 
морскую поверхность ; но Ц е
зарь во время часты хЬ своихЪ 
переѢздовЪ столь хорошо выз- 
налЪ берега остр о ва, ч то  вмѣ
с т о  того , чтобЪ безпокоить
ся , благодарилЪ Бога посылав
шаго ,сіе средство для избав
ленія оіиЪ враговЪ; и вЪ самомЬ 
дѣлѣ они прошли посреди са
маго ихЪ ф го т а , — не будучи
примѣченными.



Лишь только пристали кЪ 
б е р е гу , какѣ Цезарь взявши 
подѣ свое покровительство К а
миллу и 'вѣрную ея служанку, 
пошелЪ сЪ ними кЪ жилищу 
Донѣ Феликса , пославши напе- 
редЪ одного изЪ рыцарей увѣ
домить его о ихЪ пріѣздѣ. Ка
милла сгорала отЪ нетерпѣли
во сти . Лишь только Цезарь 
издали указалЪ ей т о т Ъ  домѣ, 
гдѣ жилѣ супругѣ ея, какѣ она 
оставивЪ р у к у  своего покро
ви тел я, постилась бѣж ать кѣ 
оному. Цезарь слѣдовалѣ за 
нею столь поспѣшно, ч т о  за- 
сталѣ т у  м и н у т у  , когда она 
бросилась вѣ обѣятія суп руга, 
вышедшаго на улицу. Покры
вало слетѣло сѣ головы ея , и 
свѣтѣ о тѣ  фонаря , повѣшен
наго у  дверей, позполилѣ Цеза
рю примѣтить лицо блистаю
щее молодостію и красотою ,
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л егпанЬ нимало не потеряв
шій стройности , отЪ одного 
обстоятельства , которое Д О Л *  

женсгтювало привлечь кЪ ней 
еще большую любовь Донѣ Ф е 
ликса.

То.іедЪ долго пребылЪ непод
виженъ вЪ радосшномѣ востор
гѣ. Крѣпко обнявши свою с у -  
п р у г у , положившую голову на 
плечо его, онѣ непрестанно цѢ- 
ловалѣ бѣлолилейную ея шею ; 
но видя, что Камилла ничего 
не отвѣчала на нѣжныя слова 
его, онѣ приподнялЪ ее и уви- 
дѢлЪ, ч то  она была вЪ обмо
рокѣ. ПодозвавЪ Ц езаря, ДонЪ 
Фе^іиксЪ просилЪ его помочь 
себѣ о тн е сти  ее вЪ ком нату. 
Сей 'послѣдній исполнил!) его
желаніе и былЪ сЪ нимЪ до* *

тѢхЪ порѣ, пока Донна К а
милла не пришла вЪ чувства ; 
тогда оставивЪ на единѣ обѢ-

Шал. Рыц• Ч. ///• 2*
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ИхЪ супруговъ, Цезарь уда*
лился.

Йышедши ошЪ Т оледа, онЪ 
спросилЪ у  перваго попавшаго
ся ем у на в с т р ѣ ч у  человѣка : 
держалась ли еіце Сешп-Эльм- 
ская крѣпость ? Сей послѣдній 
у  вѣдомилѣ его обѣ отчаянномЪ 
положеніи оной, — и о прибы
т іи  Шіованни, который отдох
нувши нѣсколько времяни , об
ратн о п усти л ся  вѣ плавь сЪ 
мзвѢстіемЪ своему гарнизону , 
ч т о  многіе изЪ волонтеровЪ 
предложили свою у с л у г у , и ч то  
готовились уж е шлюбки для 
перевезенія ихЪ вЪ крѣпость.

„Боже Î для чего не прибылЪ 
я сюда часомЪ ранѣе ! “  вскри- 
чалЪ Цезарь сЪ досадою. По- 
томЪ поспѣшно сошедши до 
самаго Морскаго берега онЪ 
упидЬдЪ при спѣть нЬсколь-
* и Л  ф 4 к в л о » Ъ тщ ательно
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скрытых Ъ , сихЪ героевЪ сЪ 
іпумомЬ садящихся на шлюпки, 
чгпобЪ и скать см ер ти  подо 
тысячью различными видами.

„Гдѣ великій М аги стр!) ? <е 
спрос илЪ онЪ вскочивши в b одну 
небольшую лодку. „Н о  , нЬтЪ! 
теперь поздно уж е проси ть  
позволенія ; — отчаливайте . • • 
отчаливайте скорее!44 ОнЪ не 
далЪ времяни гребі^амЪ испол
н и ть сіе приказаніе, самЪ о т 
толкн у дЪ лодку отЪ  берегу и 
скоро опередилЪ весь малый 
флогпЪ. Me честолю біе, но од
но только нетерпѣніе владѣло 
имЪ; — онЪ забылЪ даже о сла
в ѣ , и только одно д р уж ество  
наполняло, его д у ш у .

Ночь была т е м н а я , — однако 
же лагерь непріятельскій было 
довольно освѢнршЪ и Т ур к и
без!) т р у д а  примѣтили сіи 
страш ны я для нилЪ нриготок-



леиія. Весь берегѣ ихЪ у с т а в -  
ленЬ быдѣ пушками , а гавань 
зап ер та тр е м я  рядами галерѣ. 
Перед b симЬ флошомЪ помѣ
чена была небольшая эскадра , 
наполненная стрѣлками изЪ лу
ков b и изЪ руж ей, т а к ѣ , что  
шлюбки рыцарей подвергались 
во время переправы огню всей 
Турецкой морской артиллеріи. 
П р ав д а, ч то  когда крѣпости  
Сент-ЭльмЪ и святаго Ангела 
находились еіце во власти орде
на , и защищали цѣпь, кото
рою гавань была зап ер та : т о  
Т ур к и  не могли войти вЪ онукц 
но огонь ихЪ т ѣ м ѣ  не менѣе 
обезпокоивалъ тѢ хЪ  , которы е  
хо тѣ л и  переѣхать сѣ одного 
берега ' кЪ другому. Храбры е  
наши рыцари во время пере
правы своей претерпѣвали и 
вы стрѣлы  еЪ эскадры , и еіце 
смертоноснѣйшія сЪ осадныхЪ

a So



багггарей. Но однако же они рѣ
шилась исполнишь свое намѣ
реніе и презирали с м е р т ь .  
Возбуждаемые видомЬ своихЪ 
неусшрашимыхЪ сотоварищей, 
которы е будучи облечены вЪ 
бѣлые колеты свои сЪ красны
ми крестами , стояли на с т ѣ -  
нахЪ Сент-Эльма , — и сквозь 
облака дыма , восходившаго до: Z'
самой крѣпости , — подавали 
имѣ знаки, чтобЪ ободрить 
ихЪ ; — сіи герои всѣми сила
ми старались сЪ ними соеди
ниться , одни приставали кЪ 
берегу подѣ самыми вы стр ѣ 
лами непріятеля,—надѣясь про
биться т у д а  сухим ѣ п у т е м !' ; 
иные бросались вЪ море <Ъ 
т Ѣ м Ъ , ч то б Ъ  вплавь достиг
н у т ь  крѣ пости  ; — другіе же 
оставались еще на шлюбка>ѣ 
испуская бѣшеныя вопли, и какЪ 
бы негодуя на судьбы Всевыш-



йбз
лягв. — Только малое ч и с л о  
рыцарей, павши на колѣна, ис
прашивали у  Бога покровитель
ства неицасгпнымЪ своимЪ брать-
ямЪ. .

Цезарь прежде всѢхЪ бро
сился вЬ волны, потому что  
думалѣ видѣть Жіоваиии, на
водящаго нѣсколько орудій , на 
то л п у непріятелей занимав
шихъ единое м ѣ сто , гдѣ удоб
но было п р и стать. ОнЬ не оши
бался : — ВЬ самоліѣ дѣлѣ э т о  
былЪ другѣ его. — Видѣ сего 
друга рѢшилЪ Ц езаря—онѣ пу
стился в п л а в ь  вскричавши : 
Жіованни! я и ду!'4

Кровь Цигала оледенѣла при 
звукѣ 'сего голоса , который  
онЬ узналЪ ; — ѳгпотЪ голосѣ 
нѣкогда столь для него любез
ный , — одинѣ только вѣ со
стояніи былѣ возбудить вѣ 
немѣ чувство стр а х а  ! Онѣ се-



іиелѣ на отмель послѣдуемый 
родольфомЪ ; но небу не угод
но б?>іло, чтобЪ Цезарь могЪ 
до него до сти гн уть. Камень 
пѵіценный со стороны непрія
тел я поразилЪ его вЪ плечо — 
и правая рука^ разсѣкавшая 
волны, — упала безЪ движенія. 
Цезарь лишился памяти — и 
т о т ч а сЪ  изчезЪ отЪ взоровЪ ; 
но ГенрихЪ л а В ал еттЪ , при
мѣчавшій за нимЪ, схватилЪ  
его за волосы, и всшащивЪ на 
лодку , удалился гребя изЪ всей 
силы. Все э т о  сдѣлалось вЪ од
но мгновеніе: Жіованни уж е го- 
іповЪ был b броситься вЪ мо
р е , вакЪ увидя друга своего 
вЪ безопасности, и подумавЪ о 
обязанности своей, удержался 
о тѣ  т о г о , вскричавщи cb о т 
чаяніемъ.

„Н е  ужели никто не ошва- 
Яіидіся ^доплыть до этой л од-



ки , и сказать Цезарю Адима- 
рію ч т о  сердце мое стре*  
ми т с  я кЪ н ем у?“

,,/І э т о  исполню Î восклик
нулъ РодольфЪ.

Шіованни, заключивъ вЪсвои 
обЪятія вѣрнаго Н агота , ска
залъ :

„О  га н е с и ем у ошЪ меня 
этоіпЪ послѣдній поцѣлуй:“

Произнеся сіи слова — онЪ 
обнялЪ и поцѢловалЪ Родольфа 
сЪ такою  нѣжностію, какЬ бы 
самаго Цезаря , а потомЪ воз
вратился кЪ своему п о с т у  сЪ 
чувствами человѣка, исполнив
шаго послѣднюю,—самую т р у д 
нѣйшую обязанность.

СЪ высокаго м ѣ ста Жіован- 
ни взиралЪ на неіцастныа шлюб- 
ки: изЪ всѢхЪ ихЪ, отважив
шихся на переправу, осталось  
только двѣ ; — они старались  
д о сти гн уть до прогаивуполож-

* ъab 4



наго берега сквозь градѣ пуль;— 
каждое мгновеніе угрожавшихъ 
имЪ такою  же у ч а с т ію , какЪ 
и злополучнымЪ ихЪ товари
щемъ. Жіованни до тЪхЪ noj Ъ 
см отрѣлЪ , пока они не скры
лись отЪ глазѣ его но онЪ 
угадалЪ о ихѣ прибытіи, когда 
услышалЪ дважды повторенные 
слабые крики — со стороны  
города. Научившись предавать
ся волѣ ПровидѢнія , — онѣ сЪ 
признательнымъ, но вмѣстѣ и 
безпокойнымъ сердцемЪ занялся 
упражненіями, требовавшими 
его присудствія.

#■
Весь гарниЗЪнЪ движимый 

духомѣ героевЪ, нѣкогда по
жертвовавшихъ собою при Тер- 
мопилахЪ, сЪ преданностію при
готовился на вѣрную смерть. 
ВсѢ различія состояній были 
отложены вЪ сторону. Каждый

Мал. Рыц. Ч. III. Ц
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солдатЪ могЪ показывать грудь  
свою покры тую  ранами, и хва
литься, ч то  былѣ столько же 
храбрЪ, какѣ и благороднѣйшій 
из!) рыцарей имЪ предводитель
ствовавшій. Какое величест
венное зрѣлище, когда сія м у
жественная Фаланга — совокуп
но исполняла послѣднія Х ри 
стіанскія обязанности, и обни
малась потомЪ вЪ .послѣдній 
разѣ, сЪ шѢмЪ, чтобы  не ви
даться болѣе на семЪ свѣ тѣ  ! 
Послѣ сей благочестивой цере
моніи, всѣ возвратились на свои 
п о с т ы ; даже раненые и боль
ные , предпочитая лучше по
лучить смерть вЪ бою , неже
ли ояшдать оной на постеляхЪ, 
просили позволенія раздѣлять  
т р у д ы  своихѣ сотоварищей ; 
почему и были помѣщены вЪ 
ряды воиновЪ сохранившихъ 
.здоровье и силы.



ВЪ таКихЪ-mo упражненіяхъ
п р о ш л а  сія печальная ночь. 
Передѣ разсвѣптомѣ невѣрные 
возобновили приступѣ сѣ яро
стію  и дьявольскими криками. 
К т о  могЪ имѣ сопротивлять
ся ? — Конечно не малое число 
храбрыхЪ, — по большей части  
лишенныхъ какихЪ нибудь чле
новъ , вЪ крѣпости со всѣхЪ 
сторонѣ развадивщейся ! Сіи  
неустраш имы ^ воийы до тѢ хЪ  
порЪ защищали проломѣ, пока 
одинЪ за другим!) не пали подЪ 
ударами осаждавшихЪ. „Сей  
страш ный приступѣ , “  гово
р и т ъ  одинЪ И с т о р и к ѣ /4 пре
кратился только по т о м у , ч т о  
нѣкому было сраж аться . и — 
Когда всѣ до послѣдняго рыца
ря были умерщвлены; тогда Т у 
рецкій ф л о тѣ  вошелѣ вѣ боль
ш ую  гавань, при звукѣ т р у б ѣ ,  
пушечныхѣ вы стрѣловѣ, и ра-



доогпньтхЪ крикахЪ всѢхЪ не* 
вЬрыыхЪ.

*68
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Цезарь пробылЪ безЪ чувствѣ  
нѣсколько дней; когда же при- 
шолЬ вЪ себя: шо первый пред
м етъ, поразившій его взоры, 
былЪ РодольфЪ. П рисудствіе  
сего послѣдняго возродило вЪ 
немЪ надежду, и онЪ сЪ востор
гом!) произнесЬ имя Жіованни ; 
но при этомЪ имяни, РодольфЪ 
сталЪ к ататься  по полу и 
отнѣчалЪ однимЪ только с т е -  
наніемЪ. Кровь Цезаря оледѣ- 
нела: онЪ содрогнулся и при
поднявшись вскричалЪ: „ Я  всю 
хочу зн а ть .“

Тогда рыцарь при немЪ на
ходившійся , и не знавшій обѣ



a Gg
особенномъ уч а стіи , принимае
момъ им b вЪ жребіи Сент-Эль- 
ма, обЪявилЪ о взятіи сей крѣ
п ости , и о т о м ѣ , ч то  всѣ до 
одного человѣка вЪ ней нахо
дившіеся были умерщвлены; — 
присовокупивЪ подробности без
сильнаго мщенія Паши , кото
рыя заставляю тъ содрогаться 
человѣчество! Сей лютый звѣрь 
приказалЪ о ты ск ать в с Ѣ х Ъ  
тѢ х Ъ  , которые еще дышали , 
и отворивЪ имЪ жилы, изторг- 
н у т ь  изЪ нихЪ сердца. Ч тож ь  
к асается  до мертвыхЪ, т о  онЪ 
приказалЪ здѣлать на тѣ л а х ѣ  
ихЪ различные разрѣзы напо
добіе к р е ст а , вЪ поруганіе свя
щеннаго Символа ихЪ религіи, 
а потом Ь привязавЪ кЪ доскамЪ 
бросить вЪ море сЪ тѢмЪ, ч то 
бы приливѣ принесЪ ихЪ кЪ 
самой к р ѣ п о сти  святаго н

Мал. Рыц« Ч. ///• Ц



При семЪ ужасномЪ повѣст
вованіи Цезарь вторично ли
шился памяти ; но старѣнія 
Родольфа воззвали его кЪ жиз
ни; онЬ огпкрылЪ глаза , и по- 
томЪ вспомнивЪ о варварскомъ 
поступкѣ имЪ слышанномъ, 
устремилЪ взорЪ на Н а го та , 
и сЪ суровымЪ видомЪ спро- 
силЪ: за чемЪ онЪ при немЪ на
ходился ? РодольфЪ поспѢшилЪ 
изЪяснить ему о своеліЪ мни- 
момЪ удаленіи вЪ такое время, 
когда готовЪ былЪ ты ся ч у  
разЪ пожертвовать жизнію за 
своего господина. Горесть пре
рывала слова его , однако же 
онѣ могЪ наконеіф разсказать  
о послѣднемъ своемЪ сЪ нимЪ 
свиданіи, у  подошвы горы Сые- 
беррасЬ.

„И  такЪ отдай мнѣ э т о т Ъ  
горестный, — драгоцѣнный по- 
цѣлуй Î “  сказалЪ Цезарь за-

* 7 ®



лившись слезами — и усилива- 
яеь еще разЪ приподняться для 
полученія онаго. РодольфЪ бро
сился вЪ обЪягпія его безЪ вся
каго принужденія и Цезарь 
крѣпко прижал!) его кЪ грудй  
своей единою рукою, которою  
могЪ владѣть. Долгое время 
оба не произносили ни слова, 
но наконеіф Цезарь сказалЪ сЪ 
глубокимъ вздохомЪ. „Теперь 
мы сЪ тобой болѣе не расша- 
немся , РодольфЪ I я почитаю  
т е б я  залогомЪ оставленнымъ 
мнѣ моимЪ ЖіованніемЪ. Вмѣ
с т ѣ  станемЪ вести жизнь на
ш у, и вм ѣстѣ оную окончимъ.“  

РодольфЪ не вЪ состояніи  
былЪ о твѣ чать. ВЪ горести , 
онЪ былЪ еще д и т я т е ю  при
роды , и х о т я  научился отЪ  
господина своего нѢкоторымЬ 
Христіанскимъ добродѢтелямЪ; 
«о ие умѢдЪ еще подвергать



себя еудьбамЪ Всевышня?* иног
да слишкошЪ жесшокимЬ по
н аруж н ости ! М ежду тѢ м Ъ , 
кзк)} онЬ плйКііліэ и ві) отчая
ніи ударялЪ себя вЬ гр уд ь, 
Цезарь пребывалЪ не подви
женъ на своей п о с т ѣ л и , сло
живъ руки и обрашивЪ взоры 
кЪ небу, накЪ бы бесѣдуя сЪ 
душою своего друга. Сія уж ас
ная м и н ута принесла ем у нѣ
которыя п ріятн ости ; п о то м у, 
ч т о  онЬ навѣрное узналЪ, ч т о  
Жіованни умирая простилѣ его 
— и никогда не переставалъ  
любить. СЪ сего ^ремяни Ц е
зарь не долженЪ былЪ оплаки
вать его смерть ; —  но сто л ь  
же славно пожертвовать жиз
нію, какЪ т о т Ъ  другЪ, о коемЪ 
сожалѢлЪ ; — тогда души ихЪ 
соединились бы навсегда вЪ 
жилищѣ вѣчнаго блаженства ! 

Восторгѣ ч у в с т в а , кошоро-
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м у Цезарь предавался, прер* 
ванЪ былЪ звѵкомЪ голосовЪ

• J

раздавшихся на улицѣ. Звуки  
сіи не походили ни на крикѣ — 
ни на стенанія ; но они разди
рали слухЪ и выражали ужасЪ 
и жалость. Цезарь тотчасЪ  
понялѣ, ч то  э т о  значило. ОнЪ 
взглянулЪ на Родольфа и уви- 
дѢлЪ„ на лице собственныя свои 
мысли. Почему бросился сЪ 
постели, стараясь достигнуть  
дверей; но ослабѣвши отЪ уси 
лій имЪ сдѣланныхъ, и отЪ  
боли причиняемой контузіею , 
упалЪ не дошедши до порога. 
РодольфЪ же прошелЪ мимо его 
совсѢмЪ того не примѣтивши.

Одушевляемый страшною на
деждою , К аготЪ  побѢжалЪ кѣ 
огпмѣли и нашелЪ тамЪ множе
ст в о  людей, на лицахЪ кото- 
рыхЪ изобрая^енЪ былЪ ужасЪ. 
Ж и те л и  и воины неподвижные,



вЪ безмолвіи взирали на мед
ленное и непрестанно умножаю
щееся движеніе прилива, выки
дывающаго на песокЬ тѣ л а  
умерщвлеиныхЪ ихЪ сотовари
щей. ( *  ) Воззреиіе на каждое 
тѣ л о : т о  возбуждало ропотЪ 
всеобщаго соболѣзнованія, т о  
особенныя горестныя в о п л и .  
Тамѣ были орташки какого 
нибудь незнакомаго Волонтера, 
здѣсь т р у д ѣ  земледѣльца, да
лѣе же т ѣ л о , одного изЪ са- 
мыхЪ главныхЪ и храбрѣйшихъ

1 74

(*) ВотЪ уж е второй разѣ со
чинительница говоритЪ о 
приливѣ кЪ острову Маль
т ѣ , она вѣроятно не знаепіЪ: 
ч то  Средиземное море онагэ 
не имѣетѣ.

(прим. Переводчика.)



рыцарей ордена. ІКенщины и 
д ѣ т и , с т о я  на колѢняхЪ на 
берегу морскомЪ, проливали 
горькія слезы надЪ обезобра
женными тр уп ам и  е в о и х  Ъ 
братьевЪ, мужей и сыновей.

Л а ВалештЪ не показывался 
п о т о м у , ч то  не смѢлЪ взгля
н у т ь  на зрѣлиіце могшее по
колебать его твердость. Уда
лясь о т ѣ  всѢхЪ взорокЪ, онѣ 
повергся предЪ ВсемогущимЪ.— 
НамЪ не дозволено р о п та ть  про- 
шивЪ Его опредѣленій , — но за 
т о  мы всегда можемЪ просить 
его о милосердіи, когда сіи 
опредѣленія превосходяшѣ на
ши силы.

О ПГТгг.я truuT.1 M*h И ч п п о м Ъ  Po-

______  ______  ( інные ос
т а т к и , которы е хотѣлЬ изба
вишь отЪ  поруганія — іл пре

гавань ,



дашь оныя землѣ сЪ священны
ми обрядами религіи.

Волны не переставали выки- 
дывать т ѣ л а , но вѣ числѣ ихЪ 
тѣ л а  Жіованни не было ; эгао 
об сто ятел ьство могло бы по
д ать  нѣкоторую  н а д е ж д у ,  
сслибЪ многіе изѣ трупповЬ  
не были до такой степени обе
зображены , ч то  нельзя было 
распознать ч ер тѣ  лица. Ро- 
дольфѣ сначала отвратил!) гла
за отЪ уж асу; но потомѣ пре
одолѣвъ себя опять принялся 
за р а б о ту, опасаясь покинуть  
тѣ л о  господина своего вѣ заб
веніи.

„Кого т ы  здѣсь ищешь ? іС 
спросилѣ одинѣ рыцарь, кото
рый долго вѣ мрачной и глу
бокой задумчивости сшоялЪ
подлѣ него.

„Тѣла моего господина, — ры
царя Цыгалы. “
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„Я  такж е и с к а л Ъ  его ; но
лице т  но,“

При сихЪ словахЪ рыцарь 
опять предался размышленіямъ, 
и потомЬ вЬ безмолвіи пошелЪ 
кЪ городу. Э т о  былЪ ДонЪ Ф е
ликсѣ ТоледЪ. — Пришедши вЪ 
гош пи таль, онЪ подошелЪ кѣ 
постели Цезаря и представилЪ 
ем у Дону Камиллу, — сказалЪ 
сЪ горестною улыбкою :

„Адимарій! я привелЪ кЪ т е -  
6Ъ хож атукцона б удегаЪ им ѣть  
попеченіе не только о телѣс- 
нимѣ твоемЪ здравіи, но такж е  
и о душевном!) спокойствіи ; 
п отом у, ч то  стан етЪ  вм ѣетѣ  
сЪ тобою  плакать \ — а мнЬ 
предстои тЪ  другое зан ятіе.“

Пылкій взглядЪ и благородно
суровая выразительность , за
мѣнившая к р о т о с т ь  доселѣ 
изображавшуюся вЪ ч ер тахЪ  
лица ДонЪ Феликса, ясно пока-
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зывала. ч т о  онЪ намѣренЪ былЪ 
теперь и скать величайшихЬ 
опасностей , чтобы отм сти ш ь  
за оскорбленную честь свою, 
и тЬм Ъ  успокоить тѣни вси- 
новЪ, которые покорною поли
ти кою  отца его преданы бы
ли на смерть. Сердце его бы
ло жестоко симѣ т р о н у т о  , и 
даже сама суп р уга не могла 
у т ѣ ш и т ь  вѣ то м ѣ , ч то  почи- 
талЪ  онѣ не изгладимымЬ пат- 
номЪ для своего имяни.

Любезная молодая женщина 
сія подошла кЪ Цезарю сЪувѢ- 
реніемѣ , ч то  она имѢетЪ нѣ
которы я познанія вѣ Медици
нѣ , — сожалѣя, что принуж
дена была употреблять для 
него сіи познанія. По Немногу 
она старалась внуш ить ем у  
надежду, что Шіованнм быдѣ 
еще живѣ. Во время ихѢ раз
говора пришедѣ РододьфЦ ^блѣд-
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нвсгпь лица его выражала ш ѳ , 
ч то онЬ не вЬ силахЬ былЬ вы
говорить , — и сія блѣдность 
служила доказательствомъ для 
Цеза'рн, ч т о  надежда Камиллы 
никЪмЪ не была раздѣляема. 
ОнЬ принуждалЪ себя спро
с и т ь  нашли ли тѣ л о  его д р у
га: — но вмѣсто о т в ѣ т а  Донѣ 
ФелинсЪ вздохнулЪ и РодольфЪ 
сдѢдалЪ отрицательной знакѣ; 
то гд а глаза Цезаря закрылись; 
но Камилла поддерживая его 
г лову, сказала:

,,МнѢ каж ется сіе благопрі
ятны мъ признаком!); и вы Дол
жны надѣяться до тѢ хЪ  порѣ, 
пока не найдутЪ тѣ ла. Не  
возможно . чтобы  БогЪ попу- 
спилЪ та к о м у  несравненному 
человѣку, каковЪ СиныорЪ Ци- 
гала, погибнуть отЪ жестоко
с т и  безчеловѣчныхъ враговЪ.



ВЪ звукѣ ея голоса было 
что т о  столь очаровательное, 
ч то  РодольфЪ бросился кЪ но- 
гамЬ ея и, цѣлуя полу платья, 
пробормоталЪ нѣсколько словѣ 
вътражавшихЪ признательность 
— за надежду , которую  она 
ему внушила. Дезарь сЪ бла
годарнымъ же видомЪ, но не 
столь легковѢрнымЪ какЪ Ро
дольфЪ , почтительно поцѣло- 
валѣ ея р ук у. ОнЪ зналЪ пра
вила Жіонании, и п отом у т в е р 
до увѣренѣ былЪ, ч то  онѣ или: 
первый, или послѣдній погибѣ 
на стѣнахЪ С ен т ЭльмскихЪ. 
ТоледЪ взоромЪ одобрилѣ сло
ва любезной жены своей ; — по- 
томЪ пожавЪ р у к у  ІІезаря , и 
поручивъ его ея попеченіямъ 
онѣ побѣжалЪ вЪ воинскій со
вѣтѣ, который собирался.

Оному предшествовала по
гребальная цередлонія тѣ л ѣ
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ііайдеиныхЪ на берегу. Длин
ны.! рядѣ гробовѣ сопровожда
ем b былЪ рыцарями вЪ птрау- 
pb, сѣз азженны.ми свѣчами и зЪ 
чернаго воску вЪ рукахѣ: — на 
всѣхЪ лицах!) изображалась го
р е с т ь  — и рѣш имость—подра
ж а т ь  примѣру воиновЪ, коимЪ 
отдавали послѣдній долгѣ. Н е- 
іцасшные ж ители Борго вЪ ма- 
ломЬ числѣ находились н а у л и 
цѣ. ВЪ безмолвіи взирали они 
на ш ествіе, и слушали у д е р 
живая дыханіе мѣрные шаги  
воиновЪ и звукѣ погребальнаго 
колокола раздавшійся вЪ воз- 
Аухѣ.

Тѣла преданы были земли со 
всѣми воинскими почестьми. 
Служеніе совершалѣ М ал ь тій 
скій Епи скопѣ , а ла В а л е т т Ъ  
самѣ п р о и з н е с Ъ  надгробную  
рѣчь. С та в ш и  посреди то л п ы

и преодолѣвъ го р е сть  свою
М ая. Ры ц. Ч. III. Я  а.



и негодованіе : онЪ началѣ пох
вальное с л о в о  нещасгпньшЪ 
жергпвамЪ , убѣждая слуш ате
лей не плакать , но лучше по
дражать своимЪ брагпьямЪ, ко
торы е смертію своею заслу
жили вѣчную славу. „ИхЪ жре
бій, говорилъ онѣ, бол ѣе досто- 
мнЪ зависти, нежели сожалѣнія; 
п о т о м у ,  что они оставили 
свѣтѣ сохраняя непорочность 
добродѣтели; между тѢмЪ, какЬ 
мы должны еш(е сражаться, сѣ 
слабостями человѣческой на
т у р ы  , — и непрестанно мо
литься , чтобЪ не погибнуть 
во грѣхѣ.“  — ОнЪ просилЪ ихЪ 
вспомнить, что Сенш-Эльмскіе 
воины побѣждены не храб
ростію  , а множествомъ вра- 
говЪ ; но что сіе множество 
ежедневно уменьшалось. Невѣр
ные потеряли болѣе трехЪ  
тысячь человѣкѣ при осадѣ од-
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ной только крѣпости. Само 
ДрагутЪ — ужасный Грагуш Ь  
— испустил!) духѣ omb раны, 
полученной им b вЪ гаанцахЬ. 
Заразительная и смертоносная 
болѣзнь показалась вЪ ихЪ ла
герѣ; — и почти всѣ сЪѢстные 
npmiaffci изошли. И такѣ, про
должалъ ла ВаллешЪ , если ка
ждый гарнизонѣ послѢдуетЪ  
примѣру Сент-Ельма, —• и луч
ше захочегйЪ ум ереть, нежели 
с д а т ь с я , тогда М альта одер
ж и тъ побѣду ; потом у ч то  
бурное время года насгпупитЪ 
скорѣе, нежели другая крѣ
пость подвергнется одной уча
с т и  сЪ первою; и невѣрные, не 
мо; ши получать болѣе моремЪ 
сЪЬстныхЬ припасовЪ, погиб
ну тЪ  отЪ голоду и отЪ бо
лѣзней.

Да ВалетгпЪ не почелЪ дол- 
жиыіѵй) манить воиновЪ своихЪ
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надеждою на прибытіе чуже
странной помощи ; да 9ГП0 бьіг 
ло бы и безполезно. ВЪ лог-тор» 
гѣ произведенном!) его рѣчью , 
послѣдній земледѣлецъ готонЬ 
былЪ ум ереть для защ иты  
острова. ОднимЪ словомЪ: вся
кой до такой степени былЪ 
увѢренЪ, что сторона их!) на
конецъ во сто р ж ествуетъ ,—ч то  
гшЪ казалось равнымЬ : ж ить  
ли, чтобы участвовать вЪ по
бѣдѣ , — или погибнуть побѣ
дивши. Проницательной взорѣ 
великаго М агистра примѢтилЪ, 
ч т о  происходило вЪ сердцахЬ 
ихЪ; — онѣ ВзглянулЪ на Донѣ 
Феликса Толеда — и потомЪ  
отворотилЪ глаза, чптоб'Ъ его 
не оскорбить.

Прибытіе Греческаго неволь
ника, посланнаго П аш ею , прер
вало разсужденія военнаго со
в ѣ та . Онѣ пришелЪ, какѣ пе-
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реговоріцикЪ, убѣдишь орденЪ 
кѣ сдачѣ , предлагая вЪ дерз- 
скихЪ слонахЪ самыя выгодныя 
условія. Ла ВалегптЪ, сѣвшій 
на свое мѣсто при входѣ его , 
вскочилЪ сЪ невольнымЬ движе-

S ____

ніемѣ и вснричалЬ: ,,О тведите  
его назадЪ “  И потомЬ продол
жали разружденіе.

ТоледЪ, взявши за р у к у  изум
леннаго посланника, вывелЪ его 
вонѣ изЪ залЬі, — провелЪ молча 
между городскими укрѣпле
ніями ; потом Ь приведши кЪ 
К онтр Эскарпу , — остановился 
на минугпѵ, и показывая паль- 
цомЪ на ровЪ, сказалЬ:

„ВотЪ  единое м ѣсто, кото
рое мы уступ и м ѣ  твоем у гос
подину. “

Произнесши сіи слова онЪ 
столь поспѣшно опустилЪ свою 
Руку, что удивленный перего
ворами кЪ пошатнулся и упалЪ.
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ТугпЪ горестная улыбка выра
жавшаяся на у ст а х Ъ  храбраго 
Испанца изчезла , черты лица 
его прояснились ; потому, ч то  
онЬ почелЬ сіе добрымЪ пред
знаменованіемъ ; — дождавшись 
с о л д а т а ,  долженствовавшаго 
бы ть проводйикомЪ посланнаго, 
онЪ возвратился вЪ городѣ.

Г Л А В А  X I.

-Когда посланньій возвратив
шись вЬ Турецкій лагеръ, огш- 
салЪ М уста ф ѣ  гордый п о сту-  
ПокЬ рыцарей, и грозный видѣ 
ихЪ Оборонительныхъ линій, 
тогда Паша увидЪлЪ, что толь
ко самыя сильнѣйшія мѣры мог
ли воспрепятствовать е м у , 
подвергнуться сты ду бы ть со
вершенно разбитымѣ. ОнЪ самЪ



зналЪ о своемЪ положеніи, ко
торое точно было таково, ка- 
ки.мЪ описалЪ его да ВалегатЪ ; 
почему рѣшился, не теряя иИ 
м и н у т ы , воспрепятствовать  
Сицилійскому ф л о т у ,  когда 
оный прибудегпЪ подать по
мощь гарнизонамЪ крѣпостей, 
святаго Ангела и святаго М и
хаила ; для чего покинувЪ по
зицію свою на горѣ СцеберрасЪ, 
онЪ расположился на высотахЪ  
острова де да С англа и полу
островѣ, на которомЪ постро
ены были городѣ Борго и крѣ
пость святаго Ангела; такимЪ  
образомЪ Х ри стіан е совершен
но окружены были сЪ сухаго  
п у т и . М у С т а ф а  послѣдовалъ 
т о м у  же самому плану аійаки, 
который былЪ ем у столько 
удаченЪ передѣ замкомЪ Сейш- 
ѲдьмомЬ. Сдѣлавшись /о6дад.ч-
шелемЬ горы Сцебе| •̂ас£> р о* і W



имѢлЪ ТПО преимущество, что  
могѣ разбивать крѣпости сЪ 
переди, между тѣмѣ какѣ по
ложеніе на высотахъ, коітюрыя 
превышали оные, позволяло ему 
дѣйствовать огнемЪ своей Ар
тиллеріи даже вЪ самыя нѣд
ра городовѣ мхѣ.

Э т и  страшныя приготовле
нія были замедлены ьЪ пользу 
осажденныхЪ, п р и б ы т і е м ъ
войскѣ предводительствуемымъ
Кардоною. Сіи войска, испол
ненные благороднымъ м уж ест
вомъ, не позволили долгое вре
мя удерживать 4 себя частію  
силою, а частію х и т р о с т ію ;  
они принудили своего началь
ника вести себя вЪ М ал ьту. 
Пользуясь темнотою ночи, они 
вышли на. берегѣ , и достигли 
города не потерпѣвши ни ма
лѣйшаго вреда отЪ непріятеля. 
Сія неожиданная помощь поа-



волила Вели ному Магиегпру 
поедать подкрѣпленіе гарнизо- 
намѣ, и приготовиться кЬ вы*- 
держанію приступа, имѣ угро
жавшаго.

Таковы были занятія Х р и 
стіанѣ и невѢрныхЪ ; а между 
тѣ м ѣ  наши больные и ране
ные по немногу поправлялись. 
—- Мальтіянки и сестры  ми
лосердія посвятили себя для 
услугѣ храбрымЪ воинамѣ, ко
торы е пострадали защищая 
ихѣ; нѣжныя ихѣ попеченія го
раздо были полезнѣе , «ежели 
искусіпво лѣкарей. Дона К а
милла отличалась между ими  ̂
не взирая на т о  , ч т о  имѣла 
чувствительныя нервы , и ме
нѣе ихѣ силы; но замѣняла сіи 
недостатки чрезвычайнымъ 
соболѣзнованіемъ о больныхЪ, 
которое внуш аетѣ особѣ ода
ренной онымЪ, ты ся ч у средствѣ

Мал. Рыц. Ч. III. Ш
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облегчать горесщь и возбуж
дать м уж ество. Будучи вни
мательна и добра для всѣхѣ, 
она однако же болѣе прочихѣ 
занималась Цезаремѣ; потому, 
Ч[шо его характерѣ возбуж- 
далѣ вЪ ней живѣйшее уча
с т іе  кЪ его положенію. Когда 
Она зам ѣ ти л а, сколь дорого 
ОнЬ цѢнилЬ добродѣтели ça
супруга, тогда почтеніе ея кЪ 
нему перемѣнилось вЪ друже
ство , Она. принуждала его при-: 
Назать пеР ®нв сти  себя изЪ 
гошпиталя на квартиру , за
нимаемую м у же адѣ" ея і:Ъ Борго ; 
—: и тамЪ Донѣ Феликсѣ и  
Каммилла на ’перерывѣ оказы
вали ему всевозмржньщ у т ѣ 
шенія * какія только могушѣ  
бы ть внушены твердостію  м у-  
щины и кротостію  я^еніциньі.

■Ѣ?Р кѣ чему могли Олу ж и ть  
всѣ. слова м хѣ ? Каной пред-



iwerrib могли бйй показать нё- 
щчстному Цезарю } чггіОбѣ ііО- 
дать ему Слабый лучь йёде?кй 
дьі — вЬ разсужденіи будущей 
fero у ч а с т и ?  АхЪ ! ничто Hä 
Свѣтѣ не моглЬ ѵжё СДѣлагпК 
его щасгплипымЪ ! — Камилла 
видя, что онЬ нимало не ду
ма дЪ оббЛыцагпься нерѣшитель
ною надеждою j какуіо Она сна
чала старалась внуш ить ему j 
Нерестала говорить о тЬмЪ 5 
й только лишь разговаривала 
о характерѣ  й безсмертной 
Славѣ человѣка, ймй оплакива
емаго. Она безпрестанно жела
ла слы ш ать подробности д 
воинекихЬ подвигахъ Шіованнй* 
й своими похвалами* какія дѣ
лала его непоколебимости кВ

у + : „

Защшценію М альтійскаго Ор
дена, заставила Цезар# полібз 
бить сей Орденѣ. ТакймЪ-йіО 
образомЬ она научила Сго уігіѣ3



ада
шатпься вЪ потерѣ друга , —
продолжая т р уд ы  , — которы
ми сей самый другѣ занммал- 
ся. Возжегши вѣ сердце ІТе- 
заря с т р а с т ь  пламенную и до
стойную  похвалы , она давала 
ему средство кЪь перенесенію 
неіцастія , отЪ котораго онѣ 
конечно изнемогЪ бы ; — нако
нецъ назначая ему/ цѣлію небо, 
гдЬ находился теперь Шіован- 
ни, Камилла предуготовила Це
заря достигн уть оной, посред
ствомъ славной жизни на зем
лѣ.

СЪ Камиллою Цезарь разго
варивал!/ о чувствительности , 
которая, примѣтна была во 
всѢхЪ поступках!) Ж іованни, 
іи расказьівалЪ ей о неіцаст-
ломЪ разрывѣ ихЪ дружбы. СЪ 
ТоледомЪ, онѣ удивлялся чер
там ъ  геройской доблести и рѣ
шимости , украшавшимъ Шіѳ-



йаннй, который пібЛійб йсгішй- 
ный воинЪ моЖешЪ оцѣнить* 
СЬ РоДольфомѣ же бесѢдовалЪ 
о домаіііней жизни своего дру- 
га и малѢйшихЬ подробност яхЪ$ 
которыя іпб прйнОдНтЪ вѣ во- 
CmOprb и удивляюгпЪ, гііо огор-* 
чаю тЬ й оскорблйюгіш людей 
изслѢдуюіцихЬ жизнь человѣка* 
похищеннаго с мершій* Всякой 
День РодОлъфЬ СообщалЪ йггіО

(ь новое : —
или слово Шіованйй і которые 
не важны были Сами tiö себѣ * 
йо для сердца Цезаря весьмй 
драгоцѣнны. ОнЪ еще болѣе 
почиталѣ Жіованнй * полуйаЯ 
новыя доказагпельсгііва нѣжнбй 
привязанности, каку іо Сей ДругЪ 
СохранялЪ кѣ йеіііу ДО самой 
своей кончййы* Сій подробно
с т и  и поел Ѣдгіёе посланіе 
Ёанни: былй сокровища* йа 
йіорьія Цезарь вямралЪ сЪ уе-'

Ч* Я /. Ш  й*



диненіи, когда не могЪ болѣе
переносить виду благополучія 
ДонЬ Феликса и Камиллы. Но 
не должно д у м а т ь  , чтоб!) Не- 
зарь завидовалЪ ихЪ щаспіію. 
ОнЪ весьма далекЪ был'Ь отѣ  
т о г о ,  п о то м у, ч т о ' горестное 
предчувствіе — показывало ему 
вЪ будущ н ости  кровавое обла
ко , — готовое надЪ ними раз
разиться. — Иногда в з и р а я  
на прелестное лице Камиллы , 
на нѣжность и .ч увств и тел ь
ность выражавшуюся вЪ чер
тахъ лица ея : онЪ думалЪ : 
,,АхЪ  ! ч т о  сЪ нею будегпЪ , 
е с т ь  л и ТоледЪ? . . .  “  И никогда 
не имѢлЪ столько м уж ества , 
чтобы  докончить мысль сію. 
ОнЪ никогда не видывалЪ, да и 
не воображалЪ, чтобЪ женщи
на была до такой степени рѣ
ш и тельн а, — и сіе зрѣлище
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будучи для него необыкновен
но, весьма его занимало.

Посреди настоящих!) опа
сностей — и во ожиданіи еще 
болыиихѣ бѣдствій , Камилла 
думала , ч то  подлѣ суп р уга  
своего она всегда будетЪ  бла
гополучна и безопасна. Взо
ры ея теряли блескѣ свой ; — 
она блѣднѣла и дѣлалась раз
сѣянною , когда Донѣ Феликсѣ  
былѢ вѣ о т с у т с т в іи ; но лишь 
только онѣ возвращался: т о  
Камилла одушевлялась и бли
с т а л а  всѣми своими прелестя
ми. Н ѣж ность кЪ ней Толеда 
имѣла хар актер ѣ  болѣе муж е
ственный. Онѣ могЪ даже и 
вѣ п р и с у т с т в іи  жены с в о е й  
заниматься разсужденіями о 
всеобщей пользѣ. Но за т о  опіѣ 
времени до времяни бросадѣ на 
«ее взоры, вѣ которы хѣ выра
жалась вея сила дюбви erp. Qfc*



шшЪ словомѣ, сіи два сердцу 
были равно вѣрны, равно нѣж
ны и равно щасгпливы.

Видя взаимное ихЪ благопо
лучіе й замѣчая характерѣ  
К ам иллы , Цезарь не могѣ не 
вспоминать иногда о женщинѣ* 
к о то р ую  имѢлЪ справедливыя 
причины позабыты ОбразЬ ей 
уж е не представлялся ему бо
лѣе подЪ тѣ м и  обольститель
ными чертами , которы я вну
шали ем у любовь и воображе
ніе; ОнЪ видѢлЪ вЪ ней только  
Виновницу всѢхЪ своихЪ погрѣш
ностей » — заставивш ихъ егО 
п о те р я ть  навсегда Жіованни*

,*Для чего не' могу я изгла
дишь изЬ жизни моей Сего по
стыднаго времяни ! ** воскли
цалъ онЪ иногда краснѣя при  
отомЪ воспоминаніи. дю-
бмлЪ ее до безумія и для неб
ішшерялЪ сокровище ду ши свои



ей. — Когда я лишился Б е а т 
рисы, т о  образѣ ея изчезѣ по
добно гпЬни ; но послѣ потери  
Жіованни, свѣ тѣ  кажется для 
меня пустынею ! Великій Бо
же , какѣ мы не искусны чй-

%/

т а т ь  вѣ собственномѣ нашемЪ 
сердцѣ ! “  Т у т ѣ  Цезарь впа- 
далѣ вѣ размышленія о непо
сто ян ствѣ  склонностей чело
в ѣ к а , и о т о м ѣ , ч то  самый 
разсудокѣ не вѣ силахѣ былѣ 
преодолѣть ненависти его кѣ 
люд ямѣ ; но между тѣ м ѣ  лю- 
безный взор! Толеда , или нѢ- 
жный голосѣ Камиллы паки за
ставляли его поспѣшно воз
вращ аться кѣ д р уж еств у.

Цезарь с дѣла л Ь одно замѣ
чаніе , которое весьма много 
огорчало его. СЪ самаго прі
ѣзда Камиллы, Толедѣ не столь
ко былѣ веселѣ какѣ прежде. 
Такую  перемѣну вѣ немѣ мо-
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’»но было приписать д в у м ѣ  
причинамъ : во первых!), когда 
онЪ у  да лен b былѣ о mb пред
м ета любви своей, т о  никогда 
не предавался горести о раз
лукѣ ob нею, потому что го
р есть  сія была бы для негб н<̂
сносна. Во вторыхЪ же* наде
жда , что отецЬ его подастЪ 
помощь острову М а л ь т ѣ , со
вершенно изчезла: Вице-Король 
не внялѣ не только убѣждені
ямъ е го , но и пубд ичнымЪ 
требованіямъ л а В а л е т т а . Же
лая своИмЪ уСердіемЪ и муже
ствомъ загладить вину своего 
отца, То іедЪ лепіѢлЪ ра встрѣ
чу наивеличайшимЪ опасно
стям ъ  ; и если иногда мысль ф 
у ч а с т и , которой могЪ подвер
гнуться отЪ своей необуздай- 
ой х р а б р о с т и ,  возбуж
далась вЪ душѣ его : т о  онЪ
всегда отдалялЪ Оную отЪ ёс*



бя вЪ надеждѣ , что БогЪ по
щ адитъ жизнь его изѣ мило
сердія кЪ Камиллѣ.

БЬгдый Грекѣ изЪ лагеря не
вѣрныхъ принесѣ извЬстіе , 
ч т о  они намѣревались сдѣлать 
нападеніе моремЪ и еухимЪ пу- 
пгемЪ на полуостровѣ де ла 
Сангль. Видя невозможность 
ввести канонерскія лодки вЪ 
большую гавань , прикры тую  
батареями святаго Ангела, они 
рѣшились на странное пред
п р ія тіе  , перетащ ить ихѣ по 
горѣ СцеберрассЪ , и потомЪ 
с п у с т и т ь  прямо противѣ мы
са п о л уо стр о ва, называемаго 
ТНпорою с вящаго. Шиссацла.

ТакЪ к а к ѣ  островѣ де ла 
Сангль сдѣлался тедср ь опа
снѣйшимъ пункгпомѣ, т о  Донѣ 
Феликсѣ де Толедѣ просилѣ, 
чщобЪ ему позволили занимать 
Сей постѣі

.  '  Л 4 • . . А

*99



Лй Валет nib весьма удивился 
услышавЪ о предпріятіи T y 
po кЪ, но*' однако же принуж- 
денЪ б^ілЪ гпому повЬрить 9 
вспомнивЪ, что за и Ѣс колько
л ѣ тѣ  предѣ тЬмѢ галеры Дра- 
г у т а  гпакимЪ же образом!) из
бѣжали отЪ Андрея Дорія вЪ 
одной гавани, которую  онЪ об- 
дегалѣ. Почему гпотчасЪ пред
принялъ дѣятельныя м ѣ р ы ,  
чтобы воспрепятствовать ис
полненію онаго.

ПриказавЪ соорудить б а та 
реи , онЪ поставилЬ пушки на 
всѢхЪ пунктахъ возвышенія, 
гдѣ мѣсто удобно было для 
пристани ; — а между т Ѣ м Ъ , 
чтобЬ воспрепятствовать при
ближенію кѣ городу святаго  
Михаила , находящемуся про
тивъ самой горы КонрадинЪ, 
онЪ погрузилЪ вЪ море вели
кое число свай, соединявших-

Зоѳ
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ея между собою цѣпями, брусь
ями и панашами ; протянувЪ 
оныя отЪ подоцты горы Кѳн- 
радинЪ — до самаго мыса полу
острова , — заперши такимЬ  
образомЪ входѣ вЪ узкую  га
вань , гдѣ суда становились на 
якорѣ. Галеры, еіце прежде се
го скованныя сЪ того же мыса 
до самой крѣпости святаго  
Ангела, были еще болѣе укрѣп
лены подобными же с в а я м и .  
Безпрестанный огонь сѣ б ата
рей непріятельскихЬ , препят
ствовалъ р а б о та ть  днемЪ , но 
за т о  Х р и стіан е сЪ такммЬ  
рвеніемЪ трудились ночью, ч т о  
сіи палисады скоро были при
ведены кѣ окончанію;—и та к а я  
поспѣшность приписана была 
Турками дѣйствію  черной ма
гіи.

Рѣшившись на все о тваж и ть
ся, лишь бы только избѣж ать

Мал. Рыц. Ч. III. Щ
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кровопролитія, ла ВалешгаЪ п *  
челѣ себя обязаннымъ употре
бишь послѣднее уси ліе, чтобъ 
получишь помощь ошЪ Сипи, 
ліи. Цезарь еще не поправил
ся и не могЪ предпринять се
го п утеш ествія , почему Мар
ко Дорій вызвался замѣнить 
его. ОнЪ узналЪ, ч то  отецЪ 
его былЪ еще вЪ Мессинѣ — и 
п отом у п р о с и л Ъ  позволенія 
Ѣ хать т у д а ,  чтобѣ совокупно 
сЪ нимЪ принудить Вице-Ко
роля послать помощь Маль
тій ском у Ордену. ОнЪ omnpà- 
вился и вскорѣ возвратился сЪ 
надеждою, которая опять не 
исполнилась.

Лишь только Дорій узналЪ 
отЪ  Марка о состояніи о с т 
рова Мальты, и о см ерти  сы
на , который обѣщался испра
ви ться кЪ своихЪ погрѣшно
с т я х ъ  : т о  побѣждлЪ кЪ ВицС”



ЗоЗ
Королю, сЪ горестію и благо
роднымъ негодованіемЪ ; вызы
ваясь перевести вЪ М ал ьту  
столько войска , сколько могло 
онаго помѣститься на его та
лерахъ.

„Позвольте мнѣ, сказалЪ 
онЪ, высадить вашихЪ солдатѣ  
и моихЪ іуіатрозовЪ, и п у с т ь  
Турки завладѣютъ тогда мог 
ими галерами. Мое имѣніе мо- 
гйётЪ служ ить залогомъ рес
публикѣ , и я готовЪ о т д а т ь  
самую жизнь свою , если . она 
того потребуеш ь. “

Вице-Король, будучи еще бо
лѣе скязанЬ тѣсною полити
кою своего Государя , — послѣ 
паденія С ен т Ѳльма не смѢлЪ 
ни согласиться сЪ нимЪ, ни 
признаться вЪ постыдной сво
ей зависимости. ОнЪ похва- 
лилЬ великодушное сіе предло
женіе обЪявивЪ о евоемЪ намѣ



реніи тогпчасЪ отправляться
вЪ М а л ь ту  — и лишЬ только 
Марко Дорій возвратился «Ъ 
Великому М а ги ст р у  донести 
ем у о семѣ извѣстіи, кавЪ Ви
це Король убѢдилЪ легковѣрна
го Адмирала ѣ х а т ь  вЪ Геную , 
чтобы  испросить у  правитель
ст в а  позволеніе вЪ случаѣ ну
жды о стави ть корабли свои, 
увѢрибЪ его , ч то  если не по- 
л уч и тѣ  онаго, т о  и онѣ не по
ем ЬетЬ такж е оскорбить сво
его Государя принявѣ такое  
предложеніе со стороны под
даннаго.

Вице-Король обнадежилѣ Дѳ- 
рія , ч то  онЬ поднмметЪ якорь 
л и ш ь  только войска его ся д утЪ  
на суда , прибавивЪ, ч т о  Ге
нуэзскія Галеры послужатЪ кЪ 
перевозу вновь набранныхЪ ре
к р у т ѣ . Честный мореходецЪ 
иоложась ня ^го Q б Ь паяніе уЬ -
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зсалЪ вЪ Геную , и тѢмЪ изба
вилъ Дона Гарсія отЪ своей до
кучливости.

Марко прибылЪ вЪ М альту  
сЪ радостнымъ сердцем!) ; но 
ла ВалеттЪ  понядЪ намѣренія 
Испаніи, и потерявЪ надежду 
на ея помоіць, тЪмЪ болѣе упо
требил!) дѣятельности вЪ при
нятіи о б о р о н и т е л ь н ы х ъ  
средствѣ. Лишь только онѣ за
мѣтилъ о злоумышленіи невѣр
ныхъ противЪ острова ' де ла 
Сангль, как!) и помѢстилЪ т у 
да наилучшихЪ своихЪ воиновЪ. 
ІІезарь совершенно выздоровѣв
шій и ТоледЪ желавшій о т 
м с т и т ь  за честь свою : нахо
дились вЪ числѣ оныхЪ. Дана 
Камилла не хотѣ ла р а с т а т ь -  
ся сЪ своимЪ супругомЪ — и 
сЪ неустраш им остію  сдѣлала 
опасную переправу на паромѣ 
еЪ одного полуострова на дру- 

Мал. Рыц» Ч. ///. ЪЦ з.



гей. Донѣ ФеликсЪ сЪ нѣжнв- 
сгпіго выговаривая ей за сію о т 
важность провелЪ ее среди гра
ду пуль до самаго м ѣста ихЪ 
назначенія.

Лишь только прибыли они 
вЪ крѣпость святаго Михаила, 
вакѣ и были позваны на ера» 
зкеніе. Имѣ сказали, ч то  невѣр
ные покушаются сбить сваи. 
—И вѣ самомѣ дѣлѣ , вѣ т о  же 
мгновеніе увидѣли многихЪ изЪ 
нихЪ вплавь приближающихся 
кЪ гавани сЪ сѣкирами за поя- 
сомѣ, между тѣ м ѣ  какѣ другіе 
взлезши на сваи начали уж е  
р уб и ть оныя. ВыСтрѢлЬі сЪ 
батарей Христіанѣ мало ихЪ 
безпокоили, потому ч то  они 
елишкомѣ высоко находились и 
слѣдовательно не могли до нихѣ 
достигнуть. Робость овладѣла 
солдатами разставленными по 
берегу j но Цезарь и Тодедѣ,



пришедши т у д а  , сняли сЪ се*, 
бя платье и, взявши мечи свои 
вЪ зубы, бросились вЪ море, 
побуждая другихЪ слѣдовать 
ихЪ примѣру. И вЪ самомЪ дѣ
лѣ множество ! воииовЬ подра
жали имЪ, будучи ободряемы 
ДимонтіемЪ, Начальникомъ га
вани. Сраженіе было кровопро
литно, но не продолжительно. 
Турки дрались сЪ бѣшенствомѣ, 
отЪ  т о г о , что обманулись вЪ 
своей самонадѣянности. Х ри
стіан е же не думали о самихЪ 
себѣ п о т о м у , ч то  благород
нѣйшія ч увства ихЪ одушевля
ли : Они сражались защищая
себя и М альтійскій Орденѣ. 
Только одинЪ РодольфЪ былЪ 
возоуясдаемЪ міценіемЪ ; при 
наждомЪ смертномЪ ударѣ имЪ 
наносимомъ, онЪ произносилъ 
громко имя своего господина. 
Сердце Ц езаря останавливалось.
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при э ш о м  Ъ и м я н и ;  
пошомЬ начинало биться СЪ 
большого силою. Оно служило 
ем у воинскимЪ крикомЪ, но 
мщеніе не имѣло никакой вла
с т и  надЬ его благочестивою 
душою. ТоледЪ имѢлЪ славу 
низвергнуть вЬ бездну мор
скую  послѣдняго Турка, послѣ 
чего храбрые Мальтійцы, одинѣ 
послѣ другаго выплыли на бе
регѣ, при радостныхЪ крикахЪ 
и похвалахЪ своихЪ сотовари
щей.

К О Н ЕЦ Ъ  I I I  Ч А С Т И .


